HIVATALI MELLÉKÜZEMÁG 


CINKOSSÁG 




— A bal alsó fiókban van a férjem kisvasútja. Legyen 
szíves, vigye már el azt is ... 


KÖZVESZÉLYES 

MUNKA. 

VÁLLALÓ 


- Nálunk dol¬ 
gozik a tizedik 
másodállásá¬ 
ban ,. „ 


Itt az elévült aktáinkból zacskót ragasztunk ... 


HOL AZ EGYENLŐ ELBÁNÁS? 

Ezt kerdezte a dei-afrikai Bronk- 
horstspruit varos igazságügyi ható* 
ságaitól az öreg Balsazar van den 
Berg, amikor részegségért elzárás* 
ra ítélték. A dolog úgy történt, 
hogy oz öreg szamárfogaton ment 
be a városba, majd amikor fel* 
vette nyugdiját, betért egy kocs¬ 
mába, Hogy nyugdijának legalább 
egy részére ne legyen több gond¬ 
ja. Kocsiját a két szamárral kint 
hagyta. Barátai megsajnálták a 
verejtékező állatokat, és egymás 
után vitték ki nekik jókora kupák¬ 
ban a sört. Mire Balsazar bácsi 
kijött a kocsmából, már mind a 
hárman részegek voltak, nemcsak 
ö, hanem a két szamár is. 

De csak őt ítélték el! 



PESTI ÖRÖMÖK 



— A mogáé volt az autó*? Most vitték el, mert rossz helyen parkolt... 
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1970. május 14. 


Ma is volt friss pletykánk, de még melegen szétkapkodták . • • 


Sajdik Ferenc rajza 




VÁLLALATI BÜFÉ 














RÁDIÓ ITT, RÁDIÓ OTT.. 


ÁSTA NIELSEN FÉRJÉI 


A Ludas Matyi múlt heti 
címlapja ösztönzött arra, 
hogy panaszomat én is szó¬ 
vá tegyem. 

Igazán nem vagyok el¬ 
lensége a rádiónak, ma¬ 
gam is szeretem, szívesen 



hallgatom, ám embertár¬ 
saim mindent megtesznek 
annak érdekében, hogy 
meggyűlöltessék velem. 

Jön a pénzes postás a mi¬ 
nap, ideadja az utalványt, 
hogy írjam alá, és mond is 
valamit, de hogy mit, azt 


nem értem, olyan hango¬ 
san bömböl a táskarádió¬ 
ja. Kénytelen vagyok meg¬ 
kérni, hogy legalább ad¬ 
dig kapcsolja ki, míg a 
hivatalos teendőket elin¬ 
tézzük ... 

Beülök egy taxiba, sze¬ 
retném folytatni partne¬ 
remmel az utcán megkez¬ 
dett beszélgetésünket, de 
nem lehet, mert a sofőr 
olyan hangosan bömbölteti 
a rádiót, hogy egymás sza- 
— vát sem értjük. Megkérem, 
hogy hallgattassa el. Kel¬ 
letlenül, fintorogva tesz 
eleget kérésemnek. 

Mivel ez nem először 
fordul elő velem, azt java¬ 
solnám nagyon szerényen, 
de igen határozottan : a 
taxivállalatok utasítsák a 
sofőröket, hogy az autórá¬ 
diókat csak akkor kapcsol¬ 
ják be, ha az utastól erre 
engedélyt kértek és kap¬ 
tak. Ezt feltétlenül megkí¬ 
vánja az udvariasság. 

K. B. 

Budapest 


CSAK RÖVIDEN! 


Április 22-én betértünk 
a Frankéi Leó utcai Kis 
Buda Halászcsárdába, va¬ 
csorázni. A barátságos kis¬ 
vendéglőben barátságtalan 
pincér toppant elénk, aki¬ 
től sört és étlapot kértünk. 
A pincér közölte velünk, 
hogy sört ad, de étlapot 
nem, mert nincs miben fel¬ 
tálalni a vacsorát, s ő nem 
áll neki mosogatni. Mit te¬ 
hettünk? Megszégyenülten 
kullogtunk ki az étterem¬ 
ből. 

P. J. és felesége 
Bp. XIL, Greguss u. 4. 

Hónapok óta sehol sem 
tudok drapp EGGÜ cipő- 
tisztító port kapni. Más 
gyártmányú sincs ebben a 
színben. Két javaslatom 
van ezzel kapcsolatban ; 
vagy ne gyártsanak drapp 
nubuk-cipőt , vagy ha igen , 
akkor gondoskodjanak a 
megfelelő tisztítószerről is. 

Lakos Istvánné 

Bp. VIII.. Üllői út 66 b 



Marcella a keresztnevem, 
s hiába keresem névnapo¬ 
mat a naptárban. Tekintve, 
hogy kutatásaim során há¬ 
rom „Marcell” és hat ..Ma¬ 
ria* napot találtam, nem 
lehetne valamelyiket átala¬ 
kítani „Marcellává?'* 

Kovács Pálné 

Bp. XX , Temesvár u. 14 


Naponta több ezer ember 
utazik a Budapest — Lajos- 
mizse közötti vonalon. Ta¬ 
pasztalatunk szerint a 
munkásokat hazaszállító 
vonatok többsége 10—30 
percet késik. (Közbevető- 
lég: a reggeli vonatok pél¬ 
dás pontossággal érkeznek 
rendeltetési helyükre, na¬ 
gyon ritkán fordul elő ké¬ 
sés!) A Kőbánya-alsó állo¬ 
másról 19.17-kor induló 
személyvonat naponta 40 — 
80 percet is késik. Nem 
kellemes fáradtan, esőben, 
szélben, nyílt állomáson 
várakozni (pl. a Kőbánya — 
Kispest megállóban), még 
néhány percet sem. Nem 
lehetne ezen változtatni? 

B. J 

öcsa 

Reprezentatív önkiszol¬ 
gáló étterem nyílt meg a 
Tanács körút 7. sz. alatt A 
választék minden igényt 
kielégít, csak éppen arról 
feledkeztek meg az illeté¬ 
kesek, hogy az emberek ál¬ 
talában étkezés után inni is 
szoktak. Az egyetlen ital- 
automata nem mindig mű¬ 
ködik, s ha működik, igen 
gyakran szénsav nélküli 
folyóvízzel kevert szörpöt 
csöpögtet a miniatűr po¬ 
hárkába. A kávé- és ital¬ 
kiszolgáló részleg csak ak¬ 
kor ad innivalót, ha a ven¬ 
dég a teraszon helyet fog¬ 
lal. Az üzletvezető kérdé¬ 
semre közölte, ha a vendé¬ 
gek igénylik, akkor az ét¬ 
termi részben is árusítanak 
palackozott üdítő italokat 
vagy szódavizet. A magam 
es sok más vendég ilyen 
irányú igényét szeretném 
most bejelenteni. 

B. I 

Budapest 


Érdekes cikket olvastam a minap a Magyar Hírlapban. 
Az volt a címe, hogy „A legnagyobb szerelem*' és arról 
szólt, hogy a világ első igazi filmsztárja, a 88 éves Ásta 
Nielsen , férjhez ment Anders Christian Theede, dán mű¬ 
kereskedőhöz. 

Még érdekesebb volt a beszámoló folytatása , amelyet 
az alábbiakban idézek: 

„Ásta Nielsennek ez a harmadik házassága. Első férje 
Urban Gad dán filmrendező volt.. ” „A második férje 
Cári Wingrad, dán hajóvállalkozó, a harmadik pedig 
Grigory Chmara, orosz származású berlini filmszínész .. 

Hát azt már megszoktuk, hogy a nullák számával ál¬ 
talában baj van a sajtóban, három nullával több vagy 
kevesebb nem sokat számít. De hogy már háromnál to¬ 
vább se tudjunk számolni...! 

h. m. 




Arany Kuka-díjra méltó szeméthalom a Damjanich utcában. 

(Beküldte: B. Z., Budapest) 

KEREKPÁR 


Hat évig gyűjtögettem a 
pénzt egy SR 26-os kerék¬ 
párra. Egy hónapja együtt 
van a pénz. Elmentem a 
Csepel Áruház mintabolt¬ 
jába. Kérdeztem: kék szín¬ 
ben van-e? Nem volt. Egy 
hónapig minden héten fel¬ 
hívtam a Csepel Áruházat. 
Végre egy pénteki napon 
közölték: most érkezett 15 
darab kék színű bicikli. 
Nosza, másnap, szombaton, 
iskola után kiutaztam Cse¬ 
pelre. Nem volt kék. Nem 
baj , gondoltam , ha már ott 
vagyok, veszek pirosat. Bár 
ne tettem volna! A hátsó 
fék fogantyúja majdnem 
középen van és úgy rakták 
fel, hogy megmozdítani sem 
lehet. Ha fékezek, a fék 
pontosan fog, de nem ugrik 
mssza, tehát nem tudok 
továbbmenni. A sebesség¬ 


váltó hátul nem vált (csak 
néha). Időnként ledobja a 
láncot. (Csaknem minden 
induláskor.) A hátsó kerék 
súrolja a vázat, nem lehet 
vele menni és így a gumi 
is kopik. Ha megigazítom, 
alig hogy elindulok, újra 
kitér a helyéből. Az már 
szót sem érdemel, hogy a 
pumpa használhatatlan és 
az ugyancsak ott vett di¬ 
namóról és két hátsó lám¬ 
páról nem kaptam szám¬ 
lát. 

Ügy érzem, 1490 Ft-ért 
valamivel jobb kerékpárt 
is kaphattam volna. Min¬ 
dig SR 26-os márkára 
vágytam, kár, hogy pe- 
chemre egy ilyen hibás da¬ 
rabot fogtam ki. 

Ruttkal Tamás 

Bp. V„ Régiposta u. 5. 

A CÍMZETT VÁLASZOL 


PANASZLADA 

„Hálás köszönet” címmel 
megírtuk, hogy a Posta az 
új típusú telefonkészülékek 
mellé nem szerelt fel pa¬ 
naszládát. Így a telefonáló 

— ha rossz volt a készülék 

— nem reklamálhatja a 
bentmaradt tantuszait. A 
Budapesti Távbeszélő Igaz¬ 
gatóság válaszában — töb¬ 
bek között — ezeket írta: 

„A panaszt indokoltnak 
tartjuk és intézkedtünk, 
hogy a panaszládákat mi¬ 
előbb legyártsák és felsze¬ 
reljék. Az ügyben tényle¬ 
ges eredményről szerettük 
volna tájékoztatni a szer¬ 
kesztőséget, több irányú 
tárgyalásaink azonban 
mind ez ideig nem vezet¬ 
tek eredményre.” 

Szeretnénk segíteni a 
Távbeszélő Igazgatóságon, 
ezért arra kérjük a panasz¬ 



ládák készítésére képesített 
üzemeket: ne legyenek ke¬ 
mény szívűek, vállalják a 
panaszládák elkészítését! A 
kátéeszek, esetleg a maszek 
kisiparosok is megpróbál¬ 
kozhatnának ezzel a mun¬ 
kával. Jó jövedelmet biz¬ 
tosíthatna valamelyik téesz 
melléküzemágának isi 

(g—os) 


Virág Péter olvasójuk panasza nyomán meg¬ 
vizsgáltam az antikoksz-ellátást és megálla¬ 
pítottam, hogy tavaly — a negyedik negyed¬ 
évben — részben a kereskedelem óvatos be¬ 
szerzése, részben pedig az iparnál mutatkozó 
átmeneti alapanyaghiány miatt, az ellátásban 
fennakadások mutatkoztak. Idén, az I. negyed¬ 
évben, az ipar a kereskedelem igényét teljes 
egészében kielégítette és az ellátási fennaka¬ 
dások nvilvánvalóan abból adódtak, hogy a 
kereskedelem — új cikkről lévén szó — nem 
tudta a fogyasztói igényeket kellően felmérni. 
Intézkedtem, hogy a jövő szezonra a kereske¬ 
delem megfelelően készüljön fel és biztosítsa 
a folyamatos ellátást. 

Virág Mihály 
osztályvezető 

Belkereskedelmi Minisztérium 

Az általunk gyártott villamos kávéőrlőt bí¬ 
rálat érte a Ludasban. Az eddig szerzett kel¬ 
lemetlen tapasztalatok arra késztettek ben¬ 
nünket, hogy a „COKIM” motorját konstruk¬ 


ciósán átalakítsuk, és fordulatszámát alacso- 
nyobbra állítsuk át. Ezzel ugyan az őrlési idő 
valamelyest megnő, de a készülék még szak¬ 
szerűtlen használat esetén sem lesz könnyen 
elrontható. Az új motorral szerelt „COFIM”-ok 
rövidesen megjelennek az üzletekben és az 
„őrlő gondok" száma csökken. 

Oszkó Gyula 
igazgató 

ipari Müszergyár, Iklad 

A Ludas április 16-i számában „CASCO" 
címmel közlemény Jelent meg Deák János 
ügyfelünk aláírásával. Az érintett kerületi 
igazgatöságunk tájékoztatása szerint az ügyet 
rendezték. Figyelmeztettük dolgozóinkat, hogy 
a jövőben az adminisztráció pontos vezetésé¬ 
vel, az ügyfelek szívélyes és figyelmes kiszol¬ 
gálásával előzzék meg a hasonló eseteket. 

Gede Marton 
oszt. vez. 

Állami Biztosító 












MAI TÉMÁK 

Kalmúnchey Zoltán rajzai 



AZ OLASZ RIVIÉRÁN 

Két fiatal lány beszél¬ 
get. 

- Miért vagy olyan el¬ 
keseredett? 

- Képzeld, ez a csirke¬ 
fogó Giovanni becsapott. 
Azt mondta, hogy jacht' 
ja van, aztán kiderült, 
hogy egyszerű csónak. És 
ráadásul nekem kellett 
eveznem is! 



BÉKESZOLAM 


Dallos Jenó rajza 



Halasz tiv enkö fengyi rengerend on. 
Rattiva tégyi halmaton hanyol 
U garnyolü , édinga pilanol. 

Ha valaki azt hinné, hogy az ide 
zett verssorok egy finn antológiá¬ 
ból valók, téved. Ez egy magyar 
vers. magyar költő irta — nem is 
akármilyen költő, egyike a Jegjele- 
sebbnek, és az Élet és Irodalom cí¬ 
mű hetilapban látott napvilágot. És 
ami a leglényegesebb: nem is tréfá¬ 
ból. A költő egy teljes újságoldalon 
magyarázza: mi tette indokolttá, 
hogy „In flagranti" című szonettje, 
melynek utolsó három sorát idéztem, 
e nem létező és általa sem ismert 
nyelven íródjék. Hivatkozik egy má¬ 
sik költőre, akinek hasonló verse: 
„Mintha egy elképzelt ősnép költé¬ 
szetét akarnák rekonstruálni, melyet 
még nem rontott meg a ráció, vagyis 
az az igény, hogy a szavaknak ér¬ 
telmi jelentése is legyen.” 

Hát ez az! Magam is sokszor ne¬ 
hezményeztem, hogy a szavaknak 
értelmi jelentésük van és örömmel 
üdvözöltem azon törekvéseket, ame¬ 
lyek megfosztják a szavakat terhes 
sallangjuktól. A költő eme szonettet 
azért írta értelem nélküli szavakkal, 
mert egy olyan élményét örökíti 
meg benne, amihez senkinek semmi 
köze sincsen, ami csak az ő magán¬ 
ügye, és e verset Ő is csak megírni 
tudta, mert mint maga is vallja: 
máris elfelejtette az általa leírt sza¬ 
vak értelmét. 

Kitűnőnek tartom a kezdménye- 
zest, olyannyira kiválónak, hogy 


hasznosnak látnám az élet egyéb 
területein is. A vers nagy előnye 
ugyanis, hogy olvasva mindenki arra 
gondolhat amire akar, azaz ahogy 
ezt az esztéták nyelvén mondanánk: 
alkalmas a szabad asszociációk fel¬ 
keltésére. 

Milyen szép lenne egy értekezlet, 
ahol a szónok feláll, és azt mondja: 

— Dóga, kujturi ti méta, geöm- 
ter loperta! 

Én már itt tapsolni kezdenék, pe¬ 
dig a java még hátra van: 

— Rastima ze kerbit mikünke ... 
— folytatná a szónok emelkedett 
hangon, és a hallgatóság megkövül¬ 
tén hallgatná az igét — ha tudná, 
melyik az ige. 

Persze, sokan vannak, akik egy- 
egy értekezlet előadójának mondan¬ 
dójából manapság is csak ennyit 
értenek, de azért engem zavar, hogy 
néha a szavaknak értelmi jelentése 
is van, ha az ember odafigyel. Az 
új költői nyelven a hallgató nyu¬ 
godtan megkockáztathatja, hogy fi¬ 
gyel: a szavak nem zavarják saját 
gondolatainak aramáC csak kelle¬ 
mes zajhátteret adnának hozzá, mint 
a rádióban a szórakoztató zene. 

Ezért állok én egy egy emberkém 
a neves költő mögé, és aki nemes 
mozgalmunk ellensége, annak innen 
üzenem: 

— Potesang henygerü ti megamük 
be! 

Lám, ezen egyszerű kis üzenet is 
milyen csodálatos. Meg lehet sér¬ 
tődni, de ugyanennyi erővel hízel¬ 
gésnek is felfoghatja bárki. Imigyen 
a nyelv kitűnően alkalmazható pél¬ 


dául filmkritikák írására is. A nem¬ 
régiben bemutatott „Hutyixü” című 
zenge-miküzi-tamarük koprodukciós 
filmről a véleményem röviden így 
sommázható: 

— Zsumefa ne polyömuk, bergu 
ti mittöjga! 

A nyelv a magánéletben is al¬ 
kalmazható! Este a fiú azt mondja 
a lánynak: 

— Pityentő di lapusbu netene. 

Mire a lány szemlesütve: 

— Ti! 

És ugyanazt teszik, mintha előtte 
órákon át csorgatták volna egymás¬ 
ra a szirupos tirádákat. És ha egy 
év múlva a lány az idézett mon¬ 
datra így felel: 

— Kibuga gerimbu nezrő — és a 
fiú fejéhez vág egy vázát, akkor is 
világos a dolog. Nem kell olyan sza¬ 
vakat használni, melyeknek értel¬ 
mük van, hiszen az egész dolognak 
már úgy sincs értelme. 

Az újítás persze nem teljesen új, 
csak tökéletesítése egy régen folyó 
mozgalomnak. E nyelvben ugyanis 
a szavaknak sincs már értelme. A 
gyakorlatban azonban már létezik 
egy nyelv, ahol a szavak hordoznak 
még értelmi jelentéseket, de az 
ezekből összeeszkábált mondatoknak 
már a világon semmi értelmük 
sincs. És igaza van a jeles költő¬ 
nek: ezen a területen se végezzünk 
fél munkát. 

— Bifega mi regumba csahuny! 


ősz Ferenc 













































































MAI ELDORÁDÓ 


TELEKÜZÉR 


N 







endégkölcsönző ügy¬ 
nökség nyílt Sid- 
neyben. Fogadások¬ 
ra, estélyekre és egyéb ün¬ 
nepélyekre 19 és 37 év kö¬ 
zötti hölgyeket és urakat 
bocsát az ügyfelek rendel¬ 
kezésére. A hivatásos ven¬ 
dégek gondoskodnak arról, 
hogy a társaságban szelle¬ 
mes csevegés alakuljon ki 
és szükség esetén képesek 
nagyobb mennyiségű alko¬ 
holt inni anélkül, hogy be¬ 
rúgnának — olvastam az 
újságban. 

Fordított világ. Amíg ná¬ 
lunk fizetővendégek van¬ 
nak — az ausztráloknál 
vendégfizetők. Nálunk a 
vendég fizet — de még 
mennyit! —. náluk a házi¬ 
gazda. Nem is rossz buli 
ott vendégnek lenni. Eszik, 
iszik, társalog, és még ő 
kap pénzt. Persze, ha még¬ 
is berúg, akkor levonnak 
tőle. Szalonspicc esetén 20 
százalékot, kiadósabb be- 
csípésnél 40-et, ha dajda- 
jozni is kezd, akkor 60-at. 
Ha kötekedik és molesztál¬ 
ja a hölgyeket: 80, asztal 
alatt elalszik: nem kap 
egy vasat sem; baltával 


fülaprítja a stílbútort és 
szódásüveget vág a házi¬ 
gazdához: ő fizeti az egész 
cehhet. 

„Anyukám, vendégeket 
kéne hívni” — mondja az 
ausztrál férj. — „Smithé- 
ket?” — „Azokat ne, a pa¬ 



sas antialkoholista, a nő¬ 
nek meg műfogsora van.” 
— „Hát akkor Browné- 
kat?” — „Azokat se, mert 
mindig magukkal cipelik 
azt az undok, idomított 
kengurujukat, teleugrálja 
nekem az egész lakást.” — 
„De akkor kicsodát?” — 
„Legjobb, ha a vendégköl¬ 
csönzőhöz fordulunk. Kibé¬ 
relünk 8—10 vendéget. 


azoknak föltálalhatod a 
múltkori maradékot. Fal¬ 
ják fel a pénzükért. Még 
az se baj, ha megszólnak, 
hiszen közülük a kutya se 
ismer minket.” — És este 
eljönnek a bérvendégek, a 
háziak jól berúgnak, de 
amazok kötelesek józannak 
maradni. Jól átcsevegik az 
estét, az előszobában meg¬ 
kapják a napidíjukat; a 
legszellemesebb csevegő¬ 
nek tán még egy font whis- 
kyrevaló is üti a markát. 

Nálunk ilyesmi nincsen, 
nekünk nem kell bérelni a 
vendéget, jön az magától. 
A magyar vendégnek nem 
azért kell fizetni, hogy jöj¬ 
jön; azért kéne, hogy el¬ 
menjen. 

Tulajdonképpen sajná¬ 
lom ezeket az ausztrálokat, 
ök súlyos pénzeket kell 
fizessenek egy ilyen jópofa 
kis összejövetelért, ami ná¬ 
lunk teljesen ingyenes. 
Ezért, még ha házigazda 
volnék, én akkor se fizet¬ 
nék senkinek egy vasat se. 
Tehát a legszellemesebb 
csevegő se számítson tőlem 
ellenszolgáltatásra: megfe¬ 
lel nekem a csönd is, noha 
ingyen jutok hozzá. 

Kaposy Miklós 



ELADHATATLAN TERMÉK 



— Ne hamarkodja el, igazgató kartars! Majd kérünk 
bankhitelt. .. 


D(JCiKa fa 



Ml VOLT ELŐBB? 

Pierre Lazareff, a francia 
sajtókirály, a milliós pél¬ 
dányszámú esti bulvárlap, a 
France-Soir tulajdonosa tű¬ 
nődött így a minap bizalma¬ 
sai előtt: 

- Az esti lapot a reggeli 
lapok anyaga alapján csi¬ 
nálják, a reggeli lapokat az 
előző esti lapokból - az 
emberben felvetődik a kér¬ 
dés: ki is kezdte hát? 





















































































































































GÉPI PERZSA 


REZERVÁTUM 




- Igen ... de a teljesség igénye nélkül ... 


— Tudja, annyit pereskedem a szomszédokkal, hogy nem árt letennem 
a jogi doktorátust. 


s 






o 

— Tudod, hogy miről kéne ír¬ 
nod? — kérdezi barátom, J. 

— Miről? 

— A kakaóról. 

— Nagyon érdekes. Éspedig? 

— Kérlek, nekem olyan a ter¬ 
mészetem, hogy nagyon szeretem 
a kakaót, de cukor nélkül, kese¬ 
rűen. Eddig még nem sikerült 
olyan cukrászdát, presszót vagy 
kávéházat találnom a honban, 
ahol ez a kérésem teljesíthető 
lett volna. A kakaót előre megfő¬ 
zik mindenütt, de cukorral együtt. 
A tejeskávét nem. A teát sem. 
Miért nem lehet a cukrot a ka¬ 
kaóhoz is mellékekéi? Nem volna 
kulturáltabb eljárás? 

— Nem vállalkozom rá, pajtás. 
Javaslatod a technika mai szín¬ 
vonalán nem megoldható. 

e 

Fiatal lány és alig valamivel 
idősebb ifjú osókolózik az autó¬ 
buszon, önfeledten. Mindennapos 
látvány immár, az utazó nagykö¬ 
zönség meg sem lepődik rajta. 
Az ellenőr azonban — lelketlen 
ember! — tőlük is számon kéri 


a jegyet vagy bérletet. A szerel¬ 
mes fiatalok magukhoz térnek a 
szerelem kábulatából, s töredelme¬ 
sen bevallják, hogy sem jegyük, 
sem bérletük. Már készül is a 
nyugta a kétszer 25 forintról. 

Változnak az idők. Nagyapáink 
korában is csókolóztak a fiata¬ 
lok, de már csak akkor, ha je¬ 
gyesek voltak. 

o 

A rádióból unos-un tálán arról 
értesülök, hogy citromízű banán 
nincs a banánfán és hogy nem is 
kell senkinek ilyen találmány. 

Rendkívül sajnálatosnak tar¬ 
tom, hogy a szélesebb értelemben 
vett nagyközönség véleményének 
figyelembevétele nélkül bárki is 
fölöslegesnek minősítheti a cit¬ 
romízű banánt. Egészen bizo¬ 
nyosan nem én vagyok az egyet¬ 
len, aki a banánt kissé íztelennek 
és nyögvenyelősnek tartja. Ha a 
banánnak citromíze lenne, üdí¬ 
tő voltánál fogva pótolhatatlan 
csemegét jelentene. Hogy nincs 
citromízű banán, abba beletö¬ 
rődöm. De, hogy mért kell a gyü¬ 
mölcskertészek újító kedvét már 
eleve elvenni, az nem megy a 
fejembe. 


o 

Amikor e sorokat rovom, ép¬ 
pen kezdetét veszi a magyar 
nyelv hete. Ebből az alkalomból 
legyen szabad újólag rámutatnom 
arra, hogy a „megmozdulás” szó 
milyen karriert futott be. Túlme- 
nőleg Albert vagy Göröcs meg¬ 
mozdulásain, jelent ez a szó tün¬ 
tetést, felvonulást, békemenetet, 
zendülést, lázadást, csoportosulást, 
forrongást — hála a külpolitikai 
hírek szövegezőinek. A napokban 
egy hírmagyarázó már a sztráj¬ 
kot is megmozdulásnak nevezte. 
Ez már a teteje mindennek. Ha 
valami, hát a sztrájk éppenhogy 
meg-nem-mozdulás. 

És még egy nyelvi sirám; 

Véget érvén a tél (nagy keser¬ 
vesen), nem búsulok reggelente 
azon a nyelvi torzszülöttön, hogy 
„Az utakon síkosság.” Helyette 
ugyancsak a Meteorológiai Intézet 
a változó mennyiségű felhőzettel 
szomorít. Miért nem elég a vál¬ 
tozó felhőzet? Nem természetes, 
hogy a változó felhőzet színre, 
alakra, mennyiségre egyaránt vál¬ 
tozik? Miért kell ilyen körülmé¬ 
nyesen fogalmaznia annak, akit 
naponta milliók hallgatnak? 



Ismerősöm, a külkereskedelmi 
üzletkötő meséli: 

— Megbeszéltem a feleségem¬ 


mel, hogy utam harmadik állomá¬ 
sáról, Párizsból felhívom telefo¬ 
non. A szálloda telefonközpont¬ 
jának megadtam a pesti számot, 
s aztán türelmesen várni kezd¬ 
tem, hogy csengjen a készülék. 
Néha 5 perc kell ehhez, néha 
másfél óra. Amikor már vagy 
negyven perce vártam, elhatároz¬ 
tam, hogy megsürgetem a kap¬ 
csolást, olykor használ az ilyes¬ 
mi. Hát amint a fülemhez eme¬ 
lem a kagylót, mit hallok? Egy 
női hang magyarul azt mondja: 
„A nyavalya törje ki, már me¬ 
gint beázott a kábel!” Vidáman 
kurjantom a kagylóba: 

— Na végre! Hazai hangok! 

— Bocsánat, uram, én a párizsi 
központ vagyok! — szólalt meg 
külföldre szakadt hazanklánya, 
aki a párizsi telefonközpontban 
teljesít szolgálatot, de ízes anya¬ 
nyelvét még nem felejtette el. 

o 

Érdekes probléma foglalkoztat. 

Köztudott, hogy két villamos¬ 
jegy autóbusz használatára jogo¬ 
sít. Nyilvánvaló, hogy aki az 
autóbuszon felmutatja a villamos- 
bénrletét, plusz lyukaszt egy vil¬ 
lamosjegyet, annak is rendben 
van a szénája. 

A probléma: utazhatok-e autó¬ 
buszon a villamosbérletemmel, ha 
kétszer mutatom fel? 

<t> 










































































vonaton 


I # rtam már: szeretek utazni. 
Az út tartalma mindig az 
utas tartalma, tartalmat- 
lansága az utas fcartalmatlansá- 
ga. Nem becsülöm le, de nem 
is akarnám túlozni a díszletek sze¬ 
repét, s sznobéria és nosztalgia 
nélkül közlöm: ezek most belföldi 
utak. Sőt: mellőzöm az úticélokat 
is. (Az rendre utólag derül ki, hogy 
mi volt az ember úti célja.) A fo¬ 
lyamatról közölnék néhány vázla¬ 
tot. Történeteim közös nevezője 
kedvenc paripám, a vonat. Autóm 
nincs. (Ha jól számolom, még e 
kötetből sem lesz.) A barát autó¬ 
ját köszöngetni kell: ez fárasztó. 
Ha szégyelli, hogy van neki, cáfol- 
gatni kell szemérme érveit; ez még 
fárasztóbb. (Nem is mindig őszin¬ 
te.) Az autóbusz diktatórikus: 
kényszerű, röghöz kötött kapcsolat 
egyetlen ülőszomszéddal. A hajó 
tetszetős, de szárazföldön nemigen 
üzemel; ez útirányomat kötné meg 
túlontúl. Marad hát a fent emlí¬ 
tett vonat, személy és gyors, pár- 
nás és fapados, mikor hogy. 

* 

Atomfizikához aránylag kevesen 
konyítanak nálunk. Ritka, kivesző 
típus a nyugállományú forgalmis¬ 
ta vagy cipőfelsőrész-készítő, aki 
szabad óráiban Bohr, Planck, Op- 
penheimer vagy dr. Marx György 
elméleteit cáfolja két deci fröccs s 
a szomszédasszony társaságában. 

Mólóban az amatőr vallásalapí¬ 
tó, házi kémikus, maszek balneoló- 
gus is. A vallásalapításhoz mini¬ 
mum látomások kellenek, s ezek 
ma már civilben ritkán érik a vil¬ 
lanyszerelőt vagy az erdőkerülőt. 
A kémiához tárgyi tudás kell, ami 
kínosan exkluzív és arisztokrati¬ 
kus követelmény. A balneológiá¬ 
hoz az kellene, hogy az ember 
pontosan tudja, hogy mit jelent; 
ez a szakértelem legszerényebb 
alapfeltétele. 

Ám a pedagógia mindenkié. (Mi 
ként az irodalom.) Itt szabadon ér¬ 
vényesül az intuíció s az életta¬ 
pasztalat. Ezek abszolút érvényű¬ 
ek. Én láttam, én csak tudom. 
Szemben veled s a másikkal és a 
harmadikkal. Nekem ugyan beszél¬ 
hetsz. 

Sűrű levegő: páraszag, dohány¬ 
füst, ételek emléke, táskarádió. 
Valahol Martonvásár és Székesfe¬ 
hérvár között vagyunk. 

Két férfi. 

Sör, Csongor-szivar, megint sör, 
abált szalonna, sör, vöröshagyma, 
sör, izzadás, zsebkendő, sör, ötven 
év körüli mindkettő, sör. 

— Az enyém isi Szakasztott az 
én fiam! 

— Mert ma mindent szabad. 

— Ez az. Mint az állatok! 

— A hajuk. Én meg is mond¬ 
tam: ha nekem még egyszer... 
Tiszta gorillák. 

Az írónak „Mindent bele!** című, leg¬ 
újabb kötetéből. 


— Meg az a rohadt gitározás. 

— Bitlisz meg beatnik meg min¬ 
den. 

— A lelki durvaság; attól van. 

— Erre nevelik őket. Modor az 
nimolé. 

Ebben maradnak. Sör, zsebken¬ 
dő, ötven év körüli mindkettőkor. 

— A meccs? 

— Az ám. Jól behúzott neki! 



— Az a balhorog! A nyelve ló¬ 
gott ki a Jakabnak, akkorára, hogy 
külön targoncán vitték ki a ring- 
ből. 

— Jól megsorozta a köteleknél. 

— A végén aztán a rövidhorog. 
Tiszta vér volt a pofája. 

— Na, a Klamár is, félnehéz¬ 
súlyban. 

— Nyolcig számoltak rá. 

— Ausz volt. 

— Isteni hírig! 

— Az ám! Én minden vasár¬ 
nap ... 

Sör. 

— De hogy az én fiam... 

— Állatok ezek ... 

— Mai fiatalok... 

* 

Világi hívság: Mert jó; a lényeg 
munkám értéke. Nem a tudat ha¬ 
tározza meg a létet. A hírnév il¬ 
lékony, a rangot meg lehet sze¬ 
rezni, a besorolás viszonylagos, a 
népszerűség szeszélyes. Majd az 
utókor. (Ha lesz egy csöpp esze.) 

De azért jólesik, hogy hatvanas 
úr intenzíven nézeget, via Celldö- 
mölk. Kicsit mosolyog is. Nem ki¬ 
hívóan bámul, éppen csak néz 
Rokonszenves úr. 

— Ismerős tetszik lenni. 

— Igen? — mondom szerényen. 

Nyilván a tévé. A tévé nagyha¬ 
talom. Múltkor egy étteremben egy 
ismeretlen, erősen spicces, közép¬ 
korú nő ez okból már egy üveg 
ketchupöt (8 Ft 50) akart a fejem¬ 
hez vágni. 


— Tévé? — kérdezi vissza, és 
elkomorul. 

Butát mondhattam; az az úr nem 
tcvé-néző. Elmélyült, kontempla- 
tív lény, könyvmoly, nem mondok 
egyebet. Nagyon rokonszenves úr. 

— Pedig ismerős tetszik lenni. 

— Könyvnap, színház, képeslap? 

Még komorabb. 

— Akkor nem tudom — mon¬ 
dom. 

— Mátészalka — vélekedik. 

— Tetszik gondolni? 

— Most már biztos! 

Arca csupa derű. 

— Maszek hentes volt az illető, 
aztán a közérthez került. Mint két 
hímes tojás! Nem rokona? 

Egyáltalában, mit fecsérelem itta 
szót? Újságomba temetkezem. Le¬ 
hetetlen szokás ez, csak úgy meg¬ 
szólítani valakit, vadidegenül, be¬ 
legyalogolni idejébe, gondosan ki- 
kovácsolt lelki békéjébe, harmo¬ 
nikus képzeletvilágába. 

Ellenszenves pofa. Szerintem 
osztályidegen. És cukrosbácsi. 

* 

Anekdota. Hiába izélgetik. Nagy 
műfaj. Vonaton utazók műfaja. 

Amit úgy kap az ember, hogy 
írd meg, ez neked való téma, azt 
rendszerint nem érdemes megírni. 
Az ajándék mindig lehangoló, mert 
értékítélet. Benne van az, hogy ezt 



érdemied. 

Ez igazi lopott anekdota. Szol¬ 
nok és Békéscsaba között oroz¬ 
tam el, egy észrevétlen mozdulat¬ 
tal. Idáig melengettem. 

— Éppen Sz.-en jártam kikülde¬ 
tésben — mesélte az úr, alkal¬ 
mi ismerősének. — Elhatároztam, 
hogy elmegyek a gőzfürdőbe. 
Kedd az nekem Pesten is gőzfür¬ 
dőnap. Az ember ne adja fel a szo¬ 
kásait, a legválságosabb pillanat¬ 
ban sem. 

Bemegyek. Gőzfürdő sehol. He¬ 


lyette ócska kád. Na, mindegy. Víz, 
víz. Jobb, mint a semmi. Vagy 
egy váratlan pofon éjszaka, töksö¬ 
tétben. 

A víz hűvös. Ez már kezd na¬ 
gyon nem tetszeni. De hát iste¬ 
nem. 

Hanem a törülköző! Emlék egy 
kaszárnyából, még a harmincas 
évek derekából; egyetlen darab, 
félévi állandó használat után. S 
azóta felmosórongy is lehetett meg 
még sok minden egyéb. Szóval: 
iszonyatos! 

Kérem a vezetőt. 

Alacsony úr, csokornyakkendő¬ 
ben: skatulyából kihúzott japán 
diplomata. 

— Ez nem gőzfürdő, hanem kád¬ 
fürdő! 

— Ügy tetszik gondolni? 

— Tudniillik nincs gőz, hanem 
csak kád. 

— Valóban, az érv kivédhetet¬ 
len. 

— Hideg a víz! 

— Köszönjük ezt az értékes fel¬ 
vetést. 

— Koszos a törülköző! 

— Nagyon sajnálom. Meg tud 
bocsátani az elvtárs? 

— Talán, ha kapok egy tiszta 
törülközőt. 

— Mindenesetre hálásak va¬ 
gyunk a felvetésért. 

— Szóval, akkor a törülközőt 
megkaphatnám? Fázom. 

— Nagyon köszönjük, hogy így 
rátapintott gyengénkre. 

— Egy tiszta törülközőt ... 

— Értékes felvetés volt. Gazdag 
anyag. Szépen összeállnak ezekből 
a mozaikokból fürdőnk hibái. 

— Nem lehetne?... 

— Teljesen jogos felvetés volt, 
elv társam! Nem demagógia, dest¬ 
ruktív, romboló szándékú álbírá¬ 
lat, sanda, rendszerellenes mellék¬ 
színezettel! Teljesen jogos felvetés 
volt! 

— S a törülköző? ... 

— Elismerem mulasztásunkat. 
Szó, ami szó, valóságos fogyaté¬ 
kosságok ezek. Gőz helyett kád, 
hideg víz, szennyes törülköző! Ami 
sok, az sok! Elvtársam, ön eny¬ 
hén fejezte ki magát. Csodálom a 
türelmét! 

— Hát akkor most. . . 

— Köszönjük a felvetést! 

Végül is az alsónadrágomba tö¬ 
rülköztem — fejezte be történetét 
az ismeretlen útitárs. 

Kár, hogy le kellett szállnom. 
Sok mindent tartogat egy ilyen 
utazás. 

Bizonyára önöknek is. Tehát: 
kellemes utazást kívánok. Töltsék 
szabad idejüket vonaton! 

Abody Béla 

























A CSALÉTEK 



- Nézd, hogy megjátssza a háziast! 


ÖNBIZALOM 



ELIZABETH TAYLOR ÉS AZ ASZTALITENISZ 

A különféle gyémántjairól nevezetes Elizabeth 
Taylor a legváltozatosabb címeken kap ékszereket 
férjétől, Richard Burtontöl. A világhírű színész há¬ 
zaspár mostanában főként milliós ékszerajándékok¬ 
kal szerepel, filmen ritkábban. Legutóbb azt közöl¬ 
ték a világsajtóval, hogy a szépséges Elizabeth egy 
drága gyémántgyűrűt nyert férjétől — asztalitenisz¬ 
ben. 

Rossz nyelvek szerint a művésznő az elmúlt évek¬ 
ben olyannyira meghízott, hogy legközelebb súly¬ 
emelésben nyerhet egy szép nyakéket férjétől. 





MŰVELT 

GYEREK 

— Hol van 
ilyenkor egy 
pszichológus? 


PRAKTIKUS FIATALOK 


ERZEKENY PARIPA 



— Tudja, szomszéd. így megspóroljuk a nevelési költségeket 


Még egy duiva szó, es nem futok tovább! 
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Bumm- 


no 


E gy Komárom megyei termelőszö¬ 
vetkezet nagyvonalúan gazdálko¬ 
dó vezetőiről közölt cikket a 
Népszabadság nemrégiben. Ott olvas¬ 
tam, hogy a szövetkezet könyvelését tü¬ 
zetesen átvizsgáló igazságügyi szakértők 
lépten-nyomon ilyen tételekre akadtak: 
Négy láda málna Madaras ... 

Húsz üveg szörp Madaras ... 

Kétszáz forint Madaras ... 

Amikor megkérdezték, hogy mi a cso¬ 
da az a Madaras, a főkönyvelő megma¬ 
gyarázta: ezen azt kell érteni, hogy egy¬ 
szerűen „elrepült.” A kisebb kenéseket 
ugyanis így, ilyen ékes madárnyelven 
nevezték egymás között, s így jegyezték 
be a könyvekbe is. 

Meglepő ötlet, annyi szent, s mi taga¬ 
dás, még mulatságos is. Fantáziátlanság¬ 
ra vall viszont, hogy örökösen ugyanazt 
az egy megjelölést használták, amikor 
hajlékony, árnyalatokban gazdag anya¬ 
nyelvűnk garmadával kínálná a jobbnál 
jobb változatokat. Az embernek kedve 
támad felkiáltani, Cyrano szavaival: 
Mondhatná szebben, kis lovag, más-mas 
hangnemben, így ni, hallja csak! 

Írhatták volna, például egyik-másik 
tételről azt, hogy Kutyás. Azaz: ebek 
harmincadjára került. 

Vagy azt, hogy Paripás. Ami magya¬ 
rul annyit jelent: meglovasították. 

Könnyelműen elgazdálkodott pénzek 
könyvelésénél alkalmazható a Vizes 
megjelölés is. Vagyis: az összeg elfolyt 
Ennek egy másik változata lehetne a 
Halas Magyarán: a pénz elúszott. 

Ha pedig egy revizor azt olvasná a fő¬ 
könyvben, hogy kétezer forint Bolhás, 
egy pillanatig se lenne kétsége felőle, 
hogy ez az összeg —- ugrott. 

És még számtalan variáció lenne erre 
a témára, de jobb, ha sürgősen abbaha¬ 
gyom a felsorolást. Minek adjak én tip¬ 
peket ? 

(radványi) 


MEQKEf(P&TuK 

fyiZQlOtoKAT: 

Milyen az eszményi vezető? 


Vasvári Anna : 


Endrődi István: 


Sajdik Ferenc: 
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- Ha férfi, legyen Einsteini*.,. - Ha nő, legyen Einsteinné... 


Szűr-Szabó József; 


— Szigorú ... 


- De igazságos . 


Pusztai Pál: 




- Aki a hibákból leszűri a megfelelő tanulságot. 


Erdei Sándor: 


Várnai György: 



- Vízbe megy a dolgozókért . . . 

Hegedűs István: 


— Felejthetetlen. 




— Elő-előbújik belőle a jó ember. 


Császár Tamás: 




- Bronzból van. 


Balázs-Piri Balázs: 



— Nekem teljesen mindegy. Eszményi beosztott vagyok. 


- Együtt érez a beosztottjaival. 


— A dolgozókat minden fontosabb eseményről 
tájékoztatta ... 


— Sokat van külföldön . 


MISZTER ZÉ 


a „Vidám Marhafelsálhoz” címzett, 
méltán rossz hírű műsoros szóra¬ 
kozóhely vezetője, Zagyvarékási, 
fellépett a parányi színpadra. 

— Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim! 
— mondta ünnepélyesen. — Költséget és 
fáradságot nem kímélve, sikerült leszer¬ 
ződtetnünk Miszter Zét, a telepatikus fe- 
nomént. Mindenkinek megmondja jele¬ 
nét, múltját, jövőjét. A gondolatolvasás 
nagymestere. Előtte nincs titok és nincs 
rejtély. A kontinens számos fővárosában 
produkálta már magát. Ma este a mi lo¬ 
kálunkban ejti bámulatba a mélyen tisz¬ 
telt közönséget. Következik Miszter Zé! 

A zenekar tust húzott, és egy ötvenes 
villanykörte vakító fényében megjelent 
a telepatikus fenomén. A vékony, közép¬ 
korú féFfi elegáns frakkot viselt s a fe¬ 
jén egy hatalmas selyem turbánt Tört 
magyarsággal, de érthetően beszélt. 

— Hölgyeim és uraim! Én mindenki¬ 
nek elmondom a múltját és a jövőjét. 
Kezdjük a múlttal, ön — mutatott rá 
az első asztalnál ülő piros képű, zömök 
emberre — 1962. március negyedikén a 
vállalatánál, kihasználva a hiányos el¬ 
lenőrzést . .. 

— Ne is folytassa. Eltalálta — nyögött 
fel a férfi, majd idegesen a főúrhoz for¬ 
dult: Fizetek! De azonnal! 

Miszter Zé a következő asztalnál ülő 
fiatal párhoz fordult: 

— Az ön kedves menyasszonya 1968 
január tizedikén jó magaviseleté miatt 
tíz hónappal hamarább szabadult... 

— Zseniális! — suttogta elismerően a 
fiatal nő, aztán szapora léptekkel indult 
a kijárat felé. 

Miszter Zé pedig folytatta csodálatos 
produkcióját. Sorba mutatott rá a „Vi¬ 
dám Marhafelsál” vendégeire: 

— önt, 1958. február 1-én, súlycsonkí¬ 
tás és hamis mérés miatt. .. ön, 1963. 
december tizenhatodikén, Opel Rekord 
kocsiját ittas állapotban, meg nem enge¬ 
dett sebességgel vezette. .. önt pedig, 
1966. április nyolcadikén, garázdaság 
miatt, figyelembe véve a súlyosbító kö¬ 
rülményeket . .. 

Miszter Zé páratlan mutatványának 
lenyűgöző hatása volt. Fél óra múlva 
üresen kongott a terem. Csak Zsófi néni, 
a takarítónő sepregetett ábrándosán, a 
pánikszerűen menekülő vendégek után. 
Zagyvarékási, a Vidám Marhafelsál bal- 
sorsú vezetője lassan magához tért, és 
megtört tekintettel bámult Miszter Zére, 
aztán szólásra nyitotta ajkait, de a tele¬ 
patikus fenomén, a gondolatolvasás 
nagymestere, megelőzte: 

— Tudom, mit akar mondani. Ki va¬ 
gyok rúgva! Ezt is tudtam — mondta 
diadalmas mosollyal és büszkén, ruga¬ 
nyos léptekkel indult az öltöző felé. 

Galambos Szilveszter 















































































































































































- Ne tessék mérgelődni, nálunk köztársaság van! 


DILEMMA A HÁZGYÁRBAN 



— Ilyen óriások itt a munkások, vagy ilyen kicsik lesznek a lakások? 


ÉRDEKHÁZASSÁG 



- Csak annyi ereje legyen, hogy 


ki bírja mondani az igent! 



Fiaskót gyűjtök , régi lámpát , 
vén vasalót , mozsarat, 
mi egv mai, új falusi 
háznál a lom f a kacat. 

A minap egy öreg néne 
padlására ügetek , 
s a szatyromba rakok bőszen 
csizmahúzót , üveget ... 

Ingyen adja. Megy a kertbe , 
s a szomszédra kacag át: 
„Nédd, egy hóbortos városi 
ószeres az a pacák!” 

Donkó László 


AZ IDÉN NEM LESZ TÁNCDALFESZTIVAl 



- Akkor az idén mit fogunk szidni?! 
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A Madách Színház be¬ 
mutatójának szüne¬ 
tében ütötte meg fü¬ 
lemet ez a sóhaj: „Bizony, 
elkelne nálunk is egy 
Shaw, aki ilyen kíméletle¬ 
nül és bölcsen megmondja 
a magáét erről-arról!” 

A hang irányába fordul¬ 
va megpillantottam dr. 
Csanádi Györgyöt, közle¬ 
kedés- és postaügyi minisz¬ 
terünket. Hirtelen ötlettel 
hozzálépek és a szent hu¬ 
morügy nevében kérem, 
adjon felvilágosítást sóha¬ 
jának mélyebb okairól. 

— Sosem lehet tudni, hol 
fülel az újságíró — csóvál¬ 
ja a fejét, aztán mosolyog¬ 
va hozzáteszi : — Tessék, 
kérdezzen! 

— Akkor is örülne, Csa¬ 
nádi elvtárs — bököm ki 
hosszú másodpercek után 
(hiszen nem készültem) —, 
ha az ön minisztériumát 


érné az óhajtott „kímélet¬ 
len és bölcs megmondás”? 

— Talán túlzás lenne azt 
mondanom, hogy örülök, ha 
„beolvasnak” nekünk, el¬ 
végre nem vagyok mazo¬ 
chista, de valóban szíve¬ 
sen fogadok minden kriti¬ 
kát és komolyan veszem, 
csomagolják bár humorba. 
Pedig nem mindig egészen 
shaw-i színvonalon törté¬ 
nik ez a csomagolás. 

— Köszönöm, a riposzt 
ült. 

— Bocsássa meg — 
mondja nevetve — , de va¬ 
lamikor vívtam. 

— Értem. Tehát nem vé¬ 
letlen, hogy ön a Magyar 
Vivószövetség elnöke? 

— Sajnos, csak vol¬ 
tam ... Nagy elfoglaltsá¬ 
gom miatt le kellett mon¬ 
danom, pedig ez volt az a 
rangom, amelyért különle¬ 
ges elismerésben részesül¬ 
tem — nem akárkitől! — 
egy gyerekkori barátom¬ 
tól. Együtt érettségiztünk, 
hosszú évekig, tán évtize¬ 
dekig nem láttuk egymást, 
a múltkor találkoztunk vé¬ 
letlenül. ö mondta: „Szép, 
szép, amiket elértél: mi¬ 
niszter lettél, egyetemi ta¬ 
nár, akadémikus... De 
— édes istenem — ezekből 
van még egy-kettő kívü¬ 


led is, azonban, hogy a ma¬ 
gyar vívók elnöke vagy, 
látod, ez igen, ez valami!” 

— És ezek után mégis 
lemondott Csanádi elvtárs? 

—>A tisztségemről. A 
sport változatlanul érdekel. 

— Csak a vívás? 

— Elsősorban a vívás, de 
természetesen a futball is, 
elvégre magyar vagyok. No 
és magam is futballoztam, 
sőt futballbíró is voltam. 
Persze jó egynéhány évvel 
ezelőtt, amikor még nem 
lesre futottak a csatárok, 
hanem ofszájdra. 

— Ez a futballbíróság jó 
előtanulmány volt a mi¬ 
niszterséghez. 

— Ezt hogy érti? 

— Bocsánat, de a kö¬ 
zönség — miként a fut- 
ballbírónak, hogy finoman 
fejezzem ki magam — vé¬ 
leményezi az ítéleteit, a mi¬ 
niszternek is. 

— Kissé bizarr — vág 
közbe — a hasonlata, hu¬ 
moristára vall, de ha meg¬ 
gondolom, van benne va¬ 
lami. Arra céloz, hogy a 
közönség nekünk is bekia¬ 
bál a „pályára” az újsá¬ 
gokon, a Rádión, vagy a 
Tv Fórumán keresztül. 
Nos, itt kezd sántítani a 
hasonlata, pontosabban 
épp ellenkező előjellel igaz. 


— Ügy értsem, hogy 
amíg a futballbíró nem 
hagyhatja befolyásolni ma¬ 
gát az elfogult nézőtől... 

— Addig a miniszter a 
legelfogultabb vélemény 
hallatára is jól teszi, ha 
„fölemeli a zászlót”, és 
megkérdezi a „partjelzőit”, 
mert mégiscsak mi va¬ 
gyunk közelebb az esetek¬ 
hez, és mi ismerjük jobban 
a „játékszabályokat”. Igen, 
igen, a minisztériumnak is 
megvannak a maga játék- 
szabályai, amelyeket hét¬ 
köznapin úgy hívnak: 
tervgazdálkodás. — Elmo¬ 
solyodik. — Ez az a bizo¬ 
nyos pavlovi feltételes ref¬ 
lex. Látom, hogy jegyez- 
get az újságíró, rögtön nyi¬ 
latkozni kezdek „a tárcá¬ 
ról”, * pedig ott nemigen 
akad humor. Ezért is va¬ 
gyok kénytelen másutt be¬ 
szerezni a humorszükség¬ 
letemet. 

— Igen, ön híres arról, 
hogy igényli a művészetet, 
és talán ebbe a kategóriá¬ 
ba tartozik a humor is. 

— Csak azt nem értem 
— mondja kissé bosszúsan 
—, miért tartják ezt kü¬ 
lönleges érdemnek? 

— Megmondom. Ugyanis 
a közhit szerint az úgyne¬ 


vezett műszaki értelmisé¬ 
gieket, a saját szakmáju¬ 
kon kívül nem érdekli sem¬ 
mi más. 

— Ez a közhit tévhit. A 
műszaki értelmiség fogal¬ 
mában benne van, hogy 
értelmiség. Elképzel hetó-e, 
hogy az „értelmiség”, az 
értelmes ember ne érdek¬ 
lődjék minden iránt? Én 
soha nem mulasztom el 
magvarázgatni a tanítvá¬ 
nyaimnak, milyen óriási 
kölcsönhatással van egy¬ 
másra a művészet és a tu¬ 
domány. 

— Ha jól tudom, minisz¬ 
ter elvtárs, nem csak él¬ 
vezője a művészeteknek, 
hanem gyakorlója is. 

— Igen, de ez is csak 
múlt időben igaz, mint a 
futball. Hegedültem, csel¬ 
lóztam, „műveltem” a ka¬ 
marazenét. Néhány éve in¬ 
kább csak élvezem. Talál¬ 
koztam egyszer Tátray 
Vilmossal, aki fölajánlotta, 
hogy eljön hozzám, és majd 
elmuzsikálgatunk együtt. 
Azófa is félek, hogy be¬ 
tartja az ígéretét. — El¬ 
gondolkodik, öniron ikusan 
mosolyog. — Az lenne csak 
igazán „humorügy”! 

Sólyom László 
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- Biztos, hogy nem ön a feleségem? 


BONYOLULT 

LAKÁSÜGYEK 

Egy vállalat nyilvá¬ 
nos mentegetőzéséből: 
„A III. emeleten egy 
db plusz egy szoba¬ 
komfortos lakás kelet¬ 
kezett, ezért előadónk 
az előzmények ismerete 
nélkül L. J.-vel, az I. 
emeleti, ifjú L. J.-vel a 
III. emeleti lakásokat 
íratta alá ” 

Az előzmények isme¬ 
rete nélkül is figyelem¬ 
re méltónak tartom, 
hogy Budapesten egy¬ 
szobás, komfortos laká¬ 
sok, valamint db-ok 
csak úgy maguktól ke¬ 
letkeznek, még inkább 
pedig, hogy ezért egy 
előadó ügyirat helyett 
őket, mármint a lakáso¬ 
kat íratja alá a lakók¬ 
kal. (A nevet hová kel¬ 
lett biggyeszteni? A 
pincébe?) 


MINDENNAPOS 

SZENZÁCIÓ 

„Rózsaszín tollazatú 
kanalas gémet figyelt 
meg dr. B. P. ornitoló¬ 
gus, a fehértói termé¬ 
szetvédelmi területen. 
Megjelenésük ornitoló¬ 
giái szenzációnak szá¬ 
mít.*’ 

Legföljebb a rózsaszí¬ 


nű gémé. Az ornitoló¬ 
gusé aligha, 

ÉRTÉKES 

BÉLTARTALOM 

Nagy örömmel olvas¬ 
tam az UNIVER zeller¬ 
krém tubusán, hogy 
fent nevezett krém „a 
zellerre jellemző ösz- 
szes értékes béltartal¬ 
mat biztosítja”, továb¬ 
bá, hogy „tartós fo¬ 
gyasztása mindenkinél 
elismerést ér el”. 

Már régóta áhítoztam 
volt arra, hogy végre 
biztosítsák nekem a 
zellerre jellemző béltar¬ 
talmat, mégpedig lehe¬ 
tőleg az Összest. Nos, a 
krém jó, igazán tár¬ 
tál... pardon, beltartal- 
mas, ki is vívta — par¬ 
don : elérte — elis¬ 
merésemet, szemben 
tartós fogyasztásával, 
amely szerintem jóval 
kevésbé ízletes magánál 
a krémnél. 


SIC ITUR AD ASTRA 

Népszerű képeslapunk 
az alábbi — nem akár¬ 
milyen — házassági 
hirdetéssel örvendeztet¬ 
te meg olvasóit: „ Ké¬ 
rem azon 28—35 év kö¬ 
zötti, magas, vonzóan 


— Te hülye, nem látod, hogy ez csak filmfelvétel?! 


szép arcú , teltkarcsú, 
csinos, egészséges, pozí¬ 
cionált intellektüel nő 
válaszát, aki hajlandó 
gyermekáldásra egy jó 
házasságban , átlagon fe¬ 
lüli barátomnak. Igé¬ 
nyes jól szituáltság 
esetleges megléte, mivel 
nála is fennáll, közös 
életükben jó tényező. 
Vitae Realitae EEE jel¬ 
igére a kiadóba” 

Az, hogy a keresett 
hölgynek részint szép¬ 
nek, részint csinosnak 
kell lennie, elgondol¬ 
kodtató. Az, hogy olyan 
pozícionált intellektüel- 
nek kell lennie, akinél 

— EEE — az igényes 
jól szituáltság esetleges 
megléte is fennáll, nem¬ 
különben ; habár attól 
félek, hogy az a szép 
intellektüel, aki ebből 
egyetlen kukkot is meg¬ 
ért, még nem született 
meg. De gyermekáldás¬ 
ra még a leggyönyörűbb 
csinos nőt sincs értelme 
rábírni, legföljebb gyer¬ 
mekszülésre, akár a hir¬ 
dető félnek szül, akár a 
férj átlagon felüli ba¬ 
rátjának. (Egy jó há¬ 
zasságban.) Amiről — ki 
tudja, miért — tüstént 
eszembe jut a Vitae 
Realitae, melyet még a 
nem pozícionált in- 
tellektüelek is többnyi¬ 
re Realitás Vitae- nek 
titulálnak, ügyi, ha azt 
akarják, hogy hirdeté¬ 
sükben a jelige — hm 

— jó tényező legyen. 

Tímár György 


X 



autómosóval 

KÖNNVEBB IS. 
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Bemutató: május 14. 




























































ÖNZETLEN BARÁTNŐ 


TÉVÉNÉZŐK 




- Meséld el nyugodtan a problémádat, így lég 
alább elfelejtem a enyémet... 


FRANK SINATRA 

ÉS A FEKETEPIAC 


A közeljövőben Lon¬ 
donba utazom és — 
ismerve a helyi viszo¬ 
nyokat —, felhívtam 
telefonon egy londoni 
barátomat. Megkér¬ 
tem. hogy szerezzen 
jegyet a Hair című 
musicalhez, majd 

eszembe jutott, hogy 
épp odaérkezésem es¬ 
téjén ad hangversenyt 
Frank Sí hatra, talán 
ehhez is tud egy be¬ 
lépőt vásárolni. 

— Nem fog menni 

— közölte a barátom. 

— Kissé borsosak a 
helyárak. És most már 
csak feketén lehet 
jegyhez jutni. 

— És mibe kerül egy 
jegy a feketepiacon? 

— Ó, már száz fon¬ 
tért egészen tűrhető 
helyet lehet kapni — 
válaszolta a barátom. 

Azt hittem, rosszul 
hallottam a telefonban 
a választ, de másnap 
kezembe került a 
„New Musical Ex¬ 
press’* legfrissebb szá¬ 
ma és ebből kiderült, 
hogy a londoni bará¬ 


tom igazat mondott: 
száz fontért vesztege¬ 
tik a hangversenyje¬ 
gyeket a feketepiacon . 

Ha száz font a leg¬ 
olcsóbb jegy, akkor az 
magyar forintban — 
szerényen számítva — 
12 000 forint. 

Namármost. Egy 
ilyen koncertre nem 
egyedül megy az em¬ 
ber, hanem elviszi, 
mondjuk, a szíve vá¬ 
lasztottját. Ez eddig 
24 000 forint. Igen ám, 
de Sinatra nem holmi 
beat-bálvány, maga is 
jól benne van a kor¬ 
ban, tehát a szívé-vá¬ 
lasztottjának az édes¬ 
anyja is szívesen el- 
andalogna a dalokon 
és ez újabb jegyet je¬ 
lent. Egy ilyen este 
tehát magyar pénzben 
36 000 forintba kerül. 

És ebben még nin¬ 
csen jDenne a taxi, a 
vacsora és a ruha¬ 
tár ... 

Tardos Péter 



INDOKOLT TÉVEDÉS 



- Hányszor figyelmeztettem, kislány, hogy vegyen fel 
fürdőruhát! Megbírságolom! Mi a neve? 

- Kovács Ernő ... 



HÓ VÉGI 

LELTÁR 

- Kétmillió- 
hétszázhuszonöt, 
kétmillió-hét- 
szózhuszonhat.., 
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— Felkészítettem a tévé színes adásáia 
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BÉKAEXPORT 



122. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Marton Jenőné, Budapest vm., József 
körút 41. 

Dörnyei László, Balatonszabadi, Ne¬ 
velőotthon. 

Lóránt György, Vasvár, Kossuth u. 5. 


124. REJTVÉNYÜNK 


r 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 18- 
ig kell postára adni, kizárólag levele¬ 
zőlapon, erre a címre: Ludas Matyi. 
Budapest vm., Gyulai Pál u. 14. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fiilöp György rajzai 





Üf kilót fogytak az űrhajósok 

Ar amerikai űrhajózási hl- nauta jóval fáradtabban Un 
vatal orvosai alaposan klvizs- rima a világűrből, mini azok 
■áltáh az Ápollo—13 űrhajó- az űrhajótok, akiket korábban 
“ nafc egészségi állapotát már volt alkalma kivirtgálnl 
Ik ■ világűrben vívott dr* Ered Haise-nak a fáradtságon 
a ka«tei«n után párnak e» kívül M fokos láza van. Az 
* érkeztek viasza a földre Dr űrhajósok a világűrben kórül 

lr«h Batrd professzor klje- belül#’- 


- Jesszusom, ezek még tavalyról maradtak itt! 


— Itt vesznek fel űrhajósokat? 


eves 
a meteorológia 


— Mi a hosszú élet titka? 

— Rengeteget szidtak, de én soha nem izgattam 
magamat miatta. 


előtt a strandokon 

TAKARÍTÁS. FESTÉS, t'j KABINOK 
SZKZONBÉRI.KT. ESTI FÜRDÉS 

A huszonhárom pesti cos felújításokon kívül — 
évente mintegy tereli*, parkosítás. taka-j 
ember látogat * rítas — az idén nagyobb 


— A lábamon állsz, te csibész! Csak azért mo¬ 
solygok rád, mert különben nem kapok sorsje¬ 
gyet ... 



pesti panasz 


Attól lesz a beteg kába, 

Ha bemegy az Esztékába, 
Mert amire sorra kerül. 
Addigra álomba merül. 

Hogyha kiáltják a nevet , 
Előfordul vele sokszor: 

Fel kell rázni őt is, mint a 
Gyógyszert , amit ír a doktor. 


BUKSI ÉS A 



























































































KAPUTELEFON 


GAZDASAGOSSÁG 


- Kevesebbe kerül a függöny az ablakokra, mint elszállíttatni ezt a 
sok selejtetl 
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IGAZGATÓI SZÉK 
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MUNKAERŐHIÁNY 

— Jöjjön hozzánk dolgozni. Ná¬ 
lunk nemcsak az igazgató, de még 
a portás is visszaköszön. 

EGY KISFIÚ NAPLÓJÁBÓL 

1968. III. hó 16. Ma fogat mos * 
tam. 

KRITIKA 

... A koncerten a zongora és a 
közönség egy kicsit le volt han¬ 
golva. 

VIRÁG 

A napokban az utcán találkoz¬ 
tam Brahováczcál. Kezében virág¬ 
csokor volt. Kíváncsian kérdez¬ 
tem: 

— Kinek viszi ezt a tíz szál gyö¬ 
nyörű piros rózsát? 

— A feleségemnek. 

— Gratulálok. Tizennyolc évi 
házasság után még ilyen figyelmes. 
Képzelem , milyen boldog lesz a fe¬ 
lesége. 

— Dehogy. Ma kaptam fizetést. 
A kétezer forintból már csak erre 
a csokor virágra való maradt , mert 
a többit elittam. 


- Te, biztos, hogy ezt a részt is kocsival kell megtenni? 


MELLÉKÁLLÁS 

N. házakhoz jár villanyt szerel¬ 
ni, vízcsapot javítani. Másodállás¬ 
ban pedig igazgató egy nagyvál¬ 
lalatnál. 

PANASZ 

— Ezek a mai fiatalok nem tisz¬ 
telik az idősebbet — mondta L., 
aki hetvenéves korára húszéves 
nőt vett el feleségül. 

G. Sz. 


A BÁTOR EJTŐERNYŐS NŐ 


LONDON-MEXICO CITY AUTÓVERSENY 


- Anyu! Lenn maradhatok még egy fél óráig, amíg Pista megkéri 
a kezemet? 


Ügy mondják, hogy az ejtőernyős ugrás a 
bátrak sportja. Ezt el is lehet fogadni, mert 
bármennyire is nehéz játék a sakk vagy a 
golf, kiugrani egy repülőgépből... hát azért 
mégis!... 

Az egyik kiváló amerikai ejtőernyős nőt, 
Mary Blazeket megkérdezték, hogy milyen ér¬ 
zés ejtőernyővel kiugrani, s mit érez, amikor 
zuhanás, majd lebegés közben látja a vég¬ 
telen tájat. 

- Semmit sem látok! - rázta a fejét a 
hölgy. - Nem merek lenézni. Tudniillik egy 
kicsit szédülök. 


- Nyugodjatok meg, biztosan beletalál! 
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Ludas Matyi: Csak az a fontos, hogy ugyanolyan fiatalnak lássanak, mint amilyen 

huszonöt evvel ezelőtt voltam! 























SZEMETELÜNK, SZEMETELÜNK 


Sok olvasónk javasolta 
mostanában: élesszük újjá 
a Ludas Matyi tisztasági 
mozgalmát, kezdjünk el 
újra söpörni a más portá¬ 
ja előtt, már megint (vagy 
még mindig?) nagyon pisz¬ 
kos a városunk; sokan rá¬ 
szolgálnak az Arany-Ku- 
ka-díjra és más, hasonló 
„kitüntetésre”. 

A minap, egy budai sé¬ 
tám nyomán, magam is 
újból meggyőződhettem er¬ 
ről. 

Nagyon sok társasház 
épül a zöldövezetben, s ez 
fölöttébb jó dolog. Kevés¬ 
bé jó dolog, hogy szinte 
népszokássá vált az épít¬ 
kezés törmelékét az utcára 
kihordani, s ottfelejteni, 
világ csúfjára. A szemét¬ 
tel vegyes sitt lfeketült 
kupacokban „áléi” például 
a Korompai utcában több 
helyen is; a Hegyalja út 
103. számú ház előtt; a 
Szánkó utcában a 8097/8. 
helyrajzi számú telekkel 
szemközt. Ügy érzem, a 
környékbeli, „feledékeny” 
építkezők joggal érdeme¬ 
sülnek az 

Érdemes Szemetelők 

kitüntető cím elnyerésére! 

A Hegyalja út egy má¬ 
sik pontján, ott ahol a Mé¬ 
száros utca siet beléje, 
olyan hulladéktelep, való¬ 
ságos szemétskanzen lát¬ 
ható, hogy az még pest¬ 
budai viszonylatban is rit¬ 


kasáp! Van ott tégla, cse¬ 
rép, üveg, nád, afrik, rongy, 
papír, rozsdás bádog, olyan 
bőséggel, hogy még nézni 
is teher. És nem ám rejt¬ 
ve, dugva, hanem minden¬ 
ki szeme előtt: a 8-as busz 
megállójában. Különös, hogy 
mégsem szúrt eddig sze¬ 
met sem a XII. kerületi 
tanácsnak, sem a Köztisz¬ 
tasági Hivatalnak. Fogad¬ 
ják ezért tőlünk szeretet¬ 
tel az 

Arany Kuka-díj 

első fokozatát, a hamis 
gyémántokkal és a rozsdás 
kardokkal! 

De nem kell a fővárosi 
polgárnak Budára sétálni 
azért, hogy egy kis szeme¬ 
tet találjon. Elég ha be¬ 
megy a Rákóczi úti Urá¬ 
nia élelmiszeráruházba, s 
máris gyönyörködhet a fes¬ 
tői rendetlenséggel feltor¬ 
nyozott, összedobált kosár¬ 
halmokban, és a kövezetei 
fehér szőnyegként beborító, 
szétszórt számolócédulák¬ 
ban. A bolt dolgozói, akik 
mindezt eltűrik, a 

Közpiszkossági Emlékérem 
kétseprűs fokozata 

kitüntető jelvény viselésé¬ 
re jogosultak. Azzal a ki¬ 
kötéssel, hogy azt a bizo¬ 
nyos két seprűt kötelesek 
a bolt állandó tisztán tar¬ 
tására használni... 

(r. b.) 



MÚZEUMI KALAND 

Kedves Szerkesztő bácsi! 

Anyukámmal megnéztük az Iparművészeti Múzeumban az 
óbolgár kiállítást. Kissé sötét volt ugyan , de jól kinyitottuk a 
szemünket , s így majdnem mindent jól láttunk. Az egyik kép 
mellett — amelyik különösen szép volt T noha egy sarokban volt 
kitéve — találtunk egy villanykapcsolót, és anyukám felkattin¬ 
totta , hogy jobban lássunk. Ekkor odasietett a teremőr néni, 
lekapcsolta a villanyt és nagyon haragudott , mert a múzeumban 
látogatónak nem szabad villanyt gyújtani. Szégyenkeztem anyu¬ 
kám miatt , miért kellett neki különcködni , lám a többi láto¬ 
gató milyen szép nyugodtan nézi a képeket a sötétben. Meg is 
mondtam neki , ha még egyszer ilyent csinál , többé nem viszem 
múzeumba . 

Üdvözlöm a Szerkesztő bácsit: 

Bartha Elek 
8. oszt. tanuló 
Budapest 


MEGSZŰNT A REGGELI 

A múlt héten mór el- 
panaszoltam, hogy a Ta¬ 
nács körúton nemrégiben 
megnyitott Centrum étte¬ 
remben csak nagy ügy- 
gyel-bajjal olthatja a 
szomját a vendég, mert 
az egyetlen italautomata 
általában nem működik. 

Azóta újabb meglepe¬ 
téssel szolgált az étterem 
vezetősége: megszüntet¬ 

ték a reggelit és csak 10 
órakor nyitnak. 

Kíváncsian várjuk a 
folytatást I Véleményem 
szerint egy-két hónap 
alatt simán le lehet szok¬ 
tatni a vendégeket az 
ebédről és a vacsoráról 
is, s a helyiséget át lehet 
alakítani étteremből rep¬ 
rezentatív közélelmezési 
bemutató teremmé I 

Dr. B. I. 

Budapest 


DE MEDDIG? 

Szeretném elvégeztetni foteljeim 
garanciális javítását , s ez ügyben 
januárban levelet írtam Tatára, a 
Faipari Ktsz-nek . A szövetkezettől 
néhány nap múlva választ kaptam, 
kérték , várjak türelemmel. 

De meddig vajon? Mert azóta 
már négy hónap telt el , mégsem 
jelentkeztek, pedig közben egy sür¬ 
gető levelet is írtam! 

Gulrich György 
Tatabánya. Dózsákért 


TISZTÁBB SZÁLLÁST! 

A Lósport Vállalat X., Albert- 
irsai út 2. szám alatti munkásszál¬ 
lásán lakunk. A szállásunk nagyon 
elhanyagolt, a takarítószerekkel 
nagyon szűkösen bánnak, a par¬ 
ketta például egy éve nem volt be¬ 
eresztve és felkefélve. Olyan taka¬ 
rókkal kell takaróznunk, amelyek 
tíz éve nem voltak tisztítva. 

Nem luxusszállót várunk a havi 
száz forintunkért, de az alapvető 
higiéniai követelményeket legalább 
tartsák be! 

Herczeg Imre és társai 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 
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Hót ezt vajon hogyan kell használni? 

(Beküldte: Hofer Ödön. Kecskemét} 


CSAK RÖVIDEN! 


Néhány évvel ezelőtt a 
Tolna megyei Fodrász Ktsz 
nagyon szép üzletet nyitott 
Bölcskén. Sajnos, nem so¬ 
káig örülhettünk, mert a 
férfifodrász-részlegben a 
kiszolgálás gyakran szüne¬ 
telt, most pedig közel egy 
éve zárva van a fodrászat. 
Sok mérgelődéstől kímélne 
meg bennünket a ktsz, ha 
újból megnyitná az üzle¬ 
tet. 

Valter János 

Bölcske 

A XIV. kerületi KÖZÉRT 
Vállalat április hónapban 
megszüntette az öv és a 
Gervay utca sarkán levő 
kétmüszakos boltját, május 
6-tól pedig egy hónapra 
bezárták — renoválás 
miatt — az öv utca és az 
Ilosvai Selymes Péter utca 
sarkán levő egymúszakos 
üzletüket. A Szuglói kör¬ 
vasútsoron lakók kénytele¬ 
nek a síneken átmenni, 
hogy a Kolozsvári úti üz¬ 
letben szerezzék be élelmi¬ 
szer-szükségletüket. Nem 
hiszem, hogy ez az intézke¬ 
dés a vásárlók érdekeit 
szolgálná. 

K. A. 

XIV., Kerékgyártó u. 164. 


gyártó céget, a Veszprémi 
„Bakony” Fém- és Elekt¬ 
romoskészülék Műveket, 
közöljék velem, hol kap¬ 
hatok pótvezetéket a meg¬ 
hibásodott készlethez? 

Schuiler János 

Bp. V., Rózsa Ferenc u. 46. 




Tihany kerékpáromhoz 
egy 178 forintos világítás- 
készletet vettem. Az első 
és hátsó lámpák vezetéke 
rövid időn belül elromlott. 
Végigjártam a fél várost, 
de a vezetéket nem tudtam 
pótolni. Nagyon kérem a 


Sajnos , sehol nem tudok 
egy FV. III/69-es, tizkala- 
pácsos terménydarálót vá¬ 
sárolni: a helyi vasüzlet 
vezetője hosszú utánjárás 
után sem tudott szerezni. 
Azért írom ezt a levelet, 
hátha ennek nyomán sike¬ 
rül rábukkanni az ország 
valamelyik részében, egy 
raktáron heverő darálóra! 

Nyilas Márton, 
a Petőfi szöv. csop, tagja. 

Tököl 

Kérem azokat a kedves 
olvasókat, akiknek birto¬ 
kában van dr. Korcsmáros 
Iván: Általános és fizikai 
kémia (I. kötet), és ugyan¬ 
csak dr. Korcsmáros Iván: 
Szervetlen kémia (I. kötet) 
című tankönyve, szívesked¬ 
jenek rímemre utánvéttel 
elküldeni, mert júniusban 
vizsgáznom kell, és nem si¬ 
került a mai napig sem be¬ 
szerezni ezeket a jegyzete¬ 
ket. Ha valaki nem akar 
megválni a könyvektől, 
örülnék, ha kölcsön adná. 
Vizsga után köszönettel 
visszaküldeném. 

Horváth Lászlóné 

ranitónő 

GyÖrúJbarát, I. Alt. Isk. 


HOL A 600 FORINTOM? 



A Tiszántúli Áramszol¬ 
gáltató Vállalat abonyi 
körzetének dolgozói há¬ 
romfázisú áramot vezettek 
be újonnan felépült há¬ 
zamba. A beszerelés költsé¬ 
gét előre be kellett fizet¬ 
nem, csekken. Egy kicsit 
soknak találtam a kért ősz- 
szeget, ezért reklamáltam, 
és kértem, v>izsgálják felül 
a költségvetést. 

A vállalat szolnoki köz¬ 
pontjából Jet is küldtek egy 


ellenőrt, aki a helyszínen 
megvizsgálta a ténylegesen 
elvégzett munkát, és meg¬ 
állapította, hogy tévedés 
történt: 600 forinttal töb¬ 
bet fizettem, mint kellett 
volna. Megígérte, hogy ezt 
a pénzt sürgősen visszaté¬ 
rítik nekem. 

Azóta már legalább öt¬ 
ször sürgettem személyesen 
és telefonon a pénz meg¬ 
küldését. Mindenkor na¬ 
gyon udvariasan elismer¬ 


ték, hogy sürgetésem jogos. 
és határozottan megígérték, pfNZTAfc « 
küldik a pénzt ... 

Még mindig nem kaptam 
semmit, s most már kez¬ 
dem elveszteni a türelme¬ 
met. Talán nem is jogtala¬ 
nul, mert ez az „ígérd meg 
— ne add meg ” játék már 
tavaly augusztus óta fo¬ 
lyik! 

szabó LajoA 

Kőrösteté r len 
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GONDOS DIPLOMATAFELESÉG 


IVÁN ÉS JOE 



— Fogkefét és egy váltós fehérneműt is tettem a tás¬ 
kádba, hátha elrabolnak. 



AZ ELFELEJTETT YETI 



- Hé, Joe! Rossz Irányban próbálsz kimászni a vietnami kátyúból I 



taharításból-ünnep 


AZ AMERIKAI DEMOKRÁCIA 

Peter Ustinov író nyilatkozata a New York-i Átlósban: 

- Hogyan határozhatnám meg az amerikai demokrá¬ 
ciát? Talán így: minden amerikai elidegeníthetetlen joga, 
hogy pizsamában és egy pohár sörrel a kezében leülhes¬ 
sen a háza kapujába, s aztán lelkesülten felkiáltson: „A 
világ melyik országában csinálhatnám meg ezt?*" 


ABSZOLÚT NAPSZEMÜVEG 



O lvastam a „Valóság” 
legutóbbi számában, 
hogy egyre több fia¬ 
tal alapít úgynevezett 
naeycsaládot. Mi az a 
nagy család? Néhány fiatal 
házaspár összeköltözik egy 
nagy lakásba, vagy egy 
házba és mindent közösen 
csinálnak. No, nem kell 
mindjárt rosszra gondolni. 
Közösen gazdálkodnak és 
közösen takarítanak. Sőt, a 
takarításból, amely elég 
unalmas munka, ünnepsé¬ 
get csinálnak. S erre az 
ünnepségre elhívják a ba¬ 
rátaikat, a lemezjátszót 
maximális hangerőre állít¬ 
ják és zene, tánc, éneklés 
közben takarítanak. 

Bevallom őszintén, ez az 
újítás nagyon tetszik ne¬ 
kem. Nálunk is be kellene 
vezetni. Legyen a takarí¬ 
tásból ünnep, szórakozás. 
Mennyivel szívesebben se¬ 
gítenének akkor a férfiak í 
Talán még könyörögnének 
is a feleségüknek: „Szi¬ 
vecském, csináljunk már 
végre egy nagytakarítást! 
Ránk fér egy kis kikapcso¬ 
lódás. Különben is, most 
mi vagyunk a sorosak. 
Múlt hónapban Sulteiszék- 
nál takarítottunk, illene 
már viszonozni a meghí¬ 
vást. Nyolc-tíz emberre 
gondolok, meglátod, reme¬ 
kül fogjuk érezni magun¬ 
kat.” 

Ha a takarításból végre 
ünnep lesz, ilyen párbe¬ 
szédeket hallunk majd: 

— Nem jössz fel &o- 


vácsékhoz? Takarítás lesz, 
kivilágos kiviradtig. 

— Piknik alapon? 

— Igen. Én egy partvist 
viszek. Te hozzál, mond¬ 
juk, egy beeresztő pasztát. 
Biztosan örülnek majd 
neki. 

—* Pia lesz? 

— Pia nem lesz, deany- 
nyi ultrás vizet ihatsz, 
amennyit csak akarsz. 

Hát nem csábító? 

Jogos a kérdés: hogyan 



öltözködjünk ilyen takari- 
tómurikra? Nos, a nőknek 
merészen dekoltált perkál 
kisestélyit ajánlok, roman¬ 
tikus fodrozású kötényké¬ 
vel, a férfiaknak egyszerű, 
kétsoros, enyhén svájfolt 
mosogatórongyot, s ha na¬ 
gyon elegánsak akarunk 
lenni, tűzzünk a gomb¬ 
lyukba egy toliseprűt. 


És most tessék elképzel¬ 
ni egy ilyen ünnepséget. 
Szól a zene, néhány pár 
táncol, a többiek takaríta¬ 
nak: ablakot mosnak, por¬ 
szívóznak. Az egyik sarok¬ 
ban két fejkendős nő be¬ 
szélget : 

— Elég snassz muri ... 
A Kendefiéknél sokkal 
több volt a portörlő rongy 
és a veder ... 

— Én jól érzem magam. 
Gusztika megígérte, hogy 
együtt mossuk le majd a 
konyhabútorokat. 

— No, csak vigyázz a 
Gusztikádra ... Ha nem 
vetted volna észre, ki osont 
Gizikével a konyhába és 
édes kettesben szidolozzák 
a kilincset. 

— Nem vagyok félté¬ 
keny. Ha örömet okoz ne¬ 
ki a szidolozás, hadd szi- 
dolozzon. 

— Azt hallottad, hogy 
Vermeséknél a takarítás 
orgiává fajult? 

— Ne mondd! És mit 
csináltak? 

— Hajnalban nagymosást 
rendeztek. 

Ha a vendégek olyan jól 
érzik magukat, hogy az is¬ 
tennek sem akarnak el¬ 
menni, pedig már teljesen 
kitakarították a lakást, 
nyugtassuk meg őket 
..Lesz még egyszer ünnep 
a mi utcánkban!” 

Vagyis: máskor is jöhet¬ 
nek takarítani. 























OJ TELEKTULAJDONOS 


CSALÓDÁS 



NŐI DOLGOK 


VASÁRNAPI BETEGLÁTOGATÁS 



. . . Albert bead, fejes, fölé ., 


TESTI FENYÍTÉS 
AZ ISKOLÁBAN 

Mrs. Margaret Harris, 
02 anglioi Pcnsnett la* 
kosa rémülten látta, 
hogy az iskolából haza¬ 
térő 12 éves fiának vé¬ 
res a keze. A gyerek el¬ 
panaszolta, hogy a ta¬ 
nító bottal megverte öt, 
büntetésül, amiért meg¬ 
rágta egy osztálytársát. 
Az anya fogta magát, be¬ 
ment az iskolába, és meg- 
pofozto a tanitot. 

- ön talán nem hisz a 
testi fenyítésben? - kér¬ 
dezte a tárgyaláson a 
bíró. 

— De igenl — válaszolt 
az anya. — Azért pofoz¬ 
tam meg azt a goromba 
frátert* 



- Lehet, hogy érdekes vagyok? 


TiSZTesséGTei-eN f 


szerencsésebbek voltak, 
szinte kivétel nélkül mél¬ 
tatlankodtak a szálanként 
tizennyolc forintos rózsa 
ára miatt. 


•j^rem dicsekvésből mon- 
dóm, figyelmes férj 
vagyok, tehát nincs 
azon csodálkozni való, 
hogy születésnapján öt szál 
rózsával és öt szál szegfű¬ 
vel köszöntöttem a felesé¬ 
gemet. Jól tudom, az egyik 
Öt szál is elég lett volna, 
de egyszer, ifjú koromban, 
egy öreg bölcs arra taní¬ 
tott, hogy a feleség, ha a 
férjétől rózsát kap, akkor 
azt mondja: a szegfűt sze¬ 
reti. Ha szegfűt kap, ak¬ 
kor azt mondja: a rózsát 
szereti Persze az embei 
sohasem lehet elég okos. 
Az én feleségem, amikor 
meglátta az ötöt ebből, 
ötöt abból, azt mondta: a 
gyöngyvirágot szereti. 



A rózsák és a szegfűk 
árát nem tartom illendő¬ 
nek most idejegyezni: nem 
olcsónak, de reálisnak tar¬ 
tottam. Ennek különben is 
csak két nap múlva volt 
jelentősébe. Pontosan ek¬ 


kor siettem ugyanis egy 
régi barátom kislányának 
iskolai ballagására. Ízlé¬ 
ses, nyomtatott meghívó és 
egy meleg hangú levél in¬ 
vitált oda. Persze: virág¬ 
gal szerettem volna örö¬ 
met szerezni az iskolától 
búcsúzó kislánynak. 

Űtközben betértem egy 
Virágért-üzletbe. Sorban- 
álltak a vevők. (Aznap 
ballagott egész Pest-Buda!) 
A szegfűt itt hét húszért 
árulták szálanként (Ké¬ 
sőbb sem emelték fel az 
árát! Állami üzlet!), de 
nem volt időm várni és 
menten továbbálltam. Kis¬ 
vártatva benyitottam a Vér¬ 
mező egyetlen virágkeres¬ 
kedésébe. Nem baj, ha ma¬ 
szek. gondoltam, annak is 
élnie kell! Csak nem tud¬ 
tam. hogy ilyen jól. Mert 
egy szál szegfűért 17, azaz 
tizenhét forintot kért, mire 
kifordultam az üzletből. A 
maszek hölgy még utánam 


szólt: mit képzelek, hogy 
anyák napja előtt lehet en¬ 
nél olcsóbban virágot kap¬ 
ni? 

Én nem képzeltem sem¬ 
mit, és most már a Már¬ 
tírok útján, a Rozmaring 
téesz szép üzletében kötöt¬ 


— Valóban — kérdez¬ 
tem merő kíváncsiságból 
—, miért emelték fel a ró¬ 
zsa árát szálanként négy 
forinttal? Tegnapelőtt ti¬ 
zennégyért vettem önök¬ 
nél... 

— Nem tudom — hang¬ 



tem ki, ahol két nappal 
ezelőtt a rózsát és a szeg¬ 
fűt vásároltam. Itt is sok 
volt a vevő, és mire rám 
került a sor, elfogyott a 
rózsa. Akik viszont nálam 


zott a válasz. — Nem mi 
emeltük, hanem a köz¬ 
pont. 

— És a szegfű ára? — 
érdeklődtem újfent. — Azt 
ugyancsak tegnapelőtt itt 


vettem nyolc forintért szá¬ 
lanként. 

— A szegfű árát nem 
emeltük, kérem! — mond¬ 
ta büszkén az eladónő. 

— Derék dolog — je¬ 
gyeztem meg belenyugvás¬ 
sal. — Kérek öt szál piros 
szegfűt. 

— Szegfűnk, az nincs — 
felelte sajnálkozva. 

Ezért nem emelték tehát 
a szegfű árát, gondoltam, 
és azóta is az jár az eszem¬ 
ben, hogy a virág árdrágí¬ 
tása így megy már évek 
óta: húsvét és karácsony 
előtt, Anna, Erzsébet, Má¬ 
ria és Katalin nap környé¬ 
kén, s minden más nép¬ 
szerű névnap előtt. Továb¬ 
bá azóta is szüntelenül el¬ 
mélkedem azon, hogy a 
nyilvánvalóan tisztességte¬ 
len hasznot jelentő vissza¬ 
visszatérő árdrágításért fe¬ 
lelősségre vonják-e a ma¬ 
szek virágkereskedőt, vagy 
akár a Rozmaringot? Mert 
a vásárlók kényszerhelyze¬ 
tével visszaélni még a sza¬ 
badáras virágszakmában 
sem szabad! 

F. Gy. 

































































Negyedszázaddal ezelőtt, 1945. május 20-án jelent meg először a Ludas Matyi. Huszonöt évi munkánk 
eredményeiről nem mi vagyunk illetékesek mérleget vonni — félő, hogy elfogultak lennénk. Jubileumunk 
alkalmából önmagunk helyett inkább népes olvasótáborunkat köszöntjük. 


t 1 gy rajzos lap képszer- 
kesztőjének, nemcsak 
művészi, technikai és nyom¬ 
dai problémákkal kell fog¬ 
lalkoznia, értenie kell a pszi¬ 
chológiához is. A rajzolók,, 
írók ugyanis a képszerkesz¬ 
tőnek sírják el panaszaikat: 
miért nincs szebben „tálal¬ 
va” a cikkük, miért tűntek 
el a vonalak a karikatúrák¬ 
ból, miért nem azt a színt 
nyomták, amit megálmodtak, 
stb. Legtöbbször persze 
amiatt keseregnek: miért nem 
került be ez vagy az a raj¬ 
zuk, írásuk a lapba? Ilyen¬ 
kor mindig eszembe jut az 
a Gábor Andor-anekdota, 
amit itt hallottam a szerkesz¬ 
tőségben. Lapunk volt főszer¬ 
kesztőjéhez beállított egyszer 
egy író, és azt reklamálta: 
miért pont az ő írását hagy¬ 
ták ki a lapból? Gábor An¬ 
dor ekkor a reklamáló elé 
tette a kész, kinyomott új¬ 
ságot, és így szólt: 

— Édes fiam, nézd meg a 
saját szemeddel. Minden ol¬ 
dal tele van. Hova tehettük 
volna? 


A napokban, egy régi szekrényben turkálva, 

" a limlomok között megtaláltam annak az 
újságnak néhány számát, amelyet 12—13 éves 
koromban öcsémmel együtt szerkesztettem. Én 
főszerkesztő voltam, az öcsémnek meg kellett 
elégednie a főszerkesztő-helyettesi beosztással. 
Munkatársa nem volt a lapnak; mindent ma¬ 
gunk csináltunk. Az újság famentes papíron 
jelent meg — minden számot saját kezűleg ír¬ 
tunk és illusztráltunk — és nagyobb ünnepe¬ 
ken dupla számot adtunk ki. Dupla áron. A 
nyájas olvasó mindent megtalált benne: verset, 
novellát, folytatásos regényt, riportot, bűnügyi 
történetet, útleírást, rejtvényt, sőt még hirdeté¬ 
seket is. 

Egy ilyen gondosan szerkesztett lapból termé¬ 
szetesen nem hiányozhatott a humor-rovat sem. 
Témáinkat családunk életéből merítettük. Ne¬ 
vezetes feltűnést keltett egy szatirikus rajzom, 
amely meglepő éleslátással mutatott rá Ottó 
nagybácsink emberi gyengéire, például arra, 
hogy túlságosan kedveli a jó gyöngyösi bort és 
idős kora ellenére szívesen forgolódik a nők 
körül. Azt hiszem, ezzel a rajzzal indult el ka¬ 
rikaturista pályafutásom. A honoráriumra máig 
is emlékszem: napokig zúgott tőle a fülem. 


müsmeatm 


Azt mondják, a humorral foglalkozó embe- 
" rek egy jó poénért mindenre képesek. Hát 
igen, néha valóban így van. A napokban 
KRESZ-próbavizsgát tettem. A vizsgáztató azt 
kérdezte tőlem: ha a gépkocsi olajfékjébe le¬ 
vegő kerül, hány keréknél kell légteleníteni az 
olajat? Gyorsan összeadtam a fejemben, hány 
kerék is van a MERKÚR által forgalomba ho¬ 
zott személygépkocsikon, aztán, amikor e bo¬ 
nyolult művelettel elkészültem, határozottan, 
magabiztosan azt feleltem: „Mind az ötnél.” 
„ötnél?” — kérdezte csodálkozva a vizsgázta¬ 
tóm. „Igen, ötnél. Négy kerék van a kocsin, 
plusz egy pótkerék.” Többet nem kérdezett tő¬ 
lem. Amikor elbúcsúztunk, még egy pillantást 
vetett a személyazonossági igazolványomba. 
„Miért nem mondta mindjárt, hogy a Ludas¬ 
nál dolgozik? — kérdezte mosolyogva. — Sze¬ 
retem én a humort, kérem...” 


Cokan kérdezték és kér- 

^ dezik ma is tőlem: ho¬ 
gyan lettem karikaturista? 
Valójában magam sem tu¬ 
dom, hogyan történt. 

A kollégáim szerint — s 
ők csak jobban tudják, mint 
én! — úgy kezdődött az egész, 
hogy három évvel ezelőtt, 
tizennyolc éves koromban, 
egy köteg rajzzal a hónom 
alatt beállítottam a szerkesz¬ 
tőségbe. Rajzaimmal csak 
mérsékelt sikert arattam, an¬ 
nál nagyobb sikere volt vi¬ 
szont annak a kijelentésem¬ 
nek, hogy én, ha kell, egy¬ 
magám is telerajzolom hét¬ 
ről hétre a lapot. Ebből rög¬ 
tön látták, hogy van humor¬ 
érzékem, és foglalkoztatni 
kezdtek. 

Az azóta eltelt három év 
alatt szerzett tapasztalataim 
alapján, szerintem nem is azt 
kellene megkérdezni egy ka¬ 
rikaturistától, hogyan került 
erre a pályára, sokkal inkább 
azt: hogyan tudott rajta meg¬ 
maradni ? 








1 9^4r ben — harmadikos gimnazista voltam 
— nagy sikerrel játszották a „King- 
Kong” című filmet, amelyben az óriásgorilla, 
egy New York-i felhőkarcoló tetején, vadászre¬ 
pülőkkel harcolt, megsemmisítette őket, majd 
az összeroncsolt gépeket, pilótákkal együtt, 
könnyedén a mélybe lökte. 

Nagy hatással volt rám ez a film: elkezdtem 
rajzolni. Lerajzoltam az osztályfőnökömet 
King-Kong-nak, amint éppen szétmorzsolja a 
körülötte repkedő kétségbeesett diákokat, majd 
letaszítja őket a mélybe, a szekundák közé. A 
karikatúra osztályfőnököm kezébe került, aki 
maga elé idézett. A vezető beosztású emberek, 
sajnos, kevés humorérzékkel rendelkeznek. Osz¬ 
tályfőnököm humorérzéke pedig egyenlő volt 
a nullával. Művemből nem azt olvasta ki. hogy 
zseniális vagyok, hanem azt a következtetést 
vonta le, hogy tiszteletlenül gondolkodom az 
elöljáróimról. Ott, akkor megjósolta nekem, ha 
ilyen arcátlan, pimasz és tiszteletlen leszek 
elöljáróimmal szemben, soha nem viszem sem¬ 
mire. 

Igaza lett. 


mm, 


A napokban megláttam egy 
" lányt. A haja fekete volt, 
mint a holló és a bőre hófe¬ 
hér, mint az alabástrom, a 
szó szoros értelmében festői 
látványt nyújtott. Én, mint 
karikaturista sem lettem hűt¬ 
len a festőállványhoz egyet¬ 
len napra sem, odaléptem 
hát az éjfekete lány elé, s 
megkérdeztem: feljönne-e a 
műtermembe? 

— Miért ne? Máris mehe¬ 
tünk! — felelte. 

Nem tudtam megszabadul¬ 
ni attól a jó érzéstől, hogy 
a leány bizonyosan megis¬ 
mert, talán még büszke is 
arra, hogy felfigyeltem rá 
Amint hazaértünk, mindjárt 
vetkőzni kezdett, s természe¬ 
tes egyszerűséggel leült a he¬ 
verő szélére. 

A legfeketébb feketét kevertem ki a palettámon, midőn a 
leány felismerte a tévedését. Mérgesen öltözködni kezdett, s 
fél perc múlva becsapta az ajtót. 

Érhet-e festőt ennél nagyobb pofon? Nem a művészetem 
miatt jött fel. 


















Van-e a humornak jövője? 

* Véleményem szerint 
nincs. A humor, a szatíra 
alapját a különféle fonáksá¬ 
gok alkotják. Mivel az embe¬ 
riség rohamosan tökéletese¬ 
dik, rövidesen nem lesz min 
humorizálni. Nem lesznek 


visszásságok, amelyeket a 
szatíra sokat emlegetett gom¬ 
bostűjére lehetne tűzni. Nem¬ 
csak arról van szó, hogy az 
embereknek nem lesznek ki¬ 
figurázható hibáik, hanem ar¬ 
ról is, hogy még az esetleges 
hibák kinevetésére sem lesz 
meg bennük a múlt vissza¬ 
taszító csökevénye: a kaján- 
ság, a rosszindulat. Ha pedig 
az emberi természetből eltű¬ 
nik az önhittség, a nagyké¬ 
pűség, a hiúság, a rosszindu¬ 
lat, az irigység, a kicsinyes¬ 
ség, a kapzsiság, a harag, az 
indulat, az önzés, a kétszínű¬ 
ség, a türelmetlenség, a lus¬ 
taság, a dologkerülés, a kö¬ 
zöny, akkor valóban nem lesz 
mit célba venni a humor fegy¬ 
verével. Ezért azt tanácsolom 
a kedves olvasónak, hogy 
használja ki az időt, siessen 
kacagni addig, amíg még le¬ 
het. 


I apunk hasábjain, hu- 

1-1 moros dolgozataimban 
időnként beszámolok a 
Timsó- és Robbanómotor¬ 
gyár életéről, a gyár fon¬ 
tosabb eseményeiről. Ez 
az üzem még magántulaj¬ 
don. Én találtam ki an¬ 
nak idején és minden egyes 
alkalmazottja: fantáziám 

szülötte. 

Ennek ellenére gyakran 
kapok olyan leveleket, 
amelyekből az derül ki: 
nagyon sokan valóságos 
üzemnek vélik a Timsó - 
és Robbanómotorgyárat. 

Egy ízben levelet kap¬ 
tam egy diáktól, aki azt 
írta: a nyári szünidőben 
szeretne a cikkeimből 
megismert gyárban dol¬ 
gozni. Válaszoljak: mennyi a fizetés, jár-e munkaruha, mik a 
szórakozási lehetőségek, és vannak-e a gyárban csinos lányok? 
Egy férfi Kecskemétről, expresszlevélben közölte: hajlandó 
azonnal belépni az üzembe, hogy ha valóban csak szabad szom¬ 
batonként kell reszt vennie a termelesuen. De a legérdekesebb 
levelet egy hölgytől kaptam, aki azt írta: „On bizonyára szemé¬ 
lyesen ismeri Stirpák Sándort, a Timsó- és Robbanómotorgyár 
igazgatóját. Protezsáljon be hozzá titkárnőnek. Gyorsírni, gé¬ 
pelni nem tudok, de szép vagyok, mint egy istennő. Ha elintézi 
a felvételemet, nem leszek há¬ 
látlan.” 

Erre a levélre azt válaszol¬ 
tam: „Kedves Asszonyom, én is 
szeretnék bejutni ebbe az üzem¬ 
be. Ha beprotezsálna, bizony is¬ 
ten, nem leszek hálátlan.” 





ÍVi a Ludas Matyi huszonöt esztendejéből 
■“ eddig tizenhetet töltöttem a szerkesztőség¬ 
ben. Ez idő alatt számtalan hibára mutattam 
rá. Büszkén állíthatom, hogy nem eredményte¬ 
lenül. Elértem egyet és mást. Például: 

Akkor nem tudtam, mi a frontátvonulás, 
most tudom. 

Akkor alacsony volt a vérnyomásom, most 
magas. 

Akkor nyugtalan természetű voltam, most 
nyugodt vagyok — néhány Andaxinnal. 

Akkor ritkán kaptam névtelen levelet, most 
már sűrűbben kapok. 

Akkor nem fenyegettek azzal, hogy összetö¬ 
rik a csontjaimat, most azzal fenyegetnek. 

Akkor nem volt se telkem, se nyaralóm, se 
autóm. És most sincs, hála istennek. 

De azért szívesen elkezdeném elölről az egé¬ 
szet. 



A nnak idején még nem volt pályaválasztási 

** tanácsadó, vagy ha volt is, apám egysze¬ 
rűbb megoldást választott: azt mondta: hogy 
javítsam meg a vízcsapot. 

Nagyobb baj nem történt, az egész család tu¬ 
dott úszni. 

— Azt hittem, fiam, hogy rendes ember lesz 
belőled — mondta az apóm szomorúan —. de 
most már látom, hogy téged taníttatni kell!... 

így lettem gimnazista. 

— Egy fenét érdemelnél te, Fülöp, nem érett¬ 
ségi bizonyítványt! — mondta a banketten a 
matematikatanár. — Sohasem figyeltél az óra 
alatt, mondd, miféle hülyeségeken járt az 
eszed ? 

Később megtudta. A humoros írásaimból. 

— Mondja, fiam, miért nem megy maga susz¬ 
ternak? — kérdezte a szerkesztőm, humoreszk¬ 
jeimet olvasva. 

Rajtam nem fogsz ki! — gondoltam magam¬ 
ban és elmentem suszternak. 

A mesterem tűnődve nézegette a művemet : 
egy pár férficipőt, s aztán így szólt: 

- Azt hiszem, magából tehetséges karika tu¬ 
rista lenne! 

... Hát így lettem karikaturista, 






'l'udod jól, hogy én mennyire kedvelem 
■** rajzaidat — mondta egy ismerősöm, aki¬ 
vel a véletlen hozott össze egy eszpresszó asz¬ 
talánál —, de... A „de” után előhúzott a zse¬ 
béből egy cetlit, és így szólt: 

— Ti, rajzolók, sablonokban gondolkoztok. 
Én leltárt készítettem ezekről. íme: faltörő 
kos, kaloda, sellő. hajótörött, göcsörtös bun¬ 
kóval leselkedő rabló az utcasarkon, csíkos 
ruhájú rab, lábán vasgolyóval súlyosbított 
bilincs, és a megcsalt iérjnek még mindig 
szarvasagancsot rajzoltok a homlokára. Ne¬ 
vetséges! Hol láttok ilyesmit az életben? 

Ez az ember mond valamit, gondoltam ma¬ 
gamban (mert én szeretem a kritikát). Csak 
később vettem észre, hogy az ismerősöm fe¬ 
jéből két szarvasagancs áll kifelé. Lehet, hogy 
nem volt ott. de hogy én láttam, arra meg¬ 
esküszöm. 

Miután elbúcsúztunk egymástól, az ajtóban 
még megálltam és visszanéztem: szegényke 
olyan magányosnak látszott, mint egy hajó¬ 
törött a karikaturisták rajzain. 



1 t>an * Berlinben, a „Café Reimann”-ban azon tanakod- 
tünk néhány magyar hogyan lehetne valami 
pénzt szerezni? Olykor-olykor statisztálással kerestünk néhány 
márkát, de akkoriban tértek át a filmgyárak a néma filmről 
a hangos filmre és egyelőre nem kellettünk senkinek. Egy 
magyar sorstársam azt mondta: „Te odahaza, ha jól emlék¬ 
szem, rajzolgattál. próbálkozz meg vele itt is. Rajzolj karika¬ 
túrákat!” 

A tipp bevált: a berlini lapok közölni kezdték a rajzai¬ 
mat. 


1945, Budapest. Romok, romok mindenütt. Az utcákat jár¬ 
va találkoztam Sándor Károly rajzoló barátommal. „Mit csi¬ 
nálsz?” — kérdezte tőlem. „Semmit” — mondtam én. „Te Ber¬ 
linben karikatúrákat rajzoltál, rajzolj itt is.” „De hol?” „Most 
alakult egy új vicclap, a Ludas Matyi, gyere, fel viszlek a szer¬ 
kesztőségbe!*’ Felvitt. „Maradjon itt, dolgozzon nekünk” — 
mondta a szerkesztő. S én maradtam. Húsz évig. Ez a tipp 
is bevált. 

Ugye. milyen egys/.erü a/. élet? 


















U armincnyolc éve dolgozom a Lu- 
■B dasnál, illetve csak tizenkilenc 
esztendeje, de a vicclapnál eltöltött 
évek duplán számítanak. Ezt azon¬ 
ban sem a vállalat, sem a szakszer¬ 
vezet nem hajlandó elismerni. Pálya¬ 
futásom alatt több száz humoreszket 
írtam, és néhány írásom általános el¬ 
ismerést aratott. Az ismerőseim azt 
mondták: „Te, a múlt heti írásod, 
vagy az azelőtti, nem tudom már, na¬ 
gyon tetszett, halálra röhögtem ma¬ 
gam. mondd, mi is volt az?” A kol¬ 
légák általában nem nagyon dicsérik 
egymás műveit. Egyszer egy jólelkű 
testvérem a humorban így dicsért meg: 

„Mondd, hogy tudsz ilyen kis tehet¬ 
séggel ilyen jókat írni?” Most már 
bánom, hogy leírtam ezt a mondatot, 
mert Molnár Ferenc arra oktatta az 
írókat: „Sohase mondj rosszat magad¬ 
ról, azt bízzad a barátaidra!’’ Ez azon¬ 
ban az írókra vonatkozik. Én csak egy 
szerény kétkezi humorista vagyok ... 

Hogyan lettem humorista? Az első humoros írásom az érettségi dol¬ 
gozatom volt: magyarból. Humoros formában írtam meg a tételemet. 
Az érettségi bizottság sokáig gondolkodott: elégtelen adjon-e, vagy 
kitűnőt? Végül is kitűnőt kaptam, de a tanárom megkérdezte: „Mondd, 
édes fiam, elment az eszed?” Most már tífdok erre a kérdésre vála¬ 
szolni: „Igen. Különben nem mentem volna el humoristának.” 



Jkiku iy'Vf 









int a legilletékesebb, tanúsíthatom, 
hogy a mellékelt fénykép az alul¬ 
írottat ábrázolja. E fontos kijelentés 
megtételére én vagyok a leghivatot- 
tabb, mivel a nevezettel negyven esz¬ 
tendeje élek közös porhüvelyben, mint 
annak második és egyben jobbik én¬ 
je. 

Igazságtalanság a sorstól, hogy ket¬ 
tőnknek kell egy testben élni, amely 
elég rozoga és szűkre szabott, amikor 
hatalmas testekben csak egy ember 
lakik, sőt némelyikben egy sem. 

A rosszabbik énem persze most na¬ 
gyon büszke, mert megjelenik a ké¬ 
pe, . akár egy moziszínésznek. En¬ 
nek következtében méginkább elnyom 
engem, aki évtizedek óta próbálko¬ 
zom rávenni, hogy komolyodjék meg, 
és válasszon tisztességesebb szakmát 
az emberiség javára és a maga hasz¬ 
nára. Ezt a humoristaságot azért is 
ellenzem, mert nagy a konkurrencia. 

Honunkban tízmillió humorista él, de 9 999 970-en a humort társadal¬ 
mi munkában művelik. Talán azért, mert ilyen léhaságokért szé¬ 
gyellnének pénzt felvenni. 

Estéről estére buzdítom rosszabbik énemet: találjuk fel a rák gyógy¬ 
szerét, oldjuk meg a lakáshiányt, vagy a lányom általános iskolás 
számtanleckéjét. Inspirálom, hogy számoljuk fel a tudatlanságot, bosz- 
szúvágyat, gyűlöletet és a csúcsforgalmat. Néha hajlik is a jó szóra. 
Nagy lendülettel leül az asztalhoz... aztán megír valami léhaságot. 

Soha nem lesz belőle komoly ember ... 






Ej* gyszer meglátogattam 
^ Molnár Béla sebészpro¬ 
fesszort, hogy egy vidám tör¬ 
ténetet kérjek tőle a Ludas 
Matyi számára. 

— Mindjárt eszembe fog 
jutni valami — mondta ked¬ 
vesen —, előbb azonban néz¬ 
ze meg a festményeimet... 

Körülvezetett a rendelőjé¬ 
ben, amelyben vagyont érő 
festmények voltak a falakon. 
Molnár magyarázni kezdett: 

— Ez az őszi raj epe, ez a 
másik vakbél, ez sérv. Hálás 
pácienseimtől kaptam az ope¬ 
rációk után. Persze, voltak 
kevésbé hálás pácienseim is. 
Egy ilyen, aki tudta, hogy 
nálam az első vizit kétszer 
annyiba kerül, mint a to¬ 
vábbi vizsgálatok, azzal állí¬ 
tott be, hogy „ismét” eljött. 
Tudtam, hogy először van 
nálam és a vizsgálat után 
közöltem vele, hogy használ¬ 
ja továbbra is ugyanazt az 
orvosságot, amelyet az első 
alkalommal írtam fel neki. 



1/ edvenc olvasmányaim az 
BB olvasók levelei. Nemré¬ 
giben a következő levelet 
kaptam: „A művész úr a ked¬ 
vencem. Nagyon szeretnék 
emlékbe kapni egy eredeti 
rajzot. Kérem, ha van egy 
kis ideje, rajzolja le nekem 
az Ómega-együttest. Ugyanis 
azt mégis be kell vallanom 
(remélem nem haragszik meg 
érte!) a művész úrnak, ők az 
igazi kedvenceim. Válaszbé¬ 
lyeg csatolva.” 

A legkedvesebb levelem a 
következő: „Női fehérnemű¬ 
készítő kisiparos vagyok. 
Túlzás nélkül mondhatom 
magamról, hogy a női test 
szakértője vagyok, mert több 
évtizede dolgozom a szakmá¬ 
ban. Az ön rajzait figyelve, 
meg kell állapítanom, hogy 
azon a helyen, ahova ön mel¬ 
leket rajzol, én még sohasem 
tapasztaltam eme testrésze¬ 
ket, csak sokkal lejjebb. Re¬ 
mélem, szakszerű észrevéte¬ 
lem jó hatással lesz művészi 
fejlődésére." 
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S ok év előtti história ez. Akkor még nem 
_ voltam munkatársa, csupán lelkes olva¬ 
sója és terjesztője a lapnak. A honvédségnél 
ezredkönyvtárosként szolgáltam, az én felada¬ 
tom volt az újságok szétosztása is. Napilapok¬ 
ból bőségesen kaptunk, ám a hetilapokból, kü¬ 
lönösen pedig a Ludas Matyiből, közel sem volt 
annyi, amennyi kellett volna. „Pult alól” oszto¬ 
gattam hát, mint általában a hiánycikkeket 
szokás. 

Egy friss Ludasért bármelyik szolgálatvezető 
hajlandó volt soron kívül kicserélni egész alsó 
és felső öltözékemet, így én voltam az alakulat 
legelegánsabban öltözködő közlegénye. A sza¬ 
kácsokkal pedig olyan íratlan szerződésem 
volt, hogy ők minden héten kapnak fejenként 
egy-egy Ludast, én pedig cserébe mindennap 
kapok tőlük egy fél csajka húst és egy fél kiló 
kenyeret. Másfél évig jóformán csak kenyéren 
és húson éltem, pocakkal szereltem le, azóta 
se tudok lefogyni. Átkos dolog a protekció! 


Még ma is meghatottan gondolok arra a 
napra, amikor 1965-ben, a Ludas Matyi 
szerkesztőségi értekezletén, az első értekezleten, 
amelyen részt vettem — harmadik napja vol¬ 
tam a lap munkatársa —, ünnepélyesen átad¬ 
ták nekem a törzsgárda jelvény ezüst fokoza¬ 
tát, amellyel a vállalat hosszú és hűséges mun¬ 
kámat jutalmazta. 

Hát igen, három hosszú nap állt mögöttem. 
Ez alatt a három nap alatt voltak sikereim, 
kudarcaim, hősi pillanataim. Néha elfogott a 
csüggedés, de nem adtam fel a harcot: dolgoz¬ 
tam tovább. Három hosszú nap. Fáradozásom 
el is nyerte méltó jutalmát: megkaptam az 
ezüst törzsgárda jelvényt. Azt hiszem, meg is 
érdemeltem, tudniillik, mielőtt a Ludashoz ke¬ 
rültem volna, tíz évig a Rádió és Televízió Új¬ 
ságnál dolgoztam és jogfolytonossággal kerül¬ 
tem át a Lapkiadó Vállalattól a Hírlapkiadó 
Vállalathoz. ^ 
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rtarvas Szilárddal, a Ludas 
Matyi egykori szerkesz¬ 
tőjével és Berda József köl¬ 
tővel minden csütörtökön ki¬ 
ballagtunk a római-parti kis¬ 
vendéglőbe. Űj pestről a Ró¬ 
mai-partig gyalog tettük 
meg az utat, vidám beszél¬ 
getés közben. Egy alkalom¬ 
mal Szilárd — még az út 
kezdetén — azt javasolta, 
hogy a vacsorához ne ren¬ 
deljünk három salátát elég 
lesz hármunknak két adag is. 
„Gondolod, édes öregem?” — 
kérdezte raccsolva Berda Jós¬ 
ka, aztán nekivágtunk a 
hosszú sétának. Útközben a 
karikatúra kiállításról be¬ 
széltem, majd Szilárd vette 
át a szót. Terveiről beszélt, 
szójátékokat faragott, és epés 
megjegyzéseket tett azokra, 
akik lenézik a humort. Ber¬ 
da Jóska időnként bóloga¬ 
tott, de nem szólt egy szót 
sem. A több mint egyórás 
út végén Darvas Szilárd el¬ 
mondta legújabb versét, majd 
azt kérdezte: „Na, mit szól¬ 
tok hozzá?” Jóska, némi gon¬ 
dolkodás után, így felelt: 
„Igazad van, Szilárdkám, elég 
lesz hármunknak két adag 
saláta.” 
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Most, hogy nyilvánosságra hozzák az ábráza- 
tómat, töredelmesen bevallom: nekem két 
nevet (mármint két keresztnevet) adott vég¬ 
zetem. A szüleim ugyanis Györgynek keresz¬ 
teltek, az anyakönyvvezető pedig Lászlót jegy¬ 
zett be a nagykönyvbe. 

— Sajnos, ezen már nem lehet segíteni — 
mondta évekkel később a városházi hivatalnok 
méltatlankodó anyámnak. — A gyermek neve 
László, ha azonban nagykorú lesz, kérheti a 
keresztnevének megváltoztatását. 

1945 májusában elmentem az anyakönyvve¬ 
zetőhöz és közöltem vele azt az óhajomat, hogy 
szeretném a keresztnevemet megváltoztatni. A 
tisztviselő türelmesen meghallgatott, majd gú • 
nyos hangon így szólt: 

— Kedves barátom, ha jól látom, a maga ruhája enyhén szólva 
kissé kopottas, a cipőjéből kikandikál a lábujja, az arca sápadt, a 
teste csont és bőr, s idehallom, hogy korog a gyomra. A legfőbb gond¬ 
ja mégis az, hogy a,. keresztnevét Lászlóról Györgyre változtassa. Ez 
jó humorra vall. Indult most egy vicclap, a Ludas Matyi, ott a maga 
helye. ., 
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TÖRTÉNET 



I eányaim még nem voltak hatévesek, midőn 
egy napon bizalmasan fél re vontak, s meg¬ 
kérdezték tőlem, hogy mi a különbség a humo¬ 
rista és a bohóc között. 

— Az a különbség — mondtam hosszas gon¬ 
dolkodás után —, hogy a bohóc a feje tetejére áll 
és az emberek nevetnek rajta. A humorista pe¬ 
dig az embereket állítja a fejük tetejére és ö 
nevet rajtuk. 

— Szóval a humorista nem bohóc? — kérdez¬ 
ték vissza még egyszer. 

— Nem — tisztáztam velük a kérdést. 

Azóta sem becsülnek valami sokra. 


AFORIZMA 

Jobb ma egy humorista, mint holnap egy sem. 


ARS POETICA 


Áldozatot es tettest , 

Beosztottat és felettest 
Egymás hibáival kinevettesd , 
Miközben magadat az istenért 
Nehogy bárkivel is megszerettesd. 
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JVéhány nappal ezelőtt tör- 
tént. Bementem a hús¬ 
boltba, ahol már ismernek. 
A vezető kartárs mosolyogva 
fogadott: 

— Művész úr, rég láttuk a 
hosszú lábú, karcsú nőit a 
Ludasban! Pedig én imádom 
a hosszú combú nőket... Mit 
adjak önnek? Velős csontot? 
Tessék parancsolni, önnek 
félretettem néhány darabot... 
Legyen máskor is szeren¬ 
csénk! 

Ugyanaznap a közértbe 
is bementem, ahol szintén 
ismernek. A molett, teltkar¬ 
csú vezetőnő kedvetlenül így 
szólt: 

— Ugye, maga rajzolja azo¬ 
kat a vékony, hosszú lábú 
nőket a Ludasban? Nem tu¬ 
dom, mit esznek azokon a 
férfiak? Rajzoljon inkább 
enyhén dundi nőket, azok is 
megérdemlik a nyomdafesté¬ 
ket... Mit kér a kartárs? 
Sört? Az nincs. 






1Q1Í ben — a Lud as Matyi hasábjain — meg- 

17 ™ alapítottam a „Legifjabbak Szabad Szak¬ 
szervezetét.” (Vigyázat! Nem a legifjabbak, hanem a 
legifjabbak!) Akkoriban mindenki alapított valamit, 
pártot, szakszervezetet, egyesületet, én sem akartam 
tétlenül ülni. E szakszervezet tagjai pendelyes, bilin 
ülő, cumizó gyerekek voltak, akik, ifjú koruk elle¬ 
nére, aktívan részt vettek a politikai életben. Mun¬ 
kájukról, üléseikről rajzokban számoltam be a ked¬ 
ves olvasóknak, akik talán szívesen be is léptek 
volna ebbe a szakszervezetbe, de az adminisztrációs 
munkát, a tagdíjfizetéssel való hercehurcát nem 
vállaltam. Elég volt nekem a rajzolás is. A legifjab¬ 
bak még nem tudtak beszélni, ezért követeléseiket, 
politikai véleményüket táblákra írták. No persze, nem 
egyedül. Egy kicsit segítettem nekik. A legbüszkébb 
akkor voltam, amikor a május elsejei felvonulásokon 
a gyerekek, az óvodások a „Legifjabbak Szabad 
Szakszervezete” feliratú táblák alatt vonultak fel. 
Ennél többet, azt hiszem, nem is kívánhat egy ka¬ 
rikaturista: az, amit megálmodott, megrajzolt, való¬ 
sággá vált. Most már sajnálom, hogy annak idején 
megszüntettem ezt a szakszérvezetet. Szívesen meg¬ 
alapítanám újra, hiszen most is vannak legifjab¬ 
bak. De nem merem. 

Mit szólna hozzá a SZOT? 



Esténként mindig 
^ elmesélem a fe¬ 
leségemnek, hogy mi 
történt velem aznap, 
mi újság a szerkesz¬ 
tőségben, hogyan fo¬ 
gadták a rajzaimat, 
volt-e valami konf¬ 
liktusom. Beszámo¬ 
lóimat négyéves kis¬ 
lányom is végig¬ 
hallgatta, de semmi¬ 
féle érdeklődést 

nem mutatott: a já¬ 
tékaival volt elfog¬ 
lalva. Egy este fá¬ 
radtan tértem haza, 
a feleségemnek is 
nehéz napja volt: 
szótlanul üldögél¬ 
tünk egymás mel¬ 
lett. A hosszú csen¬ 
det végül is a feleségem törte meg: 

— Mi van veled? Mondj már valamit! 

Éppen válaszolni akartam, amikor a négyéves kis¬ 
lányom váratlanul megszólalt: 

— Kinek mondtad meg a magadét? 
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V lmondom, hogyan született meg a 
„Női dolgok” alapötlete. Sok-sok évvel 
ezelőtt egy kollégám építő bírálata any- 
nyira elkeserített, hogy hazáig sírtam. 
Különben mit szépítsem a dolgot? Bőg¬ 
tem. Úgy kibőgtem magamat, hogy utána 
pehelykönnyűvé váltam, mintha nem is 
kritikát, hanem ópiumot kaptam volna. 
Elgondolkoztam rajta, hogy mi történt 
velem. Ügy látszik, a sírás felemelt, meg¬ 
tisztított. Én ebből az élményből nem 
írtam drámát, tévé-játékot sem, nem fes¬ 
tettem freskót, festményt, hanem rajzol¬ 
tam egy karikatúrát. Vagyis — ha sza¬ 
bad filozofikusan kifejeznem magamat 
—, alkotóan tovább bőgtem a gondolatot. 
A rajz fölé odaírtam, hogy: „Női dol¬ 
gok” és arra gondoltam: miért a férfiak 
tanulmányozzák a női lélek rejtelmeit? 
Ezentúl én fogom vizsgálni magunkat. A 
sorozat elindítása után sok kedves leve¬ 
let kaptam, főleg nőktől. Ügy látszik, a 
nők jobban érdeklődnek a nők iránt, 
mint a férfiak. Kaptam szemrehányó leveleket is: minek így lelep¬ 
lezni önmagunkat? Leleplezésről szó sincs, hiszen a karikatúráim csak 
a nők előnyös oldalait mutatják be. Több száz „Női dolgok”-kal fog¬ 
lalkozó rajz elkészítése után szomorúan állapítom meg: a férfiakat 
nem lehet megingatni abban a meggyőződésükben, hogy ők tökélete¬ 
sen ismernek bennünket. 

Távolabbi terveim? Továbbra is nő akarok lenni. 
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A z alábbi gyűjteményt rövid 
" rajzolói pályafutásom alatt ál¬ 
lítottam össze. E gyűjteményben 
kérdések és megjegyzések találha¬ 
tók: 

— A rajzokat meg a vicceket 
maga találja ki, vagy hogy van ez 
tulajdonképpen ? 

— Jé, milyen érdekes! Én nem 
is tudtam, hogy ilyesmiből meg le¬ 
het élni ... 

— Kérem, én két nappal ezelőtt 
mondtam önnek egy karikatúrát, 
hogy rajzolja bele a Ludasba, és 
ma csodálkozva láttam, hogy nincs 
benne a lapban. Miért? Hát ezért 
beszéltem, ezért strapáltam ma¬ 
gam? Nem érdemes önzetlennek 
lenni... 

— Ejnye, azért nem kellett vol¬ 
na kirajzolni a férjemet ... Mit 
szórakoznak maguk? A férjem ko¬ 
moly ember. Igaz, hogy a rajz 
egyáltalán nem hasonlít rá, de a szövegben az áll, hogy Müller kar- 
társ és a férjemet Müllemek hívják ... 

— Maga nagyon merészen odamondogat a Nixonnak... Képzelem, 
milyen dühös lehet az elnök ott a Fehér Házban .. . 







arikaturistának lenni remek dolog. 

Ezt mindenki tudja, aki soha¬ 
sem volt karikaturista. „Pár vonallal 
odafirkálsz valamit és még fizetnek 
is érte” — mondják irigykedve, és lát¬ 
szik rajtuk, hogy helytelenítik a dol¬ 
got. Már ami a fizetést illeti. Mások 
megkérdezik: „Mondd, azt a sok mar¬ 
haságot te találod ki vagy kapjátok?” 

Egy idősebb hölgy, aki úgy nézett ki, 
mint egy bányarém, így érdeklődött: 

„Mondja, maguk karikaturisták min¬ 
denkit olyan rondának látnak, mint 
amilyennek rajzolják?” Egy egészen 
ostoba ismerősöm aziránt érdeklődött: 
tudok-e „amúgy is” rajzolni? Amikor 
megkérdeztem, mit ért azon, hogy 
„amúgy is”, így felelt: „Hát amúgy 
normálisan, mint a fényképek.” Ekkor 
eszembe jutott a főiskola, ahol éve¬ 
ken át tanultam rajzolni, „amúgy”, 

„normálisan”, aztán megnyugtattam 
az ismerősömet, hogy nem tudok, hi¬ 
szen ha tudnék, már rég elmentem volna címfestőnek. 

Végezetül hadd mondjam el azt is magamról: szeretem a névtelen 
leveleket. Ha egy rajzom megjelenése után azt írják rólam, hogy ci¬ 
nikus, destruktív, gonosz fráter vagyok, akit agyon kéne ütni, tudom, 
hogy a rajz jó volt. És a névtelen levelekre még csak válaszolni sem 
kell. 
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f? akosgatom, nézegetem, számlálga- 
MmX tóm íróasztalomon a szerkesztő¬ 
ségi gárda fényképeit, jegyzeteit: itt 
vagyunk-e valamennyien? 

Sajnos, nem. Nem lehetnek köztünk 
azok, akik az eltelt negyedszázad so¬ 
rán örökre eltávoztak körünkből: 


Bernáth Ede 
Darvas Szilárd 
Gábor Andor 
Gádor Béla 
Gáspár Antal 
Osváth Tibor 
Pályi Jenő 
Sándor Károly 
Stella Adorján 


Mint az egykori lapindító gárda egyetlen „tényleges állományban 
szolgáló” tagja, az ő nevüket jegyzem az olvasó emlékkönyvébe. 

Tehetségükkel halálukig hűségesen segítették nem mindig köny- 
nyű munkánkat, s ha ma sok százezernyi olvasónk szeretetét bízvást 
érezhetjük a magunkénak, abban nagy részük van Nekik is. Lapunk 
születésének 25-ik évfordulóján kegyelettel'és megilletődötten emléke¬ 
zünk vissza Rájuk mi, egykori pályatársak, s velünk együtt bizonyára 
mindazok, akik vidám rajzaik és írásaik derűjét-örömét élvezték. 



NINCS IDE MESSZE 
HATVAN... 


— Hol a sógora? Az utóbbi idő¬ 
ben nem láttam. 

— Hatvanba vitték. 

— És mikor jön vissza? 

— K ét-három év múlva. Tudni¬ 
illik az Andrássy út hatvanba vit¬ 
ték. 


GYERMEKVERS 

Lánc, lánc, eszterlánc, 
Eszterlánci cérna, 

Ami tegnap húsz pengő volt. 
Negyven pengőt ér ma! 

Az ember csak nézi ezt 
S egy kis idő múlva. 

Ha a gyomra vasból volna. 

Mégis kifordulna. 




(SZEMELVÉNYEK AZ 1S45. MÁJUS 20-án MEGJELENT ELSŐ LUDASBÓL) 


SZÓ SZERINT 

Cepelkát, a levitézlett és nya- 
koncsípett nyilast rendőr kíséri az 
őrszoba felé. Szembe jön vele egy 
régi ismerőse. 

— Hogy vagy? — kiált oda a le¬ 
hangolt testvérhez. 

Az szomorúan feleli: 

— Sajnos, megvagyok. 


— Nahát! Egy kiló alma 250 
pengő! 

— Ja, ha te ilyen ínyenc vagy, 

szopogass kockacukrot! 


BELPOLITIKA 

Illetékes helyen közölték a Lu¬ 
das Matyi munkatársával, hogy a 
közellátási és a kultuszminiszter a 
közeljövőben valószínűleg tárcát 
cserélnek. Az érdekes személycse¬ 
rétől a közvélemény úgy a közel¬ 
látás, mint a kultuszügyek terén 
kitűnő eredményeket vár. 

SPORT 

Űj úszórekord. Nyilas Kázmér 
miniszteri osztálytanácsos meg¬ 
úszta az igazoltatást. 


HOL VAN A KUTYA ELÁSVA? 

Hitler holttestét nem találták 
meg Berlinben. 


ILLETÉKESEK FIGYELMÉBE! 
Hitler-tó! Rajniss-folyó! Szálasi út! 


Rövidesen eltűnnek Pestről azok 
az utcanevek, amelyek a fasiszta 
gazemberek nevét viselték. Mi 
azonban azt javasoljuk: örök me- 
mentónak egyet-kettőt meg kellene 
tartani közülük. Ajánljuk, hogy a 
Gyilkos-tó legyen ezentúl Hitler- 
tó, a Zagyva folyócskát nevezzük 
el Rajniss Ferencről, a Soroksári 
utat pedig nevezzük el Szálasiról. 


Hogy miért éppen a Soroksári 
utat? 



Mert az visz a Vágóhídhoz. 























NAGY EMBER 



— Kérem, én megszoktam, hogy mindig nekem van előnyöm. 


HASZONTALAN KÖLYÖK 



— Végy példát rólam. Jó magaviseltemért négy hónappal előbb 
szabadulok .., 



- Biztos, hogy ebben a húsoan nincsen csont? 

— Tessék. Itt a röntgenfelvétel!... 


MINDENT A VEVŐÉRT! 


HÁNY ÉVESEK A HOLDKÖZETEK? 




1-utazóknak könnyű dolguk volt, ök 
felszínéről a különféle göröng 1 
korával. Nem úgy a t 
inauit meg a különféle kőzetek koráról, s 
3 tart, bár átmeneti megegyezés született, 
WP-hirügynökség jelenti Washingtonból. Nem 
a megegyezés, mert az egyik párt a kőzete¬ 
ket 2,6 milliárd évr. becsülte, a másik pedig 3,6 mil- 
liárdra, Néhány hónap vagy millió év persze nem számit. 
Most megegyeztek abban, hogy a kőzetek kora - 3,4 

Egyes tudósok még mindig soknak találják a csaknem 
három és fél milliárdos kort. Váltig erősítik, hogy eze‘ 
kőzetek nem néznek ki annyinak! A fiatalos külső pei 
mitsem számít a tudományban. 






vi 


H^Vlök Budapest szabad- 

VJ téri cirkuszában, a 
kupolás szökőkút 
melletti pádon, és figyelem 
a műsort. (Ha valaki nem 
tudná, ez a cirkusz a Blaha 
Lujza téren van, a Nagy¬ 
körút és a Rákóczi út ke¬ 
reszteződésében.) 

Most éppen egy fiatal 
artista produkálja magát. 
Az imént még itt ült a pá¬ 
don ő is, azt hittem, kö¬ 
zönséges néző. Farmernad¬ 
rág, kockás lótakaróból ké¬ 
szült ízléses zakó, fülközei¬ 
ben tartott táskarádió. Ha¬ 
rangozó Teri IBUSZ-nótája 
aradt a tranzisztorosból, 
az, hogy szeretné bejárni 
a Földet, minden zeg-zu- 
gát, többek között át sze¬ 
retne kelni az Alpokon. 
Talán ennek hatására tá- 
pászkodott fel padszomszé- 
dom, és lépett le andalogva 
a 7-es autóbusz megálló¬ 
jánál az úttestre. Kecsesen 
átsiklott a kocsik között, 
odaért a lánccal védett 
járdaszigethez, unottan át¬ 
lépett a láncon, ráült, hin¬ 
tázni kezdett. Közben a 
táskarádiót nem vette el 
a füle mellől. Ezzel együtt 
sem volt valami nagy szám, 
dehát kezdőnél ne legyen 
túlzottan igényes a nagy¬ 
érdemű 



HADITITOK 


Családi mutatvány kö¬ 
vetkezik. Apa, anya, három¬ 
éves-forma kisfiú, ök pár 
méterrel lejjebb vonulnak 
át az úttesten. Csatárlánc¬ 
ban. Egymás kezét fogva. 
Megható jelenet. Egy 
Moszkvics csikorogva fé¬ 
kez, rájuk is dudál. A gye¬ 
rek megtorpan, szipogni 
kezd, ijedten fordulna 
vissza, de egy erélyes rán¬ 
tás a papa részéről, egy 
kis füles a mama részéről 
gyorsan megérteti vele, 
hogy a művészpálya Ön¬ 
tudatos és szilárd fegyel¬ 
met követel, a számot vé¬ 
gig kell csinálni! A törté¬ 
nelem az érett felnőttek 
magatartását igazolja, ép 
bőrrel éviekéinek fel a 
járdaszigetre. 


szigetre. És most jön a 
meglepetés! Kiderül, a néni 
nem akar villamosra száll¬ 
ni. Átvág a síneken, meg¬ 
fenyegeti botjával a szem¬ 
telen villamost, amelyik 
éppencsakhogy meg tudott 
állni előtte, aztán a túlsó 
járdasziget kerítésénél is 
bemutatja átbújási, illetve 
átmászási kísérletét, hátha 
ott alacsonyabban, illetve 
magasabban van a lánc, 
mint ideát. És minthogy 
nincs se lejjebb, se feljebb, 
végigtipeg a lánc mentén, 
ismét lelép áz úttestre, át¬ 
botorkál a másik oldalra. 
És megy a Klauzál utca 
felé! Igen, a Klauzál utca 
felé! Négyszer vállalta az 
életveszélyt, hogy valami¬ 
vel hosszabb úton, kerülő¬ 



Világattrakció a poron¬ 
don. Akarom mondani, az 
úttesten. Töpörödött, sötét¬ 
ruhás hölgy, bal kezében 
bot, jobbját teli szatyor 
húzza le. Alig tud járni, 
száz-százhúsz évesnek sac- 
colom. Merészen lép le a 
járdáról, egy modortalan 
fickó rákiabál, hogv el¬ 
ment-e a jó esze, de ő za¬ 
vartalanul totyog a lánc 
felé, megcélozza a hulla¬ 
dékgyűjtő kosarat, nem 
néz sem balra, sem jobbra. 
Igaza van, minek strapái ja 
magát, ha nem jön jármű, 
megússza, ha meg jön, 
úgyis elüti. Szerencsésen 
odaér a lánchoz. Megpró¬ 
bálja átlépni, nem megy. 
Megpróbál átbújni alatta, 
nem egy. Hiába, nem haj¬ 
lik már úgy a dereka, mint 
menyecske korában. Rövid 
tűnődés után elindul hát a 
járdasziget mellett vissza¬ 
felé, a belső forgalmi sáv¬ 
ban, szembe a forgalom¬ 
mal. Bottal, szatyorral. A 
terelőoszlopnál végre belül 
kerül a láncon, fel a járda¬ 


vei, több idő alatt jusson 
el céljához, mintsemhogy 
a Rókus melletti hivatalos, 
jelzőlámpával biztosított, 
fehér csíkokkal felfestett 
gyalogátkelőhelyet hasz¬ 
nálja! 

És pereg tovább a mű¬ 
sor, újabb meg újabb ar¬ 
tisták lépnek szólóban, cso¬ 
portosan a porondra, mu¬ 
tatják be hátborzongató 
számaikat. Oly erős a mű¬ 
vészetbe vetett hitük, hogy 
az sem veszi el kedvüket 
a mutatványtól, ha a túl¬ 
oldalon rendőr áll. Türel¬ 
mesen megvárják, míg egy 
kevésbé tapasztalt társuk¬ 
ra rásípol, magához inti s 
miközben a rend őre sza¬ 
lutál, magyaráz, oktat, ne¬ 
vel az árkádoknál, ők be¬ 
mutatják produkciójukat 
az EMKE-büfé magasságá¬ 
ban. És a sikeres mutat¬ 
vány feletti örömüket még 
tetőzi, hogy túljártak egy 
hatósági közeg éberségén, 
akinek nincs érzéke a 
cirkusz-művészethez. 

Kürti András 


- Annyira bizalmas, hogy még a felbontás előtt elégetendő! 
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UNITED NATIONS ŰJ TALÁLMÁNY 


M 

rostát, amely kézilabdá- ■'J 
záshoz nélkülözhetetlen 

KOMMENTÁR NÉLKÜL VK 

Az Esti Hírlap szerint 
„egy év alatt 340 talál¬ 
mányt jelentettek be az 
Országos Találmányi Hi¬ 
vatalnál szabadalmazta¬ 
tásra. Ebből 1516 a hazai 
és 1924 a külföldi talál¬ 
mány.” 


A Ludas egyik humo¬ 
reszkjéből : „Kitűnően 

megért minden nációt, az 
oroszt, a lengyelt, a cseh¬ 
szlovákot ...” 

Érdekes, én az utóbbi 
nációt őszintén szólva 
kettőnek nézem, pedig 
bizisten nem vagyok ré¬ 
szeg. Ezt az állításomat 
azzal is alátámaszthatom, 
hogy Csehszlovákiából, 
becsületszavamra nem lá¬ 
tok egynél többet a tér¬ 
képen. 


A Népsport arról tájé¬ 
koztat, hogy a kézilabdá¬ 
zó gyermekek legtehetsé¬ 
gesebbjeit az idén két 
rostán láthatják a szak¬ 
emberek: júniusban és 
decemberben. A cikkecs¬ 
ke címében ezzel szem¬ 
ben ezt olvassuk: „Mág¬ 
nes — kétszer egy év¬ 
ben.” 

Minthogy a szövegben 
mágnest még vaslámpás¬ 
sal sem találtam, fölte¬ 
szem, hogy valaki a lap¬ 
nál feltalálta a mágneses 


NEM ÉPPEN FESTŐI 

„Ma megnyílt képző¬ 
művészek kiállítása” — 
dermeszt meg egy hír. 
Sebészek, S.O.S.ü! 

Tímár György 


— Ugye, itt tavaly még egy fal volt? 

— Igen, de tavasszal radíroztattunk, és teljesen kiradírozták! 


hidegkonyhí 


1^# 


VASdJUADQW 
I AUTÓIMÉT 


£S ME61000ERTEKES WBtEMfNVr 

VASGVŰJTO hetek 
május 3o-ig 


A VÁLOGATÓS 


- Tudna nekem valami ípszilonnal kezdődő 
árut adni? 


EGY TEMPLOM 
PÁLYAVÁLASZTÁSI 
GONDJAI 


A Dunántúli Naplóban 
jelent meg az alábbi hir¬ 
detés: „Eladó Turonyban 
kis családi ház, méhészet¬ 
re alkalmas templom mö¬ 
gött.” 

Erről csak annyit, hogy 
mint a Hazafias Népfront 
feltétlen támogatója, én 
is híve vagyok a teljes 
vallásszabadságnak. De 


SZÜLETETT BEOSZTOTT 


- Osztályvezető kartárs szárnyakat ad az embernek!. 


IRODALMI 

KAVÉHAZBAN 


* i 

CSeRéLÜNK, 
KéSZÜUŐK 
HÍTeLN& 


ÚJONC 


A költő dicsekszik a barát¬ 
jának: 

— Képzeld, most hallot¬ 
tam, hogy megduplázódott 
az olvasóim számai 

A barát: 

- Talán megnősültél? 


VI., Lenin krt. M. 

VL. Lenin krt. 60 —«. 

V., Kossuth Lajos u. Z. 
n. t Mártírok útja Cl—€3. 
vm., Harminckettesek tere C. 
XIX., Vörös Hadsereg útja 101. 


nem a méhekének! 
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HAT EZT 

HOGYAN CSINÁLJÁTOK? 

A kisbabát Is magatokkal 
viszitek a kirándulásra, 
kempingezésre? 

Természetesen: 

Az ÉVA PAPÍRPELENKA 
HIGIÉNIKUS ÉS KORSZERŰ, 
megoldja problémánkat 
a kisbabával. 


Gyártja 
a Papíripari 
Vállalat 
Forgalomba boeza a 


TÖKÉLETES SZERVIZALL0MA5 




Szerelmem! — dőlt a nő az ágyra, 
bókokra várva, csókra vágyva: 
a férjem görbe, göthös, vékony, 
hej, szívem 

te vagy az én biztosítékom. 

De oztán jött a rövidzárlat, 
a férj váratlan hazafáradt, 
s bár egy kicsit habozott még ott, 
a helyszínen 
kivágta a biztosítékot. 

Szőnyi Zoltán 



A PSZICHOLÓGUS GYERMEKE 



- Feleletem értékelésénél az ön véleményalkotását káros, 
szubjektív tendenciák rossz irányban befolyásolták! 





IPARI 

FORMATERVEZÉS 


. - Még van egy* 
két konstrukciós 
problémánk, de az¬ 
tán beállíthatjuk a 
tojáshozam emelé¬ 
sére Is,.. 






KEVÉS A LO 
A LOVAS- 
ISKOLAKBAN 


- Siessetek mór. 
3Z a . svéd vendég 
mindjárt itt lesz! 





























































































































MAGÁNY 


Szegény L.-nek még 
egy barátja sincs, akivel 
néha összeveszhetne. 

— o — 

PECH 

Brahovácz újságolja: 

— Képzelje , a sógor - 
nőm lányának, Koi'ács- 
nénak gyermeke szüle¬ 
tett. Sajnos, a kisfiú 
pont úgy néz ki, mint 
az apja. 

— Ez miért baj? 

— Mert a gyerek nem 
Kovácsné férjére hason - 
lit. 



RENDELŐBEN 


Ismerősöm, az üzemi 
orvos meséli: 

— Tegnap bejött hoz¬ 
zám a rendelőbe a gyár 
Don Jüanja. Megvizs¬ 
gáltam. Megállapítot¬ 
tam, hogy láza van. Kö¬ 
zöltem vele: most azon¬ 
nal hazamegy és ágyba 
feleszik. Erre így vála¬ 
szolt: 

— Tessék mondani, 
egyedül vagy társaság- 



A HIRDETÉS HAS2NA 

Egy angol klubban két gyáros besielget: 

- Tegnap feladtam egy hirdetést, hogy éjjeliőrt kere 
sek a gyarambo. 

- Volt eredménye? 

- Igen. Móra virradóra betörtek . . 



KETTŐS VÉSZJELZÉS 





OSZTÁLY¬ 

KIRÁNDULÁ¬ 

SON 

— Szerintem a 
tanító bácsi er¬ 
re gondolt, ami¬ 
kor azt mond¬ 
ta: fedezzük fel 
a természet 

szépségeit .. . 














































































































CSALOGATÓ 


ÚTIRÁNY 




Ősbemutató 

A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők ! 

Gómöry István, Kaposvár, Dózsa 
György u. 22. 

Csányi Ibolya, Budapest XTV., Dongó 
u. 8. 

Tamás László, Budapest V., Néphad¬ 
sereg u. 4. 

125. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb május 
25-ig kell postára adni, kizárólag levf*- 
lezolapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest Vili., Gyulai Pál u. 14. 

[leküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 


A (drfonkönyv 
születésnapja 


Hmzonvl etzleadefe, 
1945. méjus 4-ém jelen « 
meg Dudspetten * fel- 
vzabodalé* W4w rtsé te- 
Iflomkung r. • Miívdőw -e 
44 oldaton 400 el&fizetö 



— Maga az ünnepelt? 



— Szabad az engedélyét? 


Itt a sörprognózis 



- Sok hab várható kevés csapadékkal. 


Primőrszüret idején 

Mi újság a kertekben, a melegházakban 

A luwi taván, • *70le*- dABuxtaai !.h<r!ó« J ;ot. «U*y- * kr.telefi májú* r Ue)érF é 

■rnnAJ kevesebb napítsir r .:er n^fijrzeünétere. meleg. ínyük nnpjitra rri_jo> ,1 



- Vegye tudomásul, hogy itt nem lesz primőr¬ 
szüret. 


GÁZOLÁS PÁRIZSBAN 

Egy nyitott sportkocsi az útkereszteződésben elgázol egy nőt. Az 
autó - amelynek a volánjánál egy elegáns hölgy ült - pillanatok alatt 
eltűnik 

Rendőr kerül elő, odasiet az áldozathoz, aki azonban pillanatok 
alatt feltápászkodik. Szerencsére az ijedtségen kívül más baja nem 
esett. 

- Nem jegyezte meg véletlenül az autó rendszámát? 

— O, arra nem volt idom - hangzik a válasz. - Csak azt tudom, 
hogy a bestia a volánnál almazöld kalapot viselt, őzbőr kesztyű volt 
az egyik kezén, a másikon széles arany karkötő, a világos drapp kosz¬ 
tümjének nerc volt a díszítésé, sálgalléros megoldással . . . 


ESKÜVŐI TORTA 



A MEGÁLLÓBAN 

— Mindig ilyen 
víkendházról ál¬ 
modoztam!. .. 
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...és a milliók, egy miatt! 


Emlródi Ixtcun ra)za 
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JUBILEUMUNK 


ERKÉLY-JELENET 


CSAK RÖVIDEN! 


alkalmából a Magyar 
Szocialista Munkáspárt 
Központi Bizottságának 
agitációs és propaganda 
osztálya levélben köszön¬ 
tötte lapunk szerkesztő 
bizottságát, munkatár¬ 
sait, adminisztratív dol¬ 
gozóit, nyomdászait és 
terjesztőit. A levélből 
hadd idézzünk néhány 
sort: 

„A feladat, amelyet a 
lap közéletünkben betölt, 
nem könnyű, de fontos, 
megtisztelő és a társada¬ 
lom megbecsülését élvező 


A válaszlevél a Budai 
Járási Tanács V. B. építési, 
közlekedési és vízügyi osz¬ 
tályától érkezett szerkesz¬ 
tőségünkbe. (A száma: 
15 286.) Pontos szövege így 
hangzik: 



„Mayer Ferencné Tö¬ 
rökbálint, Dózsa György 
u. 108. sz. alatti lakos 
~Ludas Matyi* 1970. feb¬ 
ruár 5-i "-Gáz! Tűz! Víz!* 
címmel megjelent pana¬ 
szára az alábbiakat közöl¬ 
jük: 

Törökbálint község éve¬ 
ken keresztül vízhiánnyal 
küzdött Több esetben 
végeztettek vízkutatást, 
azonban nem járt ered¬ 
ménnyel. 1969-ben és ez 
évben is különböző fúrá¬ 
sokat végeztek és komoly 
víznyerési lehetőséget si¬ 
került feltárni, amely azt 
jelenti, hogy Törökbálint 
község lakosságát teljes 
mértékben ki tudja szol¬ 
gálni ivóvízzel. A megöl- 


hivatás. A lap tevékeny¬ 
sége összeforrott az el¬ 
múlt negyedszázad poli¬ 
tikai harcaival, szocialis¬ 
ta építőmunkájával. A 
lap — megőrizve és to¬ 
vább gazdagítva a ma¬ 
gyar szatíra hagyomá¬ 
nyait — a szatíra sajátos 
eszközével szolgálta cél¬ 
jainkat, mozgósított azok 
elérésére, következetesen 
bírálta a társadalmi tö¬ 
rekvéseinket keresztező 
jelenségeket. Ezzel kiér¬ 
demelte olvasóinak sze- 
retetét és tiszteletét.” 


dás 1970. év végére vár¬ 
ható. 

Budapest, 1970. április 5. 

Olvashatatlan aláírás 
osztályvezető főmérnök” 


Tetszenek figyelni a dá¬ 
tumokat? Február 5-i cik¬ 
künkre április 5-én kelt a 
válasz. Még meglepőbb 
azonban, hogy a birto¬ 
kunkban levő boríték ta¬ 
núsága szerint a válaszle¬ 
velet csak május 11-én 
adták postára. 

Szabad legyen tisztelet¬ 
tel megkérdeznünk: 

1. Miért kellett teljes 
két hónap ahhoz Olvasha¬ 
tatlan Aláírás kartársnak, 
hogy ezt a választ megír¬ 
ja? 

2. Hol kallódott a már 
megírt levél április 5-tól 
május 11-ig? 

3. Mi a véleménye az 
ilyen ügyintézésről a fe¬ 
lettes hatóságnak: a Pest 
megyei Tanácsnak? 

C sorog az eresz” című 
cikkükkel kapcsolat¬ 
ban Közöljük, hogy a VII., 
Landler Jenő u. 11. szám 
alatti épületben a szüksé¬ 
ges esőcsatorna-ja vitást a 
VII 9-es házkezelóségünk 
elvégezte. 

Főv. VII. kér. 
Ingatlankezelő Vállalat 

■ martonvásári MÁV- 
dolgozók panaszát 
megvizsgáltuk. Megállapí¬ 
tottuk, hogy panaszuk jo¬ 
gos. Az elmúlt évből visz- 


1966 augusztusában, két¬ 
évi tortúra után, a házunk 
tatarozása végre befejező¬ 
dött. Megtörtént az átadás. 
Reméltük, jönnek a nyugo¬ 
dalmas és békés napok. 



Hogy mekkorát csalód¬ 
tunk, csak azután tudtuk 
meg. Van egy erkélyünk , 
ami kisebb sérülésekkel 
kibírta a háborút , az ellen- 
forradalmat, csak a tataro¬ 
zást nem. 1967 márciusá¬ 
ban az erkély „kijavított” 
korlátjai kidőltek. Beje¬ 
lentésemre romtalanítot- 


Nem óhajtok versenyre 
kelni Tímár György ba¬ 
rátommal, de nem is 
kellett annyi lapot gon¬ 
dosan elolvasnom, hogy 
fonák szövegezésű dologra 
akadjak. Elég volt, hogy 
két konzervdobozt vásárol¬ 
jak, amelyeken a rára¬ 
gasztott kék címke azt 
hirdette ; hogy „Töltött 
káposzta”. Megbíztam a 
magyar föliratban, s csak 
akkor néztem meg köze¬ 
lebbről a német import¬ 
áru szövegét, amely „ Ge- 
fürtell Kohl”-ról beszél. A 
német feliratnak volt iga¬ 
za, mert kelkáposzta volt 
benne, lévén „Kohl” és 
tt Kraut” nem ugyanaz. E 
kétféle szöveg körül több¬ 
felé gyanú merül fel ben¬ 
nem. Vajon csak egyszerű 
nyelvtudatlanságról van-e 
szó t ez esetben miért nem 
használ szótárt, akinek az 
a dolga, hogy ezeket a rá¬ 
ragasztott címkéket ma- 


A CÍMZETT 

szamaradt szabadságnapok 
kiadására a szükséges in¬ 
tézkedést megtettük. 

Dr. Németh István 

osztályvezető 

Budapesti MÁV Igazgatóság 

I „Baboti buszgondok” 
címen megjelent pa¬ 
naszt megvizsgáltuk. En¬ 
nek eredményeként mind a 
14. sz. székesfehérvári, 
mind a 19. sz. győri AKÖV 
intézkedett a Babotot érin- 


ták, illetve szétverték. Az¬ 
óta járom a véget nem érő 
utakat a Házkezelőségi 
Igazgatósághoz (XII ., Ki¬ 
rályhágó u. 1.), a Fővárosi 
Tanácshoz (V. f Városház u. 
9.), mindenhol mondanak , 
ígérnek valamit, de történ¬ 
ni nem történt ez ideig 
semmi. Illetve történt. A 
két szobánk fala már 120 
cm magasságig élvizese- 
dett, ledobta a festést és 
dobja már a vakolatot is. 
Az erkélyajtót három éve 
nem nyithatom ki, mert 
aláíratták a „veszélyteleni- 
tésnél”, hogy kötelezem 
magam a csukva tartására. 
Szeretném tudni, mit ten¬ 
ne a XII. kerületi IKV az 
én helyemben? 


gyárrá fordítsa? De némi 
rosszhiszeműséggel föl¬ 
merül az a gyanú is, hogy 
a magyar fölirat nyomta¬ 
tott szalagja nem is vé¬ 
letlenül került ezekre a 
dobozokra. A töltött ká¬ 
poszta nagyon kapós cikk. 
A magyar konzervipar ki¬ 
tűnő és népszerű készít¬ 
ménye. Elég baj, hogy 
nem készül belőle annyi, 
amellyel az itthoni igé¬ 
nyeket kielégíthetik. Pedig 
a káposzta nagyon hálás 
növény. Még sohasem hal¬ 
lottam, hogy valamikor 
kevés termett volna be¬ 
lőle. De ha már így van 
és importra szorulunk, 
vajon csak „tévedett-e”, 
aki a kevésbé kelendő töl¬ 
tött kelt káposztának hir¬ 
dette? így is el lehet sóz¬ 
ni a kissé sótlan kelkon - 
zervet. Akárhogy van is, 
nem illik a közönséget 
megtéveszteni. 

B. L. 


VÁLASZOL 

tó autóbuszjáratok pontos 
közlekedtetése ügyében 
Ezenkívül a 19-es AKÖV 
hétfőn és szerdán, a na¬ 
gyobb utasforgalmi napo¬ 
kon, kisegítő járatokat is 
indít. 

Bokor Imre 

osztályvezető 
Autóközlekedési Tröszt 

H ajóval a Duna-kanyar- 
ba : * című kiadvá¬ 
nyunkat már a Ludasban 


A Rudas László utca 17. 
szám alatti boltban vásá¬ 
roltam május 17-én egy 
zacskó zsíros tejport. Meg¬ 
lepett, hogy bár a zacskó¬ 
ra rá volt nyomva: „Tej- 
utalványra”, mégis utal¬ 
vány nélkül adták. Otthon 
láttam meg, hogy nagyon 
apró betűvel bár, de az is 
oda volt írva: „Felhaszná¬ 
lási határidő 1970. április 
12.” Ügy gondolták talán, 
hogy ha csecsemőknek már 
nem is, felnőtteknek azért 
még jó lesz, egy hónappal 
a szavatossági idő lejárta 
után is? F. i. 


Budapest 



Ügy látszik, nemcsak a 
májusi eső, de a májusi 
esernyő is aranyat ér! Na¬ 
pok óta hiába járom a bol¬ 
tokat, sehol sem tudok egy 
férf{esernyőt kapni! 

K. L. 

Budapest 

Több mint egy éve már, 
hogy kiléptem az Export 
Csomagoló és Játékkészítő 
Ktsz-bol. A részjegyem el¬ 
lenértékét azóta sem fizet¬ 
ték ki, pedig legalább 
nyolcszor sürgettem már! 

Kisfalvi Ferencné 
Bp. IV., Árpád u. 55. 

Május 6-án, délután 6 
órakor, az Astoria bisztró¬ 
ban a panaszkönyvet kér¬ 
tem, az egyik elárusító 
udvariatlan magatartására 
vonatkozó észrevételem 
bejegyzése céljából. A 
pénztáros és az üzletvezető 
kérésem teljesítését meg¬ 
tagadta, mondván, hogy ez 
nem panaszkönyvbe való 
ügy. Nem kellene talán a 
vendégre bízni annak el¬ 
döntését, hogy mit jegyez 
be a panaszkönyvbe? 

Dr. Ungár Tibor 

Bp. Vili.. Reviczky u. 4. 



megjelent bírálat előtt 
visszavonattuk, mert észre¬ 
vettük, hogy hemzseg a 
stiláris, tartalmi, helyes¬ 
írási és nyomdai hibáktól. 
Ennek ellenére előfordult, 
hogy néhány példány for¬ 
galomban maradt. Azóta 
új kiadványt készíttettünk, 
amely rövidesen terjesz¬ 
tésre kerül. 

Pásztor Lászlón* dr. 

hivatalvezető 

Pest megyei Idegenforg. Hiv. 


Utalva az idézett levélrészlet utolsó szavaira, öröm¬ 
mel jelentjük , hogy laptársaink, olvasóink, barátaink 
üdvözlő sorai jelen lapunk zártakor még nagy szám¬ 
ban érkeznek. Egyenkénti felsorolásukra természe¬ 
tesen nem vállalkozhatunk, de legközelebbi számunk¬ 
ban néhányat ismertetni fogunk közülük. 

A szerkesztőség 

VÁLASZLEVÉL — KÉRDŐJELEKKEL 


Kovács Lászlóné 

Bp. xn.. Maros u. 30. I. 7. 


Ml A MÉRVADÓ? 

Május 3-án Nyíregyházáról a Tokaj-expresszel utaz¬ 
tunk, több főiskolás és egyetemista társammal. 

Miután a kalauz kezelte a jegyünket, jött az ellenőr 
és megállapította, hogy a félárú menetjegyünk nem ér¬ 
vényes, mert a hazautazási igazolványunkból hiányzik 
az a pecsét, amely igazolja, hogy a második félévre be¬ 
iratkoztunk. 

A személyi igazolványunkba hiába van beírva, hogy c: 
X. Y. főiskola hallgatói vagyunk, azzal szerinte nem lehet 
igazolni. Ha már a személyi igazolvány nem mérvadó, 
akkor tessék mondani, mi a hivatalos okmány? 

hallat János 

Dunaújváros. Dózsa Gy. u. 37. 


SZÓTÁR IS VAN ... 


















GYERMEKTELEN HÁZASPÁR 


— Előre, Kambodzsába, Amerika függetlenségéért) 


NIXON JELSZAVA 


Vasvári Anna rajza 


Nehéz ember vam-~ 


minap volt egy sza¬ 
bad délelőttöm, hát 
unalmamban felta¬ 
láltam egy gépet. A rajzo¬ 
kat délben beadtam a 
Találmányi Hivatalba, ahol 
azonnal ünnepséget ren¬ 
deztek a tiszteletemre, s 
ezen — tekintettel közis¬ 
mert szerénységemre — 
csak egyszerűen páratlan 
zseninek, a XX. század 
géniuszának, az emberi¬ 
ség legnagyobb jótevőjé¬ 
nek engedtem magam szó¬ 
lítani. Nem akarom az ol¬ 
vasót a gép bonyolult mű¬ 
szaki leírásával untatni. 
Elég az hozzá, hogy a kis 
gépecskével tetszés szerint 
lehet esőt és napsütést 
produkálni, habot verni, és 
kitűnően használható láb- 
szőrtelenítésre, hipnopedi- 
kus nyelvtanulásra, ház¬ 
őrzésre és szintetikus 
anyagok vasalására. A 
gép nyomtatott áramkörű, 
teljesen tranzisztort zált, 

négyütemű, diesel-rendsze¬ 
rű, önjáró és automatizált, 
teleszkóp rugókkal és szu- 
perszónikus hajtóművel 
készült. Formája tetszetős 
és elfér egy nagyobb ci¬ 
garettatárcában vagy egy 
kisebb hajókofferben. 

A találmányt természe¬ 
tesen azonnal szabadal¬ 
mazták, bemutatta a tévé¬ 
híradó, a prototípust ki¬ 
állították a Nemzeti Ga¬ 
lériában, velem pedig tíz 
másodperces interjút ké¬ 
szített a „Harsan a kürt¬ 
szó” című népszerű rádió¬ 
műsor egyik ifjú riportere. 

A találmány iránt azon¬ 
nal hatalmas érdeklődés 
nyilvánult meg Több jó¬ 
nevű nyugati kémszerve¬ 
zet küldte el hozzám az 
ügynökeit. Egyikük lottó¬ 
árusnak álcázva próbált a 
közelembe jutni, de átlát¬ 
tam a szitán. Nem járt 
több sikerrel az a hölgy 
sem, aki tetőtől talpig mi¬ 
niszoknyában, bájainak fel¬ 
tűnő tálalásával akarta 
éberségemet kijátszani. 

Persze, a hazai érdeklő¬ 


dés sem volt kisebb. Töb¬ 
ben azt tudakolták, hogy 
mit kerestem a találmá¬ 
nyon, valamint azt, hogy 
kiket kellett megkennem, 
hogy ilyen simán menjen 
a dolog. 

A gyárak és a kereske¬ 
delem képviselői nyilván 
azért nem tolongtak, hogy 
túlzott nyereségvággyal ne 
vádolják őket. 

Ezért hát én mentem el 
hozzájuk. 

Az Általános Profil Mű¬ 
vek igazgatója nagy ová¬ 
cióval és Napóleon-ko¬ 
nyakkal fogadott, de saj¬ 
nálattal közölte, hogy a 
gyártást nem tudja vállal¬ 
ni. Szerszámai lennének, 
de nincsen munkaereje, 
mivel a dolgozók java ré¬ 
sze átment a szomszédos 
üzembe, ahol nagyobb a 
fizetés, valamint a kultúr¬ 
otthon, ahol az üzemi 
fürdőben fenyősó és masz- 
szőr jár minden dolgozó¬ 
nak és a munkásszálláson 
bevezették a koedukációt. 

A második üzem igaz¬ 
gatója, ha lehet még na¬ 
gyobb ovációval és még 
Napóleonabb konyakkal 
fogadott, de sajnálkozva 
közölte, hogy a gyártást 
nem tudja vállalni, mert 
bár munkaerőben nem 
lenne hiány, nincsenek gé¬ 
pei és műszerei. 

A következő üzembe 
nagy reményekkel indul¬ 
tam, hiszen az effajta gé¬ 
pek kifejezetten hozzájuk 
tartoznak. Az igazgató itt 
is örült és hozta a Napó¬ 
leont, de szívszakadva zo¬ 
kogta, hogy a gyártást 
nem vállalhatja, mivel a 
gyár öt évre lekötötte 
a kapacitást. Honoluluba 
szállítanak raffia-szoknyá¬ 
kat és meg kellett érte¬ 
nem, hogy az export min¬ 
dennél fontosabb. 

Még harminc üzem igaz¬ 
gatójának kedvességét és 
konyakját élveztem, de 
senkit sem találtam, aki 
a csodamasinát gyártani 
tudta volna. A történeti 


hűség kedvéért megjegy¬ 
zem, hogy egy ktsz el¬ 
küldte hozzám a hivatal- 
segédjét, de amikor kide¬ 
rült, hogy a gép Beatles- 
frizurát nem készít, eláll¬ 
tak az üzlettől. 

Már-már elvesztettem 
minden kedvemet és a tü¬ 
relmemet, amikor a lég¬ 
várpusztai „Nesze semmi, 
fogd meg jól” termelőszö¬ 
vetkezet, melléküzemági 
vezetője keresett fel. Cso¬ 
dálatos ember volt. Nem 
kérdezett semmit, csak a 
vállamra ütött, és azt 
mondta, hogy én vagyok 
az ő emberük. Találmá¬ 
nyomat még aznap dél¬ 
után elkezdik gyártani, 
az elnök már adott is 
100 000 forint előleget. 
Kérdeztem, hogy vannak-e 
gépeik, mire irtó vicce¬ 
sen azt mondta, hogy ket¬ 
tő is: egy fűnyíró és egy 
hajnyíró. Arra a kérdé¬ 
semre, hogy honnan ve¬ 
szünk szakembereket, 
könnyedén közölte, hogy 
máris lekötött néhányat a 
„Véres bicska” nevű tal¬ 
ponállóban. Állítását iga¬ 
zolandó, kimutatott az ab¬ 
lakon. Láthattam, hogy a 
szemben levő járda sze¬ 
gélyén öten is ülnek és a 
várható nagy teljesítmé¬ 
nyekre ürítik korsóikat. 

Sajnos, ez az üzlet sem 
sikerült, mert az urak el¬ 
tűntek és csak a bírósági 
tárgyaláson találkoztunk 
újra. 

Elkeseredésemben fel¬ 
kerestem egy filmrendezőt 
is, aki szintén nagyon saj¬ 
nált, de közölte, hogy ezt 
az ötletet Kovács András 
már lelőtte, de ha tudok 
egy jó vígjáték- vagy ope¬ 
rett-témát, szívesen fog¬ 
lalkozna velem. 

Vígjáték témám, sajnos, 
nincs. Hacsak ez nem? 

ősz Ferenc 


SZÜLŐ! INTELEM 


— Nem az iskolának, az életnek pótvizsgázol . 


HIVATALI KIRÁNDULÁS 


- Miért hívtuk magunkkal ezt az utálotos Kovácsot? 

— Mert ő mindig tudja, merről fúj a szél . . . 


























ÜDÜLŐHELYEN 


KARTYASZENVEDÉLY 



DILEMMA 



- Lajos, tulajdonképpen hányadik 
férjem is vagy te?! 

ANYÁM TYÚKJA 



gyszer már szóvá kellene 
tenni, hogy a vállalatunk¬ 
nál hibák vannak a veze¬ 
tésben. 

— Nem osztom a nézetedet. 
Éles eszű, hozzáértő főnökünk 
van. Remeik szakember, fellendí¬ 
tette a vállalatot. 

— Ezt én sem vitatom. A fő¬ 
nök valóban érti a dolgát. De azt 
csak nem tagadod, hogy rosszul 
választja ki a kádereit? 

— Kire gondolsz például? 

— Például Berzenceire. A fő¬ 
nök jóvoltából kivételes előnyö¬ 
ket élvez. 

— Ennek semmiféle jelét sem 
észleltem. 

— Túlságosan jóindulatú vagy. 

— Te pedig elfogult. Berzencei 
sem kap több fizetést, mint te. 

— Ez még nem bizonyíték. Csak 
a vak nem látja, hogy a főnök 
tejbe-vajba füröszti Berzenceit. 

— Nem tapasztaltam. Nyere¬ 
ségrészesedést is csak annyit ka¬ 
pott, mint amennyi megillette. 

— Annyit sem érdemelt. Ber¬ 
zencei kétszínű alak, mindenki¬ 
nek ott árt, ahol tud, nyíltan so¬ 
hasem lép fel. 

— Ebben egyetértek veled. 

— Végre belátod ... Ha Berzen¬ 
cei mond valamit, már eleve gya¬ 
nakszom: talán még az ellenke¬ 
zője sem igaz. Élhetnék azzal a 




— Mi az, nem tud öt percig várni? Pont most kontráztam meg az ultiját. 



szólásmondással is, hogy úgy ha¬ 
zudik, mintha könyvből olvasná. 


— Inkább csak nagyzol, fel¬ 
vág, szereti dicsérni önmagát. 
Gyarló emberi tulajdonságok. 

— Fölöslegesen mentegeted. Már- 
már feltételezem, hogy félsz tőle. 

— Nincs okom rá. Csak objek¬ 
tív szeretnék maradni Berzencei - 
vei szemben is. 



— És mégis becsülöd? 

— Semmire sem becsülöm! 

— Éppen erről van szó! A fő¬ 
nök annál inkább becsüli. Ezért 
mondtam, hogy rosszul választja 
ki a kádereit, rossz emberismerő. 
Ez több, mint hiba egy vezető¬ 
nél... 

— Mire alapítod lesújtó véle¬ 
ményedet? Én éppen az ellenke¬ 
zőjét állítom. 

— Ha neked lenne igazad, ak¬ 
kor a főnök nem Berzenceit kül¬ 
dené állandóan külföldre. 

— Tévedsz! A főnöknek éppen 
az a legnagyobb erénye, hogy a 
vállalatnál ó ismeri a legjobban 
az embereket. 

— Attól tartok, félrebeszélsz. 

— Mindjárt bebizonyítom, meny¬ 
nyire igazam van. Te nyilván¬ 
valóan nem szereted Berzenceit. 

— Mi az, hogy nem szeretem? 
Utálom! 

— Én is utálom, a főnök is 
utálja... 

— És mindenki más a vállalat¬ 
nál utálja. Stréber és kiállhatat- 
lan alak. 


— Tehát elnézed neki, hogy 
jellemtelen: ha érdekei úgy kí¬ 
vánják hízeleg, de goromba, ahhoz, 
akivel ezt. megengedheti maganak. 

— Ne aggódj! Ismerem a hi¬ 
báit. 


— Na látod! Hát ezért küldi a 
mi okos főnökünk minduntalan 
külföldre. Hogy minél keveseb¬ 
bet rontsa itthon a levegőt... 

Földes György 


MODERN IDŐK 




— Nem is tudtam, hogy Kovács o vezetékneved . . . 


ÖRÖMHÍR 



— A revízió nem talált semmit, de most már bevallhatom, hogy 
csak én egymagám húszezret sikkasztottam ... 
































































































MAI TÉMÁK 

Kálmáncney Zoltán rajza 




A DEMOGRÁFIÁI 
ROBBANÁS ELLEN 


Az „Austrolion Security 
Journal (Ausztráliai Bizton¬ 
sági Újság) leír egy betö¬ 
rést. A tettes egy sidneyi 
lakásból mindent elvitt, 
egyedül a fogamzásgátló 
pirulákhoz nem nyúlt. 

Magát a bűncselekményt 
elbírta a lelkiismerete, de 
a világot fenyegető túlné¬ 
pesedésért már nem vál¬ 
lalta o felelősséget. 


SZENVEDÉLY 


— Névtelen levelet írni a legna¬ 
gyobb alávalóság! 

— Ügy is van. Én mindig aláírom 
valakinek a nevét. 

* 

— Ezt a kalapot vegye meg, asz - 
szonyom. Tíz évvel megfiatalítja ... 

— Nem kell! Nem engedhetem 
meg magamnak , hogy mindig tíz 
évvel idősebb legyek, hogyha leve¬ 
szem a kalapom. 

* 

Körténkéit megkérdezi egyik ba¬ 
rátja: 

— Mikor mégy nyaralni, öregem, 
és hova? 

— Még nem tudom — mondja té¬ 
tován Körténkéi. — A főnököm majd 
meghatározza, hogy mikor mehetek, 
a feleségem pedig eldönti, hogy ho¬ 
va... 

♦ 

— Tomi, mondd meg őszintén, 
magad Írtad a történelmi dolgozatot? 

— Igen, tanár úr, csak Caesar 
meggyilkolásánál segített a papa. 

» 

Vilit felelteti a történelemtanár: 

— Meg tudnád mondani, hogy mi¬ 
kor volt a mohácsi vész? 

Vili mélységesen hallgat, ellenben 
a körülötte ülők egymás után súg¬ 
nak: 1486 . . . 1526 . .. 1546 . .. 

— Na, fiam? — kérdezi a tanár. 

Vili széttárja két kezét, és bizony¬ 
talanul válaszol: 

— Tanár úr, kérem, a vélemények 
megoszlanak ... 



TUDATHASADAS 


Tót Gyula rajza 


Nixon-doktrína 




/hamarosan a Közpon- 
jj ti Kerületi Bírósá¬ 
gon érdekes perre 
kerül sor. A felperes a 
Főkert, az alperes a Cse¬ 
mege Édesipari Vállalat. 
A vád: hitelrontás, me¬ 
lyet — a vádirat szerint 
— a Csemege követett el 
azáltal, hogy egyik kávé¬ 
fajtájának reklámjában a 
női szereplő azt mondja 
a férfinak: 

— ... Tudom én azt már 
régen, hogy mit tudsz te 
nekem adni... Virágot! 
Azt igen! De hogy eszed¬ 
be jutna... 

Közben szól a dal, mi¬ 
szerint: „Nem tudok én 
néked csak virágot adni”. 
Aztán a dialógus során 
kiderül, hogy a feleség 


mrue 


egy bizonyos kávéfajtára 
vágyik, melyet itt nem 
említek meg, hogy ingyen 
reklámot ne csináljak, és 
magam is a vádlottak 
padjára kerüljek. 

A Főkert beadványá¬ 
ban 100 000 forintot köve¬ 
tel, mivel véleményük sze¬ 
rint ez a vevők elcsábítá¬ 
sának tipikus esete, és ez 
egy 1923-as törvény sze¬ 
rint szigorúan büntethető. 
Nyilván úgy képzelik el a 
dolgot, hogy a reklám el¬ 
hangzása után mindazok, 
akik virággal akartak ked¬ 



veskedni, esküvőre, név¬ 
napra vagy netán teme¬ 
tésre, azok valamennyien 
a közértbe rohantak ká¬ 
véért. Sőt, az is elkép¬ 
zelhető, hogy az ifjú ara, 
virág helyett kávéscso¬ 
magot szorongat a kezé¬ 


ben az anyakönyvvezető 
előtt; kávét szórnak a 
filmsztár lábai elé; kávé¬ 
ból fonják a koszorúkat; 
és természetesen egy cso¬ 
kor illatos kávét ad ál 
az ifjú szerelmes imádott- 
jának. 

Hogy ez mennyiben van 
így, annak eldöntése már 
a bíróság dolga, ebbe 
nincs jogom beleszólni. 
Csupán csak arra akarom 
felhívni a figyelmet, hogy 
ez esetben perelni kelle¬ 
ne az idézett dal szerző¬ 
jét is, mivel a „csak vi¬ 
rágot adni” kifejezésben 
a „csak” szócska leki¬ 
csinylő és mi más ez, ha 
nem a legszebb ajándék 
lejáratása? 

ö. F. 



— Még mindig nem lotod, hogy hova dobtuk a nőt? . . . 
















































































ABSZOLÚT ROSSZ VEZETŐ 


BORÍTÉKOS SORSJEGY 








A z üzlet előtt elhelye¬ 
zett tábla büszkén 
hirdette: 

MA DÉLELŐTT 
TlZ ÓRAKOR 
NYÍLIK MEG 
A REPREZENTATÍV 
„ ARAN Y BORJÚ” 
ÉTTEREM. 

SZERETETTEL VÁRJUK 
AZ IGÉNYES 
VENDÉGEKET! 

A lehúzott redőny mö¬ 
gött Cseremlyei Zsolt üz¬ 
letvezető idegesen néze¬ 
gette az óráját, majd dü¬ 
hösen rászólt a fiatal 
pincérre: 

— Józsi! Tíz perc múl¬ 
va nyitunk! Nagy ese¬ 
mény ez a kerület életé¬ 
ben . Százszor megmond - 
tam, hogy minden asztal¬ 
ra pecsétes, ételnyomokat, 
viselő, cigarettával kiége¬ 
tett abroszt tegyenek. Ki 
volt az a tökkelütött, aki 
a sarokasztalra hófehér 
abroszt tett? 

Néma csend. 

— Gondoltam, hogy sen¬ 
ki nem meri vállalni. 
Azonnal cseréljék ki egy 
ócska, vacak térítőre! 

Cseremlyei folytatta el¬ 
lenőrző körútját. Elége¬ 
detten bólintott, amikor 
megszemlélte a törött szé¬ 
lű, csorba poharakat, tá¬ 
nyérokat. Kedvtelve néze¬ 
gette a rozsdás, agyon¬ 
smirglizett evőeszközöket. 
Azt hiszem, minden rend¬ 
ben — jelentette ki de¬ 
rűsen, majd így folytat¬ 
ta: — Üzletünket úgy rek¬ 
lámoztuk, hogy a kedves 


SZORGALMAS 

TERMÉSZETJÁRÓ 


vendég naponta harminc 
főtt étel közül választhat. 
Mi van készen a kony¬ 
hán? — kérdezte Mari né¬ 
nit, a szakácsnőt. 

— Csontleves, sertéspör¬ 
költ és pásztor-tarhonya. 
Eszik, nem eszik, nem 
kapnak mást. 


— Helyes. Hideg sö¬ 
rünk van? — nézett Cse¬ 
remlyei szigorúan a csa¬ 
posra. 

— Szó sincs róla. A 
fridzsiderbe és a hűtő¬ 
pultba Jókai összes mű¬ 
veit és az éjjeliőr két fla¬ 
nel 1 hálóingét tettük. 

— Pompás! — helyeselt 
Cseremlyei. — Józsikám, 
a hangulatlámpákból még 
üssön ki vagy húsz vil¬ 
lanykörtét, és gondoskod¬ 
jék arról, hogy a mosdó¬ 
ban ne legyen szappan és 
törülköző. A zongorát ké¬ 
rem lehangolni, a légkon¬ 
dicionáló berendezés, re¬ 


mélem, már csődöt mon¬ 
dott. 

— Igenis — mondta alá¬ 
zatosan Józsi. 

— Kartársaim! Ponto¬ 
san tíz óra! Húzzák fel a 
rollótr 

Dübörögve szaladtak fel 
a redőnyök és Cseremlyei 
meghatott ünnepélyesség¬ 
gel jelentette: 

— A reprezentatív „Arany 
Borjú** éttermet ezennel 
megny i tottn ak nyilván í - 

tóm! 

Az új vendéglátóipari 
létesítmény első vendége 
egy rokonszenves fiatal¬ 
ember volt, akit Cserem 
lyei sóval és kenyérrel fo¬ 
gadott, amelynek később 
elkérte az árát. 

— Most nyitották meg 
ezt az új éttermet és már¬ 
is ilyen állapotban van? 
— kérdezte ámuldozva a 
vendég. 

Az üzletvezető fölénye¬ 
sen mosolygott: 

— Mindent a vendége¬ 
kért. Gyakran előfordul 
nálunk, hogy megnyílik 
egy étterem elsóosztályú 
besorolással, aztán fokoza¬ 
tosan leromlik. Mi nem 
akarjuk, hogy a kedves 
vendégeinket csalódás ér¬ 
je. Már a nyitás napján 
olyan mostoha körülmé¬ 
nyeket biztosítunk, amire 
csak néhány hónapi üze¬ 
méltetés után kerülne sor. 
Ezt a mostani alacsony 
színvonalunkat viszont az 
idők végezetéig tartani 
tudjuk... 

Galambos Szilveszter 


OSI KÉPEK KÖZÖTT 


1970: BEETHOVEN-ÉV 










































A VÁNDORMADÁR 


OLASZORSZÁGBAN 



- Átmegyek, mert ott húsz fillérrel több 
órabért fizetnek! 



Leiden hollandiai városkáról azóta 
sem hallottam, hogy ott ama neve¬ 
zetes palackot feltalálták, a gimná¬ 
ziumi tanulók legnagyobb örömére. 
Ez a leideni palack, mint tetszenek 
tudni, hengeres kondenzátor, vagyis 
gyűjti magába az elektromosságot . 
Tegnap egy külföldi lapból értesül¬ 
tem, hogy a városkában újabb, s 
az elektromossággal némileg rokon 
találmány született , mégpedig a fel¬ 
fújható nő. Gyönyörű hajjal, satöbbi. 
Műanyagból készült. Korszakalkotó 
találmány. 

Ez a nő sohasem tudja magát fel¬ 
fújni, kezdjük itt. Az ismerkedés 
vele roppant egyszerű, az eladó ki¬ 
bontja , megnézzük, hogy nem hi¬ 
bás-e, aztán egyszer s mindenkorra 
kifizetünk érte cirka 500 forintot — 
és passz. Hazavisszük. Nem szól, nem 
kér pénzt elsején, másodikén, har¬ 
madikén ... harmincegyedikén. Né¬ 
ma és szolgálatkész. 

Utazásnál mindössze egy jegyet 
kell vásárolnia a férfiembernek, hi¬ 
szen a vámőr sem sejtheti, kit rejt a 
nylontasak az aktatáskában. A szál¬ 
lodában elegendő az egyágyas szo¬ 
ba. Ha nem birjuk tüdővel, az éj¬ 
jeli portástól kérünk egy bicikli¬ 
pumpát. 

(marthy) 



Szenzációi... Sztrájkol a sajtó!... 


SZOROS EMBERFOGÁS 



— Elnézést, de olyan rossz az arcmemóriám ... 


SZAKMAI FEJLŐDÉS 



*» 

OsK t&wht. ? 


gészen felajzott a teg¬ 
napi tévé-műsor. A 
legérdekesebb az 
volt benne, amikor a ri¬ 
porter vagy tucatnyi fizi¬ 
kai és szellemi dolgozótól, 
öregtől, fiataltól, középko¬ 
rútól, férfitól, nőitől kér¬ 
dezte meg: otthagyná-e je¬ 
lenlegi állását, ahol ta¬ 
nult szakmájában tevé¬ 
kenykedik, ha dupla fize¬ 
téssel hívnák máshová? 

A megkérdezettek túl¬ 
nyomó többsége azonnal 
és a leghatározottabban 
elutasította ezt az ajánla¬ 
tot. Nem ingatta meg őket 
a riporter ismételt kijelen¬ 
tése, miszerint ez teljesen 
komoly javaslat, fontolják 
meg. Nem fontolták meg, 
csak szaporán rázták a fe¬ 
jüket. Ugyan, minő csacs- 
kaság, csak nem mennek 
el dupla fizetésért másho¬ 
vá, amikor itt már tűrhe¬ 
tően megvannak? Kit ér¬ 
dekel az a két-háromezer 
forintnyi különbség? 

Szóval ez nálunk a több¬ 
ség álláspontja. A kétszer 
annyi fizetéssel kecsegte¬ 
tő elcsábítási kísérletek 
úgy peregnek le rólunk, 
mint a falra hányt borsó. 

Érdekes viszont, a la¬ 
pok is gyakran hírt ad¬ 
nak róla, hogy rendkívül 
nagy nálunk a munkaerő- 
vándorlás a fővárosi, sőt 
a vidéki üzemekben is. 
Nem ritka az olyan vál¬ 
lalat, gyár, ahol egy év 
alatt a dolgozók harminc¬ 
negyven százaléka is ki¬ 
cserélődik. 

Ha ezt a jelenséget ösz- 
szevetjük a televíziós nyi¬ 
latkozatokkal, máris nyil¬ 
vánvaló, hogy nálunk nem 


az anyagiak miatt járkál 
néhány tízezer ember fo¬ 
lyamatosan az egyik mun¬ 
kahelyről a másikra. 

Hát akkor miért? 

Először A. Béla minta¬ 
asztalost kérdezem meg, 
miért lépett ki az Általá¬ 
nos Öntödéből, és vállalt 
munkát a Pitypang téesz 
agancsfeldolgozó segéd¬ 
üzemében, holott itt mind¬ 
össze kétezerhatszáznyolc- 



van forinttal keres töb¬ 
bet? 

— Sajnos — felelete — , 
nem tehettem másként. 
Allergiás vagyok a fikusz- 
na. Sajog tőle a térdem. Az 
Öntöde szerszámraktárá¬ 
ban pedig, ahová legalább 
kéthavonta egyszer be kel¬ 
lett mennem fűrészporért, 
pont egy fikusz áll az 
ablakban. Többször is kér¬ 
tem, tegyenek oda petú¬ 
niát, kökörcsint vagy mus¬ 
kátlit. Nem és nem! Húsz 
évig valahogy elviseltem, 
de most már nem bírtam 
tovább, annyira sajgott a 
térdem. Miért kockáztas¬ 
sak? Elvégre alig egy-két 
térde van az embernek . . . 

B. Cecília adminisztrá¬ 


tor, aki évenként két 
munkakönyvet fogyaszt: 

— Ah, mit számít ná¬ 
lam esetenként az a száz¬ 
százötven forint, amivel 
az új dolgozónak próbál¬ 
nak esetenként kedvet csi¬ 
nálni?! Megkeresem én 
másképp annak sokszoro¬ 
sát is esetenként, ha szük¬ 
ségem van rá. Nem ez a 
lényeg! Hanem az állan¬ 
dó macera! Tapintatlanok 
a főnökök. Elrontok egy 
kimutatást, már kapom 
a szemrehányást. Elkésem, 
hiányzóm, nem adok pos¬ 
tára néhány vacak leve¬ 
let, újabb lelkifröccsök. 
Elkezdek kötni egy puló¬ 
vert, mire a karöltőhöz 
érek, már görbe szemmel 
néznek rám... 

C. Dezső utókalkulátor, 
két hétnél több időt se¬ 
hol sem töltött: 

— Sportember vagyok, 
aktívan focizom. Sajnos, 
a legtöbb helyen nemcsak 
hogy nincs gombfoci-szak¬ 
osztály, de ha meg aka¬ 
rom alakítani, nem kapok 
megfelelő erkölcsi támo¬ 
gatást. így hát most itt 
kínlódom, műanyag gom¬ 
bokat préselek ennél a 
maszeknál havi ötért, leg¬ 
alább mégis gombok kö¬ 
zött élhetek. 

Ügy vélem, a felsorolt 
példák elegendő alapul 
szolgálnak országos érvé¬ 
nyű tanulság levonására. 

A szerszámraktárakban 
ne legyen fikusz, a hiva¬ 
talokban ne legyen mace¬ 
ra, mindenütt meg kell 
alakítani a gombfoci szak¬ 
osztályt. 

Lehet, hogy még van 
néhány apróság, ami a mun¬ 
kaerővándorlásnál közre¬ 
játszik. 

De a nagyobb fizetés 
semmiképp 

Kürti András 








































Fö AZ ERKÖLCS 


ISMERI A KRESZT 



HUM0RÖ6ÜMN P6CSÍ S3ND0RN31 



D él felé jár az idő, mégis ál¬ 
mosan fogad. — Ne hara¬ 
gudj, de hajnalban feküd¬ 
tem le — mondja szabadkozva, 
miközben elfojt egy ásítást. 

— Rádiózás, televízió? 

— Nem. Restauráltam — ka¬ 
csint az ismert „pécsi” stílusban, 
elkapja csuklómat, vonszol ma¬ 
gával, s közben beszél: — Tudod, 
ezt nem lehet abbahagyni. 

Fedős levesestálat tesz elém. 
Mutasd meg, hol van megragaszt¬ 
va ! Gyerekkoromból még emlék¬ 
szem hasonlóra. 

— Külső felvételen, valahol a 
Tiszántúlon, egy padlás mélyén 
találtam darabokban. Semmi kü¬ 
lönös, nem nagy érték, közönsé¬ 
ges fajansz, de ha elképzeled, 
hogy másfél száz évvel ezelőtt, 
talán eppen ebben az órában, a 
majsztram uram felesége fölemel¬ 
te ezt a tetőt, és az asztal körül 
ülők orrát megcsapta az ínycsik¬ 
landó illat ... 

És eljátssza a tálalás jelenetét és 
én érzem az ínycsiklandó illatot, 
és látom a majsztramnét . .. Majd 
látom a díszesen faragott pipájá¬ 
ból pöfékelő gazduramat és a 
görbe kardját forgató kuruc vi¬ 
tézt. 


Pécsi Sándor műgyűjtő, de nem 
a katalógusok értékmutatója sze¬ 
rint keresgél, hanem egyéni szi¬ 
matjával és ízlésével válogatja a 
tárgyakat. 

— Lehet, hogy a normális em¬ 
berek számára érthetetlen, ami¬ 
kor én cipelem az ócskavasat, ba¬ 
busgatom a törött cserepeket, de 
számomra sokszoros boldogság, 
vagyis — és hatalmas ujjain szá¬ 
molja: Egy — amikor meglátom 
őt kettő — amikor meggusztálom 
közelebbről, három — amikor 
megalkuszom rá négy — amikor 
hazaviszem, öt — amikor rend¬ 
behozom, megpucoválom, ragaszt- 
gatom, restaurálom, hat — amikor 
a helyére teszem és ... hét — 
amikor mutogatom. 

— Számomra megtisztelő, hogy 
részese lehetek ennek a hetedik 
boldogságodnak, de őszintén be¬ 
vallom, nem tudok kellő áhítat¬ 
tal figyelni mindaddig, amíg nem 
mondod el a nagy kezedről szóló 
legendának igaz történetét. 

— Nem mese ez gyermek! — 
nevet és elém feszíti lapát tenye¬ 
rét. — Negyvenhatban, huszon¬ 
négy éves fejjel jelentkeztem Vár- 
konyi Művész Színházában. Nem 
volt szüksége új színészre, de ad¬ 
dig erősködtem, amíg meghallga¬ 
tott. Akkoriban Miskolcon ját¬ 
szottam, egy szezonban negyven¬ 
kilenc szerepet. Ezek közül a leg¬ 
modernebbet, a Liliom Ficsúrját 
mutattam be. A szövegre nem 
emlékeztem jól, inkább csak ha¬ 
landzsáztam, s ujjaim között egy 
ceruzavéggel jeleztem a cigaret¬ 
tát. Várkonyi nem túl lelkesen 
hallgatott, de egyszer csak rá¬ 
merevedett tekintete a kezemre: 


„Ez az!” — mondta a mellette 
ülő Apáthinak. így kaptam meg 
első pesti szerepemet, Anouilh 
Eurydikéjének színigazgatóját, aki¬ 
nek a szerzői utasítás szerint 
nagy kezén hatalmas gyűrű csil¬ 
log. 

— Tehát ez a pesti indulásod 
története. Most azonban egy szto¬ 
rit kérek az én gyűjteményem 
számára. 

— Pataki diák voltam, hato¬ 
dik gimnazista. Moziba akartam 
menni, az esti előadásra, de az 
szigorúan tilos volt. Bajuszt és 
szakállt ragasztottam hát magam¬ 
nak. Nem is volt baj, amíg sötét 
volt a moziban. — Mikor azon¬ 
ban fölgyulladt a villany — ne¬ 
vet emlékezőn —, a mellettem 
ülő tanár úr nagyon gyanakod¬ 
va nézett rám. Aztán úgy tett, 
mintha összetévesztett volna va¬ 
lakivel. Máig is hálás vagyok ne¬ 
ki. Ugyanis azóta tudom, hogy a 
maszk nem minden. Hiszen azt a 
szőrzetet nem kisebb ember ké¬ 
szítette, mint Dobozy borbély¬ 
mester uram, aki a városban for¬ 
gató Harry Baumak Búiba Ta¬ 
rasz maszkját alkotta. 

— Apropó, Búiba Tarasz! Ha 
jól tudom, nemrég jártál a hazá¬ 
jában. 

— Igen. Leningrádban forgat¬ 
tuk a koprodukciós Liszt-filmet. 

Olyan szuggesztíven meséli él¬ 
ményeit, hogy elfelejtek jegyezni. 
Kifutunk az időből, a Rádióba 
kell mennie, de miközben bekap 
néhány falatot, lediktálja azt a 
versükét, amit Ferihegyen írt 
egy kislány emlékkönyvébe. (A 
köd miatt 16 óra hosszat vára¬ 
koztak a repülő indulására) Íme: 


Kuncsorgok 
a pesti 
repcsi- 
restiben. 

Ferihegyen, 

Tűkön ülve, 
forró aggyal, 
hideg sörrel 
kancsal rímeket írva. 

Bocsássa meg, Elvira! 

— Ha szabad kérdeznem, gyak¬ 
ran szoktál verselni? 

— Nyugtasd meg a magyar 
költőket, nem kell félniük a kon¬ 
kurenciámtól. Általában harminc 
évenként csókol homlokon a mú¬ 
zsa, tehát ennek előtte még diák¬ 
koromban. Akkor is kényszer- 
helyzetben voltam. Zárthelyi dol¬ 
gozatot írtunk „Kell-e a vaká¬ 
ció?*’ címen. Szívem szerint egy 
szóval intéztem volna el: Naná. A 
magyartanárom azonban aligha 
érte volna be ennyivel, hát ösz- 
szehordtam hetet-havat. Éreztem 
azonban, hogy csupa közhely a 
szövegem, valami jó idézet kel¬ 
lett volna a végére, mert az öreg 
azt szerette. Persze, semmi nem 
jutott az eszembe. Saját kútfe¬ 
jemhez fordultam hát, s így fe¬ 
jeztem be a dolgozatot: „ ... hogy 
koszorús költőnket idézzem: 

Miként a vándornak forró nap 

kévében 

Fának hús árnya nyújt megenyhillést. 
Ügy a gondolkodó, teremtő elmének 
Űj alkotni tudást ád a pihenés.” 

A tanár elfogadta. A nagy tudá¬ 
sú, művelt férfi nyilván zavarban 
volt, hogy nem ismeri a „klasz- 
szikus” költőt. Avagy volt hu¬ 
morérzéke. 

Sólyom László 


JOGA 





































MEGKÉfiP&TÜK WzotÓWAT: 
KIVEL SZERETNÉNEK TALÁLKOZNI? 


Várnai György: 


Pusztai Pál: 


— Bárkivel, Hawaiiban. 


- Egy Metró-építővel, akit kitün¬ 
tettek az új, észak-déli vonal felava¬ 
tásán ! 


Fülöp György: 


— Shakespeare-rel. mert imádom a rémes történeteket... 


Endrődi István: 


— Egy milliomossal, amikor az éppen megcsömörlik a vagyontól. 


Erdei 

Sándor: 


- Onassisszal, hogy egy szá¬ 
zast kérjek tőle elsejéig. 


BalázS'Piri Balázs: 


Sajdik Ferenc: 


Császár Tamás: 


— Fortunával. 


— A portiéi némával. Olyan «jól elbeszélget¬ 
nénk ... 


— Akárkivel, de ötven év múlva! 



Barát Józsej: 


- A nevüket tudom, de a címüket, sajnos, nem. 



— Y szellemével, de még él. 


Vasvári Anna: 


Hegedűs István: 



- Egy őszinte horgásszal. 














































ROBOT - MADE IN HUNGARY 



- Mindent az elején kell kezdeni l 


A BÁTOR CHURCHILL 

Néhai Winston Churchilire sok 
mindent lehetett mondani, csak azt 
nem, hogy gyáva volt 

Leghátrabb cselekedetét viszont 
alig ismeri a nyilvánosság, s csak 
most vált ismertté — Harold Wil- 
són, brit miniszterelnök jóvoltá¬ 
ból 

Chequers-ben , a brit miniszter- 
elnök nyári lakhelyén többek kö¬ 
zött egy Rubens-kép is található. 
A kép az oroszlán és az egér is¬ 
mert meséjének egy jelenetét áb¬ 
rázolja, amikor az egér éppen rág¬ 
ja az oroszlánt fogva tartó kötelet. 
Churchill sokáig nézegette a ké¬ 
pet, majd kijelentette , hogy alig 
lehet látni az egeret. Churchill, aki 
szabad óráiban festegetett, elővette 
festőkészletét és egy kicsit utána¬ 
festette az egeret , hogy jobban le¬ 
hessen látni. 

Sir Winston Churchill kijavítot¬ 
ta Rubenst! 

Megkérdezték Wilsontól, hogy ő 
vajon merészelne-e kijavítani egy 
Rubens-képet. A válasz: 

— Még egy Chur chili-képet sémii 


TORPEVIZMÜ-AVATAS 
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TfcstíEFE'sZEK 


— Bocsánat, édes Csűri naccsád .. . 
Kézcsók. Mért oly bús kegyed? 

És mért e baljós nagy csend? 

Az est oly langy és kellemes, 
talán cseveghetnénk egyet... 

-Képzelje. Csíki úr, mi van! 

Elment a kicsi kis uram,,. 

Egy ág csúcsán csücsül.. , 

— Ugyan! 

— Untig csavarg, s csak csűr-csavar, 
a Jó ég tudja, mit akar.,, 

-Csak fecseg, csacsog a csalfa, 
és magácskát csak csalja! 

-O. hát mást mit is hihetek! 

Vajon, most kinek csicsereg? ... 

De nem vagyok kicsi gyerek, 
ki kicsiségért pityereg .., 

-Én jól látok! Én figyelek! 

És kimondom kereken most ám: 
bár kecses a Csűri, de ocsmány, 
csélcsap csavargó, hűtelen! 

Ö. ha ön ... Ha engem .. . Istenem ... 
Kis szöcskeszecskát nem parancsol? 
Vagy ezt a tücsköt? Kis legyet? 

Csodás, csecse csöppség kegyed, 
és mocskos, csúf vércse legyek, 
ha tüstént el nem csábítom! ... 

A Csűri meg én? Hát bizony.,. 

— ö csinos, így hát csintalan. 

Elvégre nem varrhatom magam 
hozzá, hogy a csúf csőcselék 
locsogjon: ni a Csüriék 
fészkiből a mocsok kicsorg, 

a nocske untig csak vicsorg, 
a Csűri meg mint kis csibe, 
oly ici-pici kicsire 
kucorítja össze már magát. 

— Nahát. .. 

— Tudom: ön is egy jó madár! 

Csürinél Csiki se dicsőbb! 

Két Don Juan, ki frakkba jár 
nappal is! A kaland utáni 

— Úgy, tán .,. 

— Egy szót se! Csapongó csibészek 
mind! A tavasztól részeg 
ficsúrok. A jó kis fészek 

s a csepp menyecske hiába vár ... 

— (így áll a bál? .. .) 

Hát nem szabad esengenem? 

S így összebújni, csendbe, nem? . .. 

És megcsókolnom e csepp kacsót .,. 
nincs csudásb csuda, csak a csók .. . 
csupa csuda és csáb a föld, 
csendes kis esőcske csöpörg ... 
s majd csillognak a csillagok ... 
az mind teérted csillog ott .., 
és téged esd ez édes est ... 
ó, csöpp szivecském, el ne vesd . .. 

Nem is felel? Jó. elmegyek. 

Megcsalt nő és elfeledett! 

És naccsád mindezt némán tűri? 

Nem felel? Nem szól? Csepp kegyet, 
Kézcsók . .. Bocsánat ... Jön a Csűri! . . 

• 

Már itt is van. Belíbben, nejének 
csókocskát s jó ízű kis bogarat hoz, 
estére megtért a kedves fészekbe, 
elegáns, karcsú fecskeférjecske, 
s az asszonykára róteríti a frakkot: 

— Nocsak ... kicsim . .. csöppecskét . 
húzd össze kicsit, szivecském magad . 

És hozzásimul a nő. Ne fecsegj, fecske. 
Csitt. Csönd. Este van. Este ... 

És minden alszik az eresz alatt. 
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György Ferenc 
































































































































































































KUTYAKULTUSZ 



Fejlődés. 



^MORZSÁK* 


VESE 

A művészklub egyik 
asztalánál baráti be¬ 
szélgetés folyik. Egyik 
operaénekesünk lép az 
asztalhoz: 

— Szabad leülni? 

— Tessék! — szól egy 
színész. — Ha nem éne¬ 
kelsz ... 


FEJLŐDÉSTAN 

Egykor az állat le¬ 


szállt a fáról — és em¬ 
berré lett. Ma az ember 
felszáll a villamosra — 
és állattá változik. 


BARÁTNŐK 

Két barátnő találko¬ 
zik. 

— Honnan ilyen siet¬ 
ve? 

— Kozmetikusnál vol¬ 
tam! 

— És nem ért rá? ... 


gonoszkodAs 

Az eszpresszó sarok- 
asztalánál egy színda¬ 
rab kéziratára hajolva 
tárgyal egyik színhá¬ 
zunk rendezője, díszlet- 
tervezője, dramaturgia 
és a szerző is. 

Egy másik színház 
művésze vidám mosoly- 
lyal közeledik az asztal¬ 
hoz. A dramaturg kér- 
lelően szól: 

— Ne haragudj, de 
zavarnál, ha ideülnél. 
Űj darabunkon dolgo¬ 
zunk! 

— Kérlek, kérlek! 
Már itt se vagyok. Nem 
akarok megakadályozni 
egy bukást! 

• 

PRESSZÓBAN 

A vendég véletlenül 
lelöki a vizespoharat, 
ezer szilánkra törik. A 
pincér: 

— Nem baj , kedves 
vendég, csak 6 forint. 

— Hogyhogy hat fo¬ 
rint? — méltatlankodik 
a „ kedves ” vendég. — 
Itt a szomszéd üveg¬ 
üzletben kettőötvenért 
megveszem . és ideho¬ 
zom. 

— Ne haragudjék , de 
nem lehet. Ez ugyanis 
speciális pohár. 

— Mi az. hogy spe¬ 
ciális? 

— Törhetetlen! 
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éresse fel az 



Erdődy Kálmán 

















































































































JUX BABA 



Ali BABA 

KÁVÉ 




TÜCSÖK ésBOgH/L 


Szerkesztőségünk postájából, munkatársaink magángyűjteményéből bogarásztuk ki ennek az Összeállí¬ 
tásnak az anyagát. 

Szívesen fogadjuk, ha ezekhez hasonló tücsköt-bogarat a jövőben is beküldenek hozzánk olvasóink. Az 
érdekes, mulatságos Jeleteket” ezeken a hasábokon rendszeresen közszemlére tesszük majd, népes olvasó¬ 
táborunk lelki épülésére. A legszebb „példányok” beküldőit díjazni is fogjuk. 



JÖ ÍZLÉS - 1970 

NYAKKENDŐ KÉSZÍTŐ UISI 


(Beküldte: Bánréti Zoltán. 
Budapest) 


Mannhardt Endréné 
hordozható 

Bp.VII. 



E^yik kedves olvasónk ezzel a címzéssel kapja a 
rádió-díjnyugtát. Némileg zavarban van, mint írja, 
mert nem tudja eldönteni, hogy ez bók vagy...? 

MEGLEPŐ TÁBLÁK MOSONMAGYARÓVÁR 
HATARÁBAN 


(Beküldte: Karácsony András, Mosonmaqyaróvár) 


KEVESEBB A BALESET 

Ki a hibás? 

A HVDSZ VIZSGÁLATA 

Mi is izgatottan várjuk, hogy a vizs¬ 
gálat kiderítse: ki a felelős a kevesebb 
balesetért? 


Aztán majd, ha eldob, 
Elkerget magától, 
Berúgva táncolok 
Szerelem bar ától... 


Viaskodva küzdők, 

S birkózom vadul ... 
Még azt sem bánom, ha 
Én maradok alul ... 


Azt a költeményt, amelyből ez a nyolc sor való, egy étteremben vásárol¬ 
tam, magától a költőnőtől, aki asztalról asztalra járva terjesztette a kultúrát. 
Ugye, megérte a két forintot? 

(Porscht Frigyes, Budapest) 


30-án, szombaton 16 órakor: DIÁK KLUB 

Mi e szerelem? Erkölcsösség, erkölcstelenség 

Az előadás után kötetlen szórakozás! 

Egy aggódó szőlő kérdése: Ugye, azért nem teljesen kötetlen...?! 


A VEZÉR ÖNGYÚJTÓJA 



<EKr 


MINI-TAXI 



— Sajnos, csak kötszerre tudom elvinni! 


TARSASHÁZ ÉPÍTKEZÉS 
























































IMPORT HUMOR 



— Azt mór eldöntöttük, hogy ki kopja a prémiu¬ 
mot, csak még azt nem tudjuk, hogy miért. .. 

(A moszkvai „Krokodil”-ból) 



MENTÖKUTYA 


VIKEND 


(A „New York*r f ‘-ból) 


(Az „lei Parisából) 


FELKÉSZÜLÉS 



fA pragai „Dikobraz ’-ból) 


ROMÁIN GARY ES A VÁLÁS 

Romain Gary, a nálunk is jól ismert francia 
író („Lady L'*) elvált ugyan feleségétől, Jean 
Sebergtöl, az ismert filmszinésznötöl, de válto¬ 
zatlanul együtt laknak. 

- Sokkal jobban szeretjük egymást annál - 
magyarázta Gary —, minthogy holmi válás éket 
verne közénk. 


ELETHÜ ALAKITAS 



NEM KIELÉGÍTŐ A NECC-HARISNYAK TERMELÉSE 



SZERENCSÉS EMBER 


LE KELLETT JÖNNI A FÁRÓL 






„Hölgyek! Halló! Az ötszázért 
Remek mellékkereset! 

Nem kell sokat dolgozniuk! 

Sőt, éppen, hogy keveset! 
Nyugdíjas hölgy, ha van kedve 
Hozzánk bármikor jöhet! 
Korhatár nélkül veszünk fel 
Bárba sztriptízgöHöket!!!" 
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ÖNÉRZET 



a zsanéré, de olvasásból azért nem 
kellett volna megbuktatnia! 



124. rejtvényünk megfejtése: 


T 



A félelem bére 


A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Szalal Csaba, Balmazújváros, 
Batthyány u. 20. 

Szabados Henrik, Budapest XXII., 
Baross G. telep XIV. u. 25. 
özdy Imre, Balatonfüred 3. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 



Szélesítik az utat, hozzon még egy kupicával! 




Biztonsági zárakkal védik az új 
nyilvános telefonállomásokat 
a fővárosban 


ÚJ TALÁUiÁHNYM. 

csökkentik 
a zajt 


A Budapesti Távbvur- alatt kap helyet A/ ú) 
ló liuusatnaSc tovább nyilvános trieteMkal 
folytatia a (óvárosi nyílva, fele t U*u*»- 

no» tclefonhálóul fej- s*«« zárakkal próbálják 


— Velem nem babrálnak ki, hapsikám, viszem 
az egész kasszát! 


— Azt mondtam, talán még nem késő! 


126. REJTVÉNYÜNK 

M“RR 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb Június 1-ig 
kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest vm.. Gyulai Pál u. 14. 


Beküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azokat fi¬ 
gyelemre méltónak találjuk. A válasz 
nélkül hagyott küldemények raegörzé 
sére nem vállalkozhatunk. 



AMI AZ ENYÉM, AZ AZ ENYÉM 


A REALISTA PICASSO 

Köztudomású, hogy Pablo Picasso, a nagy spa¬ 
nyol mester rendkívül szabadon és egyéni módon 
bánik az emberi testrészekkel. Nem egy képe a 
szem, orr, száj, fül újrafelosztásáról tanúskodik. 
Éppen ezért nagy feltűnést keltett a mesternek két 
teljesen szabályos, mondhatnánk, hagyományos 
rajza. Az egyik egy fiatal fiút, a másik egy fiatal 
leányt ábrázol. A két rajz most került nyilvános¬ 
ságra, és bizony sokan nem értették, miért nem 
szedte izekre Picasso a két arcot. 

Az ok: ezek a saját gyermekei! 


BUKSI SZORGALMAS 



Sajdik Ferenc rajza 
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ÚJABB ALULJÁRÓK ÉPÜLNEK 
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BÍRÓSÁG. MINT ARA 

Krupszkájáról közli egy 
megemlékezés: „A bíróság 
őt is száműzetésre ítéli, és 
engedélyt kap . hogy le¬ 
endő férjéhez utazzék.** 
Ismerjük el, van abban 
valami megkapó, mikor 
egy bíróság a leendő fér¬ 
jéhez utazik. 


MI MARADT BASIE? 

Count Basie-ről olva¬ 
som egy jazz-kritikában: 
„Mondhatnánk úgy is, 
hogy ez a remek jazzmű¬ 


vész úgy tudta kielégíteni 
a közönség folyvást foko¬ 
zódó swing-igényét , hogy 
közben azért jazz ma¬ 
radt” 

Kétségtelen, hogy így is 
mondhatnék. Ebben az 
esetben azonban azt is 
ki jelen thetnők, hogy Pi¬ 
casso egy festmény, Ady 
egy vers, Chopin egy 
noktürn, Rodolfó pedig 
egy trükk. 


HOMÁLYOS FELADAT 

Egy tudományos cikk¬ 
ből : „ Serkenteni kell a 


műanyagok felhasználá¬ 
sát ” 

Hát hiszen serkenteném 
én azt a felhasználást szí¬ 
vesen. csak mondják meg. 
mire. 


NEM CSACSISÁG 

„Elnöki palota és csa- 
csifogat’* — hangzik a 

Népszabadság egyik kép¬ 
aláírása. 

Bizisten, akkora szarvat 
még sohasem láttam csa¬ 
csin, mint amilyen a ké¬ 
pen látható példány fe¬ 
jét ékíti. Ebből a magam 
módján rögtön le is 
szűrtem a tanulságot: 
nem feltétlenül ökör, aki 
szarvakat viselve húzza 
az igát Lehet szamár is. 

Tímár György 



HIRDETÉS 


VÉGZETES FELEDÉKENYSÉG 


- Mit felejtettem el? 




— öregnek öreg, de azért még neki is kell egy kis 
szórakozás! 


— Ilyen rossz időben ő őrzi a házat! 


- A Hacky Tamás tanítja fütyülni! 


ALLATVÉDELE 


OPTIMISTA CSÓLAKO 





Főszerkesztő: Tabt László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest Vili.. 
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I jriim Oi/íirju rajzó 


— Hoenánat. de a három pere már letelt... 























OLVASÓINK ÉS BARÁTAINK 


FÜSTKÖD 


velünk együtt ünnepelték lapunk 
megindulásának huszonötödik év¬ 
fordulóját. erről tanúskodnak a 
levelek és táviratok, melyeket 
nagy svamban hoz a posta még 
ezekben a napoKban is. amikor e 
sorokat írjuk. Örömmel, sőt büsz¬ 
kén állapítjuk meg, hogy mintegy 
kétmilliós olvasótáborunk (a heti 
közel hatszázezres példányszám 
ennyit jelent) magáénak érzi és 
szereti a Ludast. 

K. Tóth Lenke (Szolnok), ter¬ 
mészetesen versben küldte el üd¬ 
vözletét : 

A 25 éves Ludas Matyi 
emlékkönyvébe 

Akkor örül a tanar % ha 
Óráján jó a hangulat; 

Ha a diák nem közömbös, 
Inkább derűs képet mutat. 

Volt nekem sok vidám órám. 

De nem bíztam el magamat; 
Nem én voltam a szellemes, 

— A „Ludas” volt a pad alatt 

A „Ludas’’ a hangulatban. 
Hangulat a tanításban 
Segített — így a „Ludas” volt 
Az állandó munkatársam! 

S ha már a „tanító néni' -nél 
tartunk, adjunk helyet egy kis¬ 
diáknak is. aki virágokat ábrá¬ 


zoló képeslapjának hátára ezt ír¬ 
ta: „Szívélyes üdvözletem kül¬ 
döm a 25 éves Ludas Matyinak 
és dolgozóinak. Azt kívánom szü¬ 
letésnapja alkalmából, hogy ő le¬ 
gyen az a lény, aki örökké él.” 
Igyekezni fogunk — ezt üzenjük 
Horváth Ágnes VII. osztályos ta¬ 
nulónak. Csörnyeföldre, a Dózsa 
György utca 27-be. 

„A háborút gyerekként éltem 
át” — írja Benke Tibor Vasvár¬ 
ról — „a Ludas első számát csak 
az archívumból ismerem. Egy kis 
túlzással azt is mondhatnám: a 
Ludas Matyiből tanultam meg ol¬ 
vasni, mert kisiskolás koromtól 
fogva e lap volt a legkedveltebb 
házi olvasmányom. Kívánom, 
hogy még sok jubileumot ünne¬ 
pelhessenek !” 

Hasábokon át idézhetnénk az 
olvasók leveleiből, laptársaink és 
kollégáink üdvözlő sürgönyeiből; 
helyünk szab határt, korántsem a 
szerénységünk. Mindannyiuknak 
köszönjük jókívánságaikat és 
ígérjük: szeretetükre a most kez¬ 
dődő második negyedszázadban 
is méltóak akarunk lenni. Hogy 
pedig ez a rövid kis ismertető se 
nélkülözze a csattanót, egy igen 
kedves olvasólevélból idézünk: 
„Kérem, fogadják külön köszone- 
temet azért az ötletért, hogy a 
jubileum alkalmából leleplezték 
a lap munkatársait.” 


Tavaly áprilisban 
megjelent egy pana¬ 
szos levél a rovatuk¬ 
ban, amelyben a VII., 
Hernád u. 28. számú 
ház lakói panaszkod¬ 
nak, hogy a Landler 
Jenő úti Élelmiszer¬ 
csomagoló Vállalat 
által felállított kávé¬ 



pörkölő rövid időkö¬ 
zökben óriási füsttel 
egybekötött égett ká¬ 
vészaggal árasztja el 
a lakásokat, még csu¬ 
kott ablakok mellett 
is. A helyzet lénye¬ 
gében nem változott. 
Ezzel kapcsolatosan 
keresem fel soraim¬ 
mal én is a szerkesz¬ 
tőséget: itt a tavasz. 


s nem tuaunK szellőz¬ 
tetni, mert a Hernád 
utca és a környező 
utcaszakaszok szinte 
füstködbe vesznek a 
kávépörkölőbői ki¬ 
áradó füsttől és bűz¬ 
től. Ehhez járul még 
a Hernád utca 23. 
számú ház udvarán 
4—5 évvel ezelőtt — 
tiltakozásunk elle¬ 
nére — megnagyob¬ 
bított és „korszerűsí¬ 
tett” péküzem újon¬ 
nan épített hat ké¬ 
ményéből áradó kő¬ 
szénfüst, no és nem 
utolsósorban a Keleti 
pályaudvar felől 
aramló fekete füst- 
gomolyag. 

Szeretnénk mi is 
élvezni a friss és 
tiszta levegőt, de ez 
képtelenség, mert 
nyitott ablaknál nem 
lehet megmaradni 
hosszabb ideig a bűz¬ 
től és füstfelhőktől. 

Dr. Paksy Istvánné 

Bp. VII., Hernád u. 23. 
és a környékbeli lakók 


VÁLASZ VIRÁGÜGYBEN 


Az Ilka utca és 
Semsey utca sarkán 
átalakítottak egy kö¬ 
zértet. A régihez ké¬ 
pest kibővítették, s 
bár még így is ap¬ 
rócska kis bolt lett 
belőle, a környékbe¬ 
liek mégis örültek 
neki. Aztán túl az 
első örömön , kiderült, 
hogy számos, fontos, 
naponta szükséges 
cikk nem kapható 
benne. Az üzlet veze¬ 
tői — joggal — a ke¬ 
vés helyre hivatkoz¬ 
nak. Ezért nem fért 
be egy Mirelit- 
hűtőpult, ezéft nem 
tudnak tartani sok 
olyan árut, melynek 
hiánya miatt a vá¬ 
sárlók kénytelenek a 
Thököly útra sétálni. 


KÖZÉRT — KOCSMA 

Persze f nem kell 
jó szem hozzá, hogy 
az embernek feltűn¬ 
jön: a leghosszabb 



falat beborító polc- 
rendszer fele külön¬ 
böző szeszes italokat 
tartalmaz. Borkiállí¬ 
tás, pálinkaarzenál, 
likőr kavalkád! Vele 
szemben a tárlók¬ 
ban c ukorka-eldorádó. 


Csokoládék, nápo¬ 
lyik, és egyéb édes¬ 
ségek halma. Mond¬ 
hatná valaki: a sze¬ 
szes italok ilyen nagy 
mennyisége valóban 
túlzott, de az édesség 
már az üzlet profil¬ 
jába vág. Valóság ez 
kérem! De a nevezett 
közért mellett két 
üzlet van csupán: 
egy kocsma és egy 
édességbolt. És nem 
is lenne baj, ha a két 
üzlet — meghálálva, 
hogy a közért be¬ 
segít nekik — mo¬ 
sószereket , húsáru¬ 
kat, lisztet tartana. 
Az egyikben talán 
egy Mirelit-hűtőpult 
is elférne . .. 

<ő> 


A Ludas Matyi május 21-i számában meg¬ 
jelent „Tisztességtelen!” című cikkel kapcso¬ 
latban az alábbiakat közöljük: 


Sem a szegfű, sem a rózsa árát nem emel¬ 
tük. A rózsákat minőségi osztályok szerint 
árazzuk, mint hazánkban és a világon min¬ 
denütt. A május 3-tól 10-ig terjedő héten 
például 11 148 szál rózsát szállítottunk üzle¬ 
teinkbe. a következő minőségi osztályozás 
szerint: 


Extra minőségű rózsa 811 szál á 20,— Ft 


1. o. 

II. o. 

III. o. 

IV. o. 


4358 „ á 18,— „ 

2090 ,. á 16,— „ 

2405 „ á 14,— „ 

1484 „ á 12,— „ 


Továbbá az úgynevezett koszorúrózsából 
1014 szálat, 10 és 8 forintos árban. 


Rozmaring Mg. 

és Kertészeti Tsz vezetősége 
Molnár László 


* 

Készséggel helyt adunk a Rozmaring Tsz 
nyilatkozatának. Továbbra is az a vélemé¬ 
nyünk azonban: tarthatatlan állapot az, hogy 
ünnepek és népszerű névnapok előtt a virá¬ 
gok ára ugrásszerűen megemelkedik. 


KÖSZÖNJÜK! 

A Ludasban megjelent panaszunk nyomán 
a Vámhivatal részünkre teljesen megnyugtató 
és előnyös módon intézkedett. A Szovjetunió¬ 
ból kapott alkatrészeket azóta használatba 
vettük. Köszönjük! 

Karasz László 
elnök 

Lippói ..Béke őre*' Mg. Tsz. 


A Ludas olvasóihoz fordultunk nemrég, 
kérve, hogy segítsenek ki bennünket egy 
olyan tankönyvvel, amit eddig sehol sem tud¬ 
tunk megszerezni. Kérésünknek volt foganat¬ 
ja: n\ le könyv érkezett azóta címünkre. Kül¬ 
dőiknek ezúton mondunk hálás köszönetét: 

Dr. Bódy Ödönné 

es tanulotarsai 

Gemerska Vés. Csehszlovákia 


TÖBBE KERÜL A LEVES, 
MINT A HtJS 

Szövetkezetünk „szolgálati** 
kávédarálója nemrég elrom¬ 
lott. Elvittük a Gelka szeghal¬ 
mi fiókjába, raegjavíttatni. A 
minap kaptunk egy értesítést, 
'hogy mehetünk a kijavított 
darálóért, azonban vigyünk 
magunkkal 221 forintot is, mi¬ 
vel annyiba került a javítás. 

Osztottunk, szoroztunk, s 
úgy döntöttünk, hogy inkább 
egy új daralót veszünk, mert 
az csak 195 forintba kerül és 
a maradik 26 forinton még 20 
deka kávéi is vásárolhatunk f 

Imre Lajos 
főkönyvelő. 

Vésztől Kossuth Mg. Tsz. 

» 


KI 

VALLALNA? 

Kéménybüz 

szivárog lakásunkba. £ i 

KÖJÁL többször megcllopitottc, hc^r 1 
I szénmonoxid mérgezi o levegőnket. Az 

I Ingatlankezelő 

Vállalat már kétszer *s 

| átépítette a lakásunkba szellőző, rossz 

[I keményt, de 

g szivárgás nem jxönt 

meg. Talán a 

kémény belső .okolása 

segiiene, mentje az IKV, azonban erre 

i a munkára - 

állítólag - nem to.ólnak 

1 kivitelezőt. Azért írom ezt c pár sort, 

hátha ennek 

nyomán akadna valaki, 

aki elvállalná 

ezt a munkát, s meg* 

szaboditaná a 

bűzös gaztól otthonun- 

kát?! 

Szataüy Veronika 


S20 brász. 


Bp XI! Diniéi út. ifi 


ARANY, EZÜST 


Olvasóink gyakran in¬ 
vitálnak bennünket 
mostanában háztűz-, il¬ 
letve háziszemét-néző- 
be. 

Egy ilyen kedves meg¬ 
hívásra látogattuk meg 
a XIV. kerületben a 
Mexikói út 11B számú 
házat. Az udvaron vi¬ 
rággruppok, földieper- 
ágyások közé ékelődve 
három szeméthalmaz 
pompázik Az egyik régi, 
a másik régebbi, a har¬ 
madik még régebbi, 
összetételük szinte ki- 
clemezhetetlen, van ab¬ 
ban az ócskavastól a 
törmelékig minden, ami 
egy szemétdombnak el¬ 
engedhetetlen kelléke. A 
XIV. kerületi tanácsnak 
a figyelmét már sokszor 
felhívták a ház lakói er¬ 
re a tarthatatlan álla¬ 
potra. Intézkedés mind¬ 
eddig nem történt. Úgy 
érezzük, az 

ARANY KUKA-DÍJ 

jogosan kijár ezért ne¬ 
kik. 

A város közepén, a 
Bajcsy-Zsilinszky út 44. 
számú ház udvarán 
szintén nagyon szép 
szemétdomb díszük. 
Nem túl nagy: alig a 
felét lepi csak el az ud¬ 
varnak. s aligha lehet 
egyévesnél régibb. A 
halmazból kikandikáló 
fehér vécécsésze, szürke 
mosófazék, piros zo- 
máncos mosogatótál 
igazán színpompás lát¬ 
vány. A szemét „gazdá¬ 
ját”, az V. kerületi In¬ 
gatlankezelő Vállalatot 
az 

EZÜST KUKA-DÍJ 

mellett, minden elisme¬ 
résünk megilleti ezért 
az igen dekoratív elren¬ 
dezésű hulladék-gyűjte¬ 
ményért! 

Kőbányán, a Martino¬ 
vics tér 9. számú épü¬ 
letben, a kirakott cég¬ 
táblák szerint három 
„kozület” is tanyázik. 
Az Elektromosipari 
3épalkatrész és Szer¬ 
számkészítő Ktsz-nek 
van ott egy műhelye, a 
Likőripari Vállalatnak 
egy szeszraktára, és a 
pénzügyőrségnek egy 
kirendeltsége. Az épület 
előtti járda és a szem¬ 
közti terecske tele van 
törmelékkel és hulla¬ 
dékkal. A 

KÖZPISZKOSSÁGI 

EMLÉKÉREM 

HÁROMSEPRÜS 

FOKOZATÁT 

azért adományozzuk ne¬ 
kik, hogy mindhárom 
gazdának jusson egy- 
egy seprű, amellyel ren¬ 
det teremthetnek a há¬ 
zuk táján! 

<r> 












